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DD. DADES GENERALS 

IDENTIFICACIÓ I OBJECTE DEL PROJECTE 

1.1 Títol del projecte 

Projecte executiu per la instal·lació d’un sistema de megafonia i fil musical en el Mercat de Santa Caterina 

de Barcelona. 

1.2 Objecte del encàrrec 

L’objecte de l'encàrrec és la d’instal·lar un sistema de megafonia i fil musical en el Mercat de Santa Caterina 

de Barcelona. 

1.3 Ubicació de l’obra 

La direcció de l’obra és: Avinguda de Francesc Cambó, 16, 08003 Barcelona 

AGENTS DEL PROJECTE 

2.1 Promotor 

Es redacta el present projecte per encàrrec de l'Institut Municipal de Mercats de Barcelona, amb número 

d'identificació fiscal P5801916G i domicili en el carrer Gran de Sant Andreu, 200 08030 de Barcelona i en la 

seva representació Don Eric Pintor Gonzalez com a director del Departament d’Obres i Manteniment de 

l’IMMB amb D.N.I. 43436726F. 

Telèfon de contacte: 935 323 373. Direcció electrònica:  IMMB_serveis_tecnics@bcn.cat 

2.2 Projectista 

El redactor del projecte d’instal·lacions és Don Gerard Cañas Fontcuberta, Enginyer Industrial, domiciliat a 

Barcelona, Gran Via de les Corts Catalanes 774, àtic 2ª, amb nº de col·legiat 17.257. 

Telèfon de contacte: 699 764 917. Direcció electrònica: ica-grupo@ica-grupo.com  

 

RELACIÓ DE PROJECTES PARCIALS DOCUMENTS COMPLEMENTARIS 

No hi ha cap document complementari. 



 

MD. MEMÒRIA DESCRIPTIVA 

MD1 INFORMACIÓ PRÈVIA: ANTECEDENTS I CONDICIONANTS DE PARTIDA 

1.1  Antecedents 

El mercat actual disposa d’un sistema de megafonia i fil musical obsolet i que no està en funcionament. 

Per petició per part dels explotadors han sol·licitat a l’IMMB que renovi el sistema de megafonia i modifiqui 

la col·locació dels altaveus actuals, situats en la cornisa de les parades, de forma que tingui una difusió mes 

homogènia i no tant directe en punts d’atenció al client. 

1.2 Aspectes urbanístics i marc legal 

El mercat es troba situat en sòl urbà, amb qualificació urbanística 7dh-5, equipament compatible amb 

l’habitatge, segons el PGM de Barcelona 14/07/76 estant permès el tipus d'obra i l’ús que es pretén en aquest 

projecte. 

La intervenció s’adequa a la Normativa Urbanística i d’Edificació aplicable en àmbit estatal, autonòmic i local: 

- Normativa urbanística metropolitana i Ordenances metropolitanes d’edificació segon PGM del 14.07.76 

(BOPB 19.07.76) i modificacions successives.  

- Codi Tècnic de l’Edificació, Reial decret 314/2006 de 17 març i modificacions de desembre 2019. 

- Ordenança del Medi Ambient Urbà de Barcelona (BOPB 2-5-2011). 

- Qualsevol altra norma que sigui d’aplicació per a l’activitat a desenvolupar. 

1.3  Estudi de Seguretat i Salut 

L’obra de col·locació del sistema de megafonia no compleix amb cap dels supòsits descrits en l’article 4 del 

RD 1627/1997 que obliga a fer un Estudi de Seguretat i Salut. L’obra no implica cap risc d’especial gravetat, 

ja que els treballs de risc en alçada no representen un gran risc i el risc elèctric es fàcilment controlable per 

la seva poca implicació.  

Serà per tant necessari, realitzar un Estudi bàsic de Seguretat i Salut abans de començar les obres. 

Aquest Estudi bàsic de Seguretat i Higiene estableix, durant l'execució de la construcció de l'obra, les 

previsions respecte a prevenció de riscos i accidents professionals, així com les instal·lacions preceptives 

d'Higiene i Benestar dels treballadors. 

Servirà per donar unes directrius bàsiques a l'empresa constructora per dur a terme les seves obligacions en 

el camp de la prevenció de riscos professionals facilitant el seu desenvolupament sota el control de l'Adreça 

Tècnica d'acord amb el Reial decret 1627/1997, en el seu article 4, sobre l'obligatorietat del Pla de Seguretat 

i Salut en les Obres.  

El estudi bàsic de seguretat i salut té per finalitat establir les directrius bàsiques que s’han de reflectir i 

desenvolupar en el “Pla de seguretat i salut”, en el que s’analitzaran, estudiaran, desenvoluparan i 

contemplaran les previsions contingudes en aquest document; el qual ha de presentar el promotor per a la 

seva aprovació pel Coordinador en matèria de seguretat i salut en fase de projecte d’obra, o si aquest no 

existís, per la direcció facultativa, abans de l’inici dels treballs. 

L’aprovació de l’estudi bàsic quedarà reflectida en acta firmada pel tècnic competent que aprovi l’estudi i el 

representant de l’empresa constructora o contractista principal, amb facultats legals suficients, o pel propietari 

o promotor amb idèntica qualificació legal. L’Estudi es redacta considerant els riscos detectables a sorgir en 

el transcurs de l’obra. Això no vol dir que no sorgeixin altres riscos, que hauran de ser estudiats en el citat 

pla de seguretat i salut Laboral, de la forma més profunda possible, en el moment que es detectin. 



 

MD2 DESCRIPCIÓ DEL PROJECTE 

2.1  Descripció general del local 

Inaugurat el 1848, el Mercat de Santa Caterina va ser el primer mercat cobert de Barcelona, construït on hi 

havia l'antic convent de Santa Caterina. Va néixer per abastir els barris populars i, després d'una remodelació 

profunda (2005), destaca per la seva coberta multicolor i la integració de restes arqueològiques. 

2.2  Descripció de la reforma.   

Solució adoptada 

Es proposa implementar un sistema de megafonia i fil musical amb una instal·lació en diferents zones, zona 

mercat (sense entrar en els restaurants i supermercat), magatzem i zona logística per a poder controlar el 

nivell sonor en cada zona. També es preveu donar avisos a tot l’establiment en cas emergència.  

El sistema estarà configurat en 5 zones:  

- Mercat. 

- Zona logística i magatzems -2. 

- Magatzems -1. 

- Altell 

- Avisos emergència restaurants, supermercat i museu. 

S’han previst dos punts amb pupitre per generar avisos, un a la garita vigilància i l’altre en el punt d’informació.  

També s’han previst dos punts per entrades d’àudio per poder emetre esdeveniments puntuals a tot el 

mercat, aquest punts d’entrada d’àudio son  a la sala polivalent altell i un a la plaça posterior del mercat.  

 

 

 



 

Control de la megafonia 

Es pretén col·locar un rack de megafonia en el despatx de la associació des d’aquest punt es podrà controlar 

tot el sistema i es col·locaran punts per poder fer avisos en la garita del vigilant i en el punt d’informació.  

Esdeveniments 

En el mercat es realitzen esdeveniment en la plaça interior i en la sala polivalent i es pretén que des d’aquest 

punts es pugui emetre per tot el mercat l’esdeveniment que es realitzi.  

Enderrocs.  

- En principi no està previst enderroc cap element.  

Horaris de treball: 

Orientativament l’horari del mercat es el següent, que caldrà verificar a l’inici de l’obra ja que es susceptible 

de modificació:  

 

Es podrà treballar fora de l’horari comercial i en horari comercial en aquelles zones en que no es molesti el 

normal funcionament del mercat previ acord amb els operadors del mercat i DF i tècnics de l’IMMB. Caldrà 

verificar que l’horari real del mercat s’ajusta al indicat.  

Instal·lació megafonia 

Per la implantació del sistema s’ha previst instal·lar un Rack de megafonia a col·locar en el despatx de la 

associació.   

En el interior d’aquest Rack instal·lar un amplificador, un reproductor de missatges pre gravats, una font 

musical amb tots els accessoris pel correcte us i funcionament. També s’ha previst la col·locació del pupitre 

de control en la garita vigilant i punt d’informació. .  

Els altaveus s’han escollit segons cada zona i característiques de l’espai per garantir una correcte difusió del 

so.  

Les característiques dels diferents elements son els següents, la proposta s’ha realitzat en base al material 

de la empresa OPTIMUS, però es pot instal·lar els mateixos elements però d’una altre marca que doni 

prestacions similars.   

Rack Megafonia 

Rack de 12 unitats d’alçada. Rodes i ventilació 

Rack de 12 u d'alçada i amplada normalitzada de 19". Alçada total 720 mm, fons 800 mm. Inclou rodes i 

panells practicables. Quan se subministra muntat inclou tots els elements necessaris per albergar i connectar 

els equips que componen el sistema de megafonia, amb el funcionament verificat i la documentació tècnica 

adequada. Model OPTIMUS ref. AR-12K. 



 

 

Amplificador 

Amplificador principal de 500 W RMS i control de 6 zones d'altaveus 

Amplificador principal del sistema de megafonia i alarma per veu NOVA-500, amb 500 W de potència RMS i 

control de 6 zones d'altaveus. Disposa de missatges pregravats de alarma i emergència, 6 entrades d'àudio 

(línia), micròfon de mà per emissió de missatges en directe, entrades i sortides de control per a connexió 

amb sistemes externs, supervisió de l'etapa de potència, de les línies d'altaveus, del micròfon de emergència, 

dels missatges pregravats... Possibilitat de connexió redundant amb amplificadors secundaris i pupitres 

microfònics, fins a 600 m. Dimensions 484 (amplada) x132 (alt) x 449 (fons) mm (3u rack). Pes 11,5 kg. 

Acabat del frontal en alumini, xassís metàl·lic, color negre. Model Optimus ref. NOVA-500. 

 

Font musical 

Font de música amb CD/MP3 i entrada USB (1u) 

Font de so composta per un reproductor de CD àudio/MP3, bluetooth connector USB i ranura per a targeta 

SD, en un xassís per a rack normalitzat de 19”, d'1 unitat d'alçada. Sortida estèreo. Alimentació 110/230 V 

CA. Comandament a distància. Dimensions 484 x 44 x 220 mm (1 ud. de rack). Model OPTIMUS ref. CP40-

MP3BT. 

 

Missatges pre gravats 

Gestor de missatges pregravats. Control horari i de zones 

Mòdul per a enviament de fins a 100 missatges d'àudio MP3 al sistema de megafonia, amb programació 

horària i control de 8 zones. Missatges compostos per 1, 2 o 3 arxius de àudio diferents. Sortida d'àudio amb 



 

prioritat amb relé i sortides de col·lector obert per govern de 8 zones. Programació horària amb inici, fi, hora 

de llançament, freqüència, repetició, dies festius... Contactes d'entrada per a activació remota d'enviament 

de missatges prioritaris. Entrada d'àudio per emetre música local o per streaming. Webserver integrat. Port 

Ethernet. Missatges multicast IP. Funcionament autònom sense ordinador. Model OPTIMUS ref. SMM-8SB 

 

 

Pupitre de control 

Pupitre microfònic pantalla tàctil 

Pupitre microfònic per a control remot dels amplificadors NOVA-500 i NOVA-500S. Amb pantalla tàctil i 

capacitat per enviar missatges a zones d'altaveus, de manera individual o per grups, mitjançant 40 tecles 

programables. Permet el control de programa musical amb selecció dentrada i assignació de música per 

zona. Un sistema NOVA admet fins a 32 x NOVA-TM. El pupitre disposa de dos connectors RJ-45, facilita la 

instal·lació en bucle per evitar possibles errors de desconnexió i supervisa l'estat del sistema. Distància de 

comunicació fins a 600 m. Alimentació 24 V CC/Phantom. Dimensions (mm): 256 (amplada) x 149 (fons) x 

52 (alt, sense micròfon). Acabat en alumini negre. Model OPTIMUS ref. NOVA-TM. 

 

Altaveus zona Mercat i accés. 

Projector acústic banda ampla 30 W RMS. Rectangular. IP66 

Projector acústic de banda ampla i 30 W de potència RMS en línia de 100 V, amb elevada pressió sonora i 

molt bona qualitat de so, per a aplicacions en què sigui necessària l'elevat rendiment dels projectors acústics 

i la difusió de música. Selector rotatiu de potència per a connexió a 30, 15, 7,5 i 3,75 W. Disponible també 

presa de baixa impedància de 8 ohm. Resposta en freqüència de 100 a 10.000 Hz. Pressió acústica màxima 

de 112 dB a 30 W 1m. Recinte rectangular d'ABS, amb reixeta d'alumini, color gris clar RAL 7035. Ancoratge 

orientable metàl·lic inclòs. Protecció IP66. Dimensions 366 ample x 172 alt x 272 fons. Pes 3 kg. Model 

OPTIMUS ref. SP-30BC 



 

 

Altaveus Magatzems i Logística 

Projector acústic 20 W RMS, IP66, per VA 

Projector acústic per a línia de 100 V, potència de 20 W con anclaje universal de aluminio para instalación 

en pared o techo. Altavoz de 6,5". Conexiones en línea de 100 V para 5 W, 10 W y 20 W de potencia. 

Respuesta en frecuencia de 110 Hz a 15.000 Hz. Sensibilidad 92 dB (1 W, 1 m). Dimensiones 245 mm 

(largo), 170 mm (boca). Peso 1,75 Kg. Acabado en HIPS (poliestireno de alto impacto, muy resistente a 

impactos violentos) blanco con rejilla metálica. Model OPTIMUS ref- PJ-20 

 

Altaveus lavabos 

Altaveu sostre 6", 6 W, reixa circular 186 mm, molls 

Altaveu de sostre de 6" i 6 W de potència. Sistema d'encastat ràpid mitjançant molls. Connexions en línia de 

100 V per a 6, 3 i 1 W de potència. Resposta en freqüència de 100 Hz a 15.000 Hz. Sensibilitat 93 dB (1 W, 

1 m, 1 kHz). Pressió acústica màxima 101 dB (6 W, 1 m, 1 kHz). Dimensions 71 mm (fons) i 186 mm 

(diàmetre). Orifici per encastar de 170 mm. Pes 0,76 Kg. Acabat en ABS color blanc RAL 9016 i reixeta 

metàl·lica. Model OPTIMUS ref. A-256BTM. 



 

 

 

Altaveus Altell 

Projector acústic 10 W RMS, IP66, per VA 

Projector acústic per a línia de 100 V, potència de 10 W con anclaje universal de aluminio para instalación 

en pared o techo. Altavoz de 5". Conexiones en línea de 100 V para 2,5 W, 5 W y 10 W de potencia. 

Respuesta en frecuencia de 130 Hz a 15.000 Hz. Sensibilidad 91 dB (1 W, 1 m). Dimensiones 205 mm 

(largo), 138 mm (boca). Peso 1,5 Kg. Acabado en ABS blanco con rejilla metálica.Model OPTIMUS ref- PJ-

10 

 

Comandament entrada Àudio 

Preamplificador y mezclador de tamaño reducido para montar en pared, empotrado (caja universal), con 

entrada de micrófono y de auxiliar, ajustes de volumen individuales y salida de mezcla de 0 dB. Adecuado 

para facilitar la conexión descentralizada de fuentes de sonido, en salones de actos, salas de reuniones, 

aulas... Modelo OPTIMUS ref. PM-2EU. 

 

Receptor de microfonia inalàmbrica.  



 

Receptor de microfonía inalámbrica de un canal y con la posibilidad de configurar y sincronizar 

automáticamente los micrófonos, emparejando las frecuencias, mediante ultrasonidos (sistema REMOSET). 

Banda de frecuencias 823 ~ 832 MHz y 863 ~ 865 MHz, configuración automática y sin interferencias con 

4G. Modelo MI-RD1CU16 de OPTIMUS. 

Antena de pared de 3 dB de ganancia. Banda UHF (470 a 870 MHz). Alimentación 12~18 V CC. Ángulo de 

cobertura 360º. Modelo OPTIMUS ref. UB-900 

  

 

Micro emissor 

Micrófono inalámbrico de mano con diagrama polar cardioide, con posibilidad de configuración desde el 

propio equipo: frecuencia, grupo, canal, sensibilidad, potencia de transmisión y cuenta atrás para apagado 

automático después de 10, 30 o 60 minutos. También configurable remotamente desde el receptor mediante 

ultrasonidos y el sistema de emparejamiento REMOSET. Modelo OPTIMUS ref. MI-MMU16 

 

 

 

 

MD3 REQUISITS A COMPLIMENTAR EN FUNCIÓ DE LES CARACTERÍSTIQUES DE L’EDIFICI 

3.1  Utilització 

L’ús no canvia, és un equipament comercial amb ús comercial públic.  

La reforma no modifica els paràmetres  de l'activitat existent. 



 

3.2 Accessibilitat 

Tot considerant el tipus de reforma no cal justificar el Codi d’accessibilitat de Catalunya. Decret 135/1995, de 

24 de març, de desplegament de la Llei 20/1991, de 25 de novembre, de promoció de l’accessibilitat i de 

supressió de barreres arquitectòniques, i d’aprovació del Codi d’accessibilitat. 

3.3 Seguretat estructural 

No s’intervé en l’estructura de l’edifici.  

3.4 Seguretat en cas d’incendi 

No es modifiquen les condicions d’incendis existents.    

3.5 Seguretat d’utilització 

CTE DB SUA 1: Risc de caigudes  

No es modifiquen les condicions existents.    

CTE DB SUA 2: Risc d’impacte o d’atrapament 

No es modifiquen les condicions existents.    

CTE DB SUA 3: Risc d’atrapament en recintes  

No es modifiquen les condicions existents.    

CTE DB SUA 4: Risc causat per il·luminació inadequada 

No es modifiquen les condicions existents.    

CTE DB SUA 5: Risc causat per situacions amb alta ocupació 

No es modifiquen les condicions existents.    

CTE DB SUA 6: Risc d’ofegament 

No es modifiquen les condicions existents.    

CTE DB SUA 7: Risc causat per vehicles en moviment  

No es modifiquen les condicions existents.    

CTE DB SUA 8: Risc causat per l’acció del raig 

No es modifiquen les condicions existents.    

3.6 Salubritat 

No es modifiquen les condicions existents.    

3.7 Protecció enfront del soroll 

No es modifiquen les condicions existents. 

3.8 Estalvi d’energia 

CTE DB HE 1: Limitació de demanda energètica  

No es aplicable a l’activitat objecte d’estudi, ja que es tracta d’un edifici existent en el que es realitza una 

intervenció a nivell d’instal·lacions d’il·luminació. 



 

CTE DB HE 2: Rendiment de les instal·lacions tèrmiques  

No es modifiquen les condicions existents. 

CTE DB HE 3: Eficiència energètica de les instal·lacions d’il·luminació 

No es modifiquen les condicions existents. 

CTE DB HE 4: Contribució solar mínima d’ACS 

No és aplicable aquest tipus d’instal·lació a l’activitat objecte d’estudi, ja que no és un edifici de nova 

construcció ni una rehabilitació d’un edifici.  

CTE DB HE 5: Contribució fotovoltaica mínima d’energia elèctrica 

No és aplicable aquest tipus d’instal·lació a l’activitat objecte d’estudi. 

3.9 Ecoeficiència 

No és d’aplicació la normativa d’ecoeficiència vigent.  



 

MC MEMÒRIA CONSTRUCTIVA 

MC1 OBRA CIVIL 

1.1 Treballs previs 

Al principi de les feines serà necessari un estudi previ del següent: 

- Pas de les instal·lacions des de sala rack a cada terminal.  

- Punts previstos ancorar altaveus i col·locació rack megafonia.  

- Adaptacions sala de reunions.  

La implantació del sistema s’ha de realitzar de forma que no molesti el normal funcionament del mercat.  

Abans de començar les obres caldrà consensuar amb els responsables de mercats i la direcció facultativa 

les zones de treball i horaris.  

1.2 Estructura 

No s’ha de fet cap actuació en l’estructura. 

1.3 Sistema envolupant 

No hi ha cap actuació al sistema envolupant, únicament es realitzen passos en la coberta. 

1.4 Sistema de compartimentació interior 

No es modifiquen les condicions existents.    

1.5 Rases 

No es realitzaran rasses. 

1.6 Programació temporitzada de les feines d’obra. 

La pròpia concepció del projecte té com a premissa principal que l’obra de reforma és pugui dur a terme amb 

el mercat en funcionament al 100% i respectant l’actual horari comercial i totes les activitats logístiques que 

li son pròpies al mercat. 

Les feines que no es puguin compatibilitzar-se amb el normal funcionament del mercat caldrà portar-les a 

terme un cop el mercat estigui tancat.  

 

Fase I (replanteig). 

Període en que es replantejarà tot els sistema de megafonia, passos instal·lacions, situació altaveus i equips.   

Caldrà definir:  

- Identificar punts on col·locar altaveus. 

- Passos d’instal·lacions des de rack Megafonia fins altaveus  

- Col·locació megafonia i adaptacions a fer en els diferents espais.  

Aquestes feines previstes es portaran a terme amb el mercat en funcionament i caldrà fer-ho de manera que 

es pugui compatibilitzar el correcte funcionament de l’activitat del mercat. 

Aquesta fase acabarà amb una proposta de distribució de cablejat i punts d’altaveus 



 

La proposta haurà de ser comprovada i validada per la direcció facultativa i els responsables de mercats de 

Barcelona.  

Aquesta fase caldrà completar-la en 1 setmanes. 

 

Fase II (Fabricació equips) 

En aquesta fase es realitzarà la comanda dels equips per la seva fabricació.  

Una vegada es disposi de part del subministra dels equips  es podrà procedir a la seva instal·lació 

Aquesta fase caldrà completar-la en 4 setmanes. 

 

Fase III (Muntatge instal·lacions megafonia) 

En aquesta fase es procedirà a tirar el cable de les diferents zones i col·locar altaveus i equips.   

Totes aquestes feines s’han de portar a terme de manera que no interrompi ni molestin el normal 

funcionament del mercat.  

Totes les feines interiors al mercat, s’han de fer en horari i en dies en que es puguin compatibilitzar les feines 

amb el normal funcionament del mercat, en horaris fora de l’activitat del mercat. Caldrà complir les 

ordenances de sorolls i no es molesti al veïnat ni als usuaris del mercat.  

Aquesta fase caldrà completar-la en 6 setmanes.  

 

Fase IV (regulació i recepció) 

En aquesta fase ja haurien d’estar situats tots els equips i s’ha de fer la posta en marxa i les jornades de 

formació al personal del mercat. .  

Caldrà fer la regulació i la implantació dels sistema de regulació als diferents usuaris.   

- Probes d’ús.  

- Posta en marxa.   

- Explicacions als diferents usuaris segons necessitats del mercat.  

Totes aquestes feines s’han de portar a terme de manera que no interrompi ni molestin el normal 

funcionament del mercat.  

Totes les feines interiors al mercat, s’han de fer en horari i en dies en que es puguin compatibilitzar les feines 

amb el normal funcionament del mercat, en horaris fora de l’activitat del mercat. Caldrà complir les 

ordenances de sorolls i no es molesti al veïnat ni als usuaris del mercat.  

Aquesta fase caldrà completar-la en 1 setmanes.  

 

El conjunt total de les 4 fases s’ha de completar en 12 setmanes treballant en horaris que no 

interfereixin en el normal funcionament del mercat.  



 

 

La planificació definitiva caldrà acordar-ho amb la DF i Mercats mantenint el termini establert en concurs. 
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CRONOGRAMA FASES SUBSTITUCIÓ ENLLUMENAT



 

MN. NORMATIVA D'APLICACIÓ 

MN 1  EDIFICACIÓ  

Tot seguit es presenta el llistat de Normativa aplicades a aquest projecte bàsic i d'execució d'acord amb el 

CTE. 

Els productes de la construcció (productes, equips i materials) que s'incorporin amb caràcter permanent als 

edificis, en funció de l'ús previst, portaran el marcatge CE, de conformitat amb la Directiva 89/106/CEE de 

productes de la construcció, traslladada pel RD 1630/1992, de desembre, modificat pel RD 1329/1995. 

En aquest sentit, les reglamentacions recents, com és el cas del CTE, fan referència a normes UNE-EN, 

CEI, CEN, que en molts casos estableixen requisits concrets que s'han de complir en el projecte. 

ÀMBIT GENERAL 

Llei d'Ordenació de l’Edificació. Llei 38/1999 (BOE: 06/11/99), modificació: llei 52/2002,(BOE 31/12/02) 

Modificada per als Pressupostos generals de l'estat per a l'any 2003. art. 105 

Codi Tècnic de l'Edificació 

RD 314/2006, de 17 de març de 2006 (BOE 28/03/2006) 

Normes per a la redacció del projecte i adreça d'obres d'edificació 

D 462/71 (BOE: 24/3/71)modificat pel RD 129/85 (BOE: 7/2/85) 

Normes sobre el llibre d’Ordres i assistències en obres d'edificació 

O. 9/6/71 (BOE: 17/6/71) correcció d'errors(BOE: 6/7/71) modificada per l'O. 14/6/71(BOE: 24/7/91) 

Llibre d’Ordres i visites  

D 461/1997, d'11 de març 

Certificat final de direcció d'obres 

Decret llei 1/2009 d’ordenació dels equipaments comercials. 

REQUISITS BÀSICS DE FUNCIONALITAT 

Accessibilitat 

Llei de promoció de l'Accessibilitat i supressió de barreres arquitectòniques 

Llei 20/91 DOGC: 25/11/91 

Codi d'Accessibilitat de Catalunya d'aplicació de la llei 20/91 

D 135/95 DOGC: 24/3/95 

Taula d’Accessibilitat a les Activitats a Catalunya, (TAAC) 

 

Condicions bàsiques d'Accessibilitat i no discriminació de les persones amb discapacitat per a 

l'accés i utilització dels espais públics urbanitzats i edificacions  

RD 505/2007 (BOE 113 de l'11/5/2007) 

CTE DB LA SUA-1 Seguretat enfront del risc de caigudes 

RD 314/2006 “Codi Tècnic de l'Edificació” BOE 28/03/2006 

Telecomunicacions 

Infraestructures comunes als edificis per a l'accés als serveis de telecomunicació 

RD Llei 1/98 de 27 de febrer (BOE: 28/02/98), modificació Llei 10/2005 (BOE 15/06/2005) 

Modificació de l'àmbit d'aplicació del RD Llei 1/98 en la modificació de la Llei d'Ordenació de 



 

l'Edificació. 

Llei 38/1999 (BOE 6/11/99) 

REQUISIT BÀSIC DE SEGURETAT 

 

Seguretat estructural 

CTE DB SE Seguretat Estructural 

SE 1 DB SE 1 Resistència i estabilitat 

SE 2 DB SE 2 Aptitud al servei 

RD 314/2006 “Codi Tècnic de l’Edificació” BOE 28/03/2006 

 

Seguretat en cas d’incendis 

CTE DB SI Seguretat en cas d’incendi 

RD 314/2006 “Codi Tècnic de l’Edificació” BOE 28/03/2006 

 

Classificació dels productes de construcció i dels elements constructius en construcció de les 

seves propietats de reacció i de resistència enfront del foc 

RD 312/2005 (BOE: 2/04/2005) Reglament de Seguretat Contra Incendis en Establiments Industrials 

(RSCIEI) RD 2267/2004, (BOE: 17/12/2004). 

 

Seguretat d’utilització 

CTE DB SU Seguretat d’Utilització 

SU-1 Seguretat enfront al risc de caigudes 

SU-2 Seguretat enfront al risc d’impacte o atropament 

SU-3 Seguretat enfront al risc “d'atrapament” 

SU-5 Seguretat enfront al risc causat per situacions d’alta ocupació  

SU-6 Seguretat enfront al risc d’ofegament  

SU-7 Seguretat enfront al risc causat per vehicles en moviment 

REQUISIT BÀSIC D’ HABITABILITAT 

 

Estalvi d’energia 

CTE DB HE Estalvi d’energia 

HE-1 Limitació de la demanda energètica 

HE-2 Rendiment de les Instal·lacions Tèrmiques (RITE) 

HE-3 d’il·luminació energètica de les Instal·lacions d’il·luminació 

HE-4 Contribució solar mínima d’aigua calenta sanitària 

HE-5 Contribució fotovoltaica mínima d’energia elèctrica 

 

Se regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis   



 

D 21/2006 (DOGC: 16/02/2006) 

Salubritat 

CTE DB HS Salubritat 

HS 1 Protecció enfront de la humitat 

HS 2 Recollida i evacuació de residus 

HS 3 Qualitat de l’aire interior 

HS 4 Subministrament d’aigua 

HS 5 Evacuació d’aigua 

Es regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis   

D 21/2006 DOGC: 16/02/2006 

Protecció enfront del soroll 

Llei de protecció contra la contaminació acústica 

Llei 16/2002, DOGC 3675, 11.07.2002   

Decret 176/2009, de 10 de novembre, pel qual s'aprova el Reglament de la Llei 16/2002. 

Es regula l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis   

SISTEMES ESTRUCTURALS 

CTE DB SE Seguretat Estructural 

SE 1 Resistència i estabilitat 

SE 2 Aptitud al servei 

SE AE Accions a l’edificació 

SE C Fonaments 

SE A  Acer 

SE M Fusta 

SE F Fàbrica 

NCSE-02 Norma de Construcció Sismorresistent. Part general i edificació  

RD 997/2002, de 27 de setembre (BOE: 11/10/02) 

NRE-AEOR-93. Norma Reglamentària d’edificació sobre accions a l’edificació en les obres de 

rehabilitació estructural de cobertes d’edificis d’Habitatge 

O. 18/1/94 (DOGC: 28/1/94) 

EFHE Instrucció per al projecte i l’ execució de forjats unidireccionals de formigó estructural 

realitzats amb elements prefabricats 

RD 642/2002  (BOE: 6/08/02) 

EHE Instrucció  de Formigó Estructural 

RD 2661/98 de 11 desembre (BOE: 13/01/99) 



 

SISTEMES CONSTRUCTIUS 

Materials i elements de construcció 

RB-90 plec general de prescripcions tècniques generals per a la recepció de blocs de formigó  

en les obres de construcció 

O 4/7/90 (BOE: 11/07/90) 

RC-92 Instrucció per a la recepció d’actes en obres de rehabilitació de sòls 

O 18/12/92 (BOE: 26/12/92) 

UC-85 Recomanacions sobre l’ús de cendres volants en el formigó 

O 12/4/85 (DOGC: 3/5/85) 

RC-03 Instrucció per a la recepció de ciments 

RD 1797/2003 (BOE: 16/01/04) 

RI-85 plec general de condicions per a la recepció de guix i enrajolat a les obres de construcció. 

O 31/5/85 (BOE: 10/6/85) 

RL-88 plec general de condicions per a la recepció dels maons ceràmics a les obres de 

construcció 

O 27/7/88 (BOE: 3/8/88) 

Instal·lacions de protecció contra Incendis 

Reglament d’Instal·lacions de Protecció Contra Incendis (RIPCI) 

Instal·lacions de parallamps 

CTE DB SU-8 Seguretat enfront al risc causat per l’acció del llamp 

RD 314/2006 “Codi Tècnic de l’Edificació” BOE 28/03/2006 

Reglament electrotècnic per a baixa tensió (REBT). Instruccions Tècniques Complementàries 

RD 842/2002 (BOE 18/09/02) 

CTE DB HE-5 Contribució fotovoltaica mínima d’energia elèctrica 

Prescripcions Tècniques no previstes a la ITC-MIE-AEM-1 i aprovació de descripcions 

tècniques derogada pel RD 1314/1997 excepte els articles que remeten als articles vigents del 

Reglament anteriorment esmentats. 

Resolució 27/04/92 (BOE: 15/05/92) 

Condicions tècniques mínimes exigibles als ascensors i normes per a realitzar les inspeccions 

periòdiques. 

Condicions tècniques de Seguretat als ascensors 

Aplicació per a entitats d’inspecció i control de Condicions tècniques de Seguretat i inspecció 

periòdica 

Resolució 22/06/87 (DOGC 20/07/87) 



 

Instal·lacions de ventilació 

CTE DB HS 3 Qualitat de l’aire interior 

RD 314/2006 “Codi Tècnic de l'Edificació” BOE 28/03/2006 

Instal·lacions de Telecomunicacions 

CTE DB HE-2 Rendiments de les Instal·lacions Tèrmiques (remet al RITE) 

Disposicions per a la lliure circulació dels productes de construcció 

RD 1630/1992, de 29 de desembre, de transposició de la Directiva 89/106/CEE, modificat pel RD 

1329/1995. 

Classificació dels productes de construcció i dels elements constructius en funció de les seves 

propietats de reacció i de resistència enfront del foc 

RD 312/2005 (BOE: 2/04/2005) 

Control de Qualitat en l'edificació 

D 375/88 (DOGC: 28/12/88) correcció d'errates(DOGC: 24/2/89) Aplicació (DOGC: 24/2/89, 11/10/89, 

22/6/92 i 12/9/94) 

Obligatorietat de fer constar al programa de control de Qualitat les dades referents a l'autorització 

administrativa relativa a les cobertes i elements resistents. 

O 18/3/97 (DOGC: 18/4/97) 

Criteris d'Utilització en l'obra pública de determinats productes utilitzats en l'edificació. 

R 22/6/98 (DOGC: 3/8/98) 

Autorització d'ús de sistemes de forjats o estructures per a pisos i cobertes 

RD 1630/80 (BOE: 8/8/80) 

Actualització de les fitxes d'autorització d'ús de sistemes de forjats 

R 30/1/97 (BOE: 6/3/97) 

Autorització administrativa per als fabricants de sistemes de sostres per a pisos i cobertes i 

d'elements resistents components de sistemes 

D 71/95 (DOGC: 24/3/95) Aplicació (o. de 31/10/95, DOGC: 8/11/95) 

 

RESIDUS D’OBRA I ENDERROCS 

Residus 

Llei 6/93, de 15 juliol, modificada per la llei 15/2003, de 13 de juny i per la llei 16/2003, de 13 de juny. 

Operacions de valorització i eliminació de residus i la llista europea de residus 

O. MAM/304/2002 ,de 8 febrer  

Regulador dels enderrocaments i altres residus de la construcció. 

D. 201/1994, 26 juliol, (DOGC:08/08/94), modificat pel D. 161/2001, de 12 juny 

D. 259/2003 (DOGC: 30/10/2003) correcció d'errates: (DOGC: 6/02/04)  



 

Programa de gestió de residus de la Construcció  de Catalunya (PROGROC), se regula la producció 

i gestió  dels    residus de la Construcció  i demolició , i  el cànon sobre la deposició controlada dels 

residus de la construcció. 

D. 89/2010, de 29 de junio (DOGC 6/7/2010). 

 

NORMATIVA D' ÁMBIT LOCAL 

Ordenança d'incendis de Barcelona (OMPCI 2008). 

Ordenances Metropolitanes d'edificació (OME). 

Ordenança del Medi Ambient Urbà de Barcelona(BOPB 2-5-2011) 

MN 2 ALTRES NORMES 

No existeixen altres normes o documents de referència d'aplicació al projecte. 

 

Barcelona, juliol 2026 

 

 L’ENGINYER INDUSTRIAL  

 Gerard Cañas Fontcuberta  

 Nº Col·legiat: 17.257 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INSTITUT MUNICIPAL DE MERCATS DE BARCELONA 

 

PR. PRESSUPOST 

PRP. PRESSUPOST PROJECTE 

 



 

PRP. PRESSUPOST  

PRP. PRESSUPOST PROJECTE 

El pressupost d'execució material desglossat per capítols referent al projecte d’instal·lació d’un sistema de 

megafonia del Mercat de Santa Caterina de Barcelona, és el que segueix a continuació: 

 

 

 

 

 

Barcelona, juliol 2026 

 





 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INSTITUT MUNICIPAL DE MERCATS DE BARCELONA 

 

DOCUMENTS ANNEXOS AL PROJECTE 

EBSS   ESTUDI BÀSIC DE SEGURETAT I SALUT 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Estudi Bàsic de Seguretat i Salut de: 
 
 

Projecte executiu del sistema de megafonia del mercat municipal de Santa 
Caterina. 

 

Avinguda de Francesc Cambó, 16 
08003 Barcelona 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
INSTITUT MUNICIPAL DE MERCATS DE BARCELONA 

 
Estudi Bàsic de Segureta i Salut 
 
 
Barcelona, juliol 2026   
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1. MEMÒRIA INFORMATIVA 
 
 
1.1 OBJECTE D'AQUEST ESTUDI 
 
Aquest Estudi de Seguretat i Higiene estableix, durant l'execució de la construcció de l'obra, les previsions 
respecte a prevenció de riscos i accidents professionals, així com les instal·lacions preceptives d'Higiene i 
Benestar dels treballadors. 
 
Servirà per donar unes directrius bàsiques a l'empresa constructora per dur a terme les seves obligacions 
en el camp de la prevenció de riscos professionals facilitant el seu desenvolupament sota el control de 
l'Adreça Tècnica d'acord amb el Reial decret 1627/1997, en el seu article 4, sobre l'obligatorietat de 
l'Estudi Bàsic de Seguretat i Salut en les Obres.  
 
Es compliran tots els requisits previstos en el Reial decret, tant quant a la prevenció i seguretat, com als 
procediments i responsabilitats de cadascun dels agents que intervinguin en el procés de les obres. 
 
Els objectius que pretén aconseguir el present Estudi Bàsic de Seguretat i Salut són:  

- Garantir la salut i integritat física dels treballadors  
- Evitar accions o situacions perilloses per improvisació, o per insuficiència o falta de mitjans. 
- Delimitar i esclarir atribucions i responsabilitats en matèria de seguretat de les persones que 

intervenen en el procés constructiu. 
- Determinar els costos de les mesures de protecció i prevenció.  
- Referir la classe de mesures de protecció a emprar en funció del risc. 
- Detectar a temps els riscos que es deriven de l'execució de l'obra. 
- Aplicar tècniques d'execució que redueixin al màxim aquests riscos. 

 
El Estudi Bàsic de Seguretat i Salut precisa les normes de seguretat i salut aplicables a l'obra, 
contemplant la identificació dels riscos laborals que puguin ser evitats, indicant les mesures tècniques 
necessàries per a això, així com la relació dels riscos laborals que no es puguin eliminar, especificant les 
mesures preventives i proteccions tècniques tendents a controlar i reduir aquests riscos i valorant la seva 
eficàcia, especialment quan es proposin mesures alternatives, a més de qualsevol altre tipus d'activitat 
que es dugui a terme en aquesta. En el Estudi Bàsic de Seguretat i Salut es contemplen també les 
previsions i les informacions útils per efectuar en el seu moment, en les degudes condicions de seguretat i 
salut, els previsibles treballs posteriors de reparació o manteniment, sempre dins del marc de la Llei de 
Prevenció de Riscos Laborals. 
 
1.2 CARACTERÍSTIQUES DE L'OBRA 
 
1.2.1 DESCRIPCIÓ  DE L'OBRA, UBICACIÓ, PROMOTOR 
 
L’objecte de l'encàrrec és la instal·lació d’un sistema de megafonia en el Mercat de Santa Caterina de 
Barcelona. 
 
La direcció de l’obra és: Avinguda Francesc Cambó, 16 08003 Barcelona 
 
El promotor es l' Institut Municipal de Mercats de Barcelona, amb número d'identificació fiscal P5801916G 
i domicili en el c/ Gran de Sant Andreu, 200, 08030 de Barcelona i en la seva representació Don Eric 
Pintor Gonzalez com a director del Departament d’Obres i Manteniment de l’IMMB amb D.N.I. 43436726F. 
 
1.2.2 TERMINI D'EXECUCIÓ I MÀ D'OBRA 
 



 

El termini d'execució previst des de la iniciació fins a la seva terminació completa és de 12 setmanes. 
 
Donades les característiques de l'obra, es preveu un nombre màxim en la mateixa de 4 operaris 
simultàniament. 
 
El pressupost d'execució material de les obres ascendeix a la quantitat de 45.460,15 €, incloent la partida 
en concepte de Seguretat i Salut en les obres que té un valor de 1.250,00 €. 
 
1.2.3 IDENTIFICACIÓ DELS AUTORS DE L'ESTUDI BASIC DE SEGURETAT I SALUT  
 
El redactor de l’estudi basic de seguretat i salut és Don Gerard Cañas Fontcuberta, Enginyer Industrial, 
domiciliat a Barcelona, Gran Via de les Corts Catalanes 774, àtic 2ª, amb nº de col·legiat 17.257. 
Telèfon de contacte: 699 764 917. Direcció electrònica: ica-grupo@ica-grupo.com  
 
 
1.2.4 MITJANS D’AUXILI 
 
L'evacuació de ferits als centres sanitaris es durà a terme exclusivament per personal especialitzat, en 
ambulància. Tan sol els ferits lleus es podran traslladar per altres mitjans, sempre amb el consentiment i 
sota la supervisió del responsable d'emergències de l'obra a demolir. Es disposarà en lloc visible de l'obra 
a demolir un cartell amb els telèfons d'urgències i el nom i emplaçament dels centres sanitaris més 
propers. 
 
Hospital del Mar: Pg. Marítim de la Barceloneta, 25, 29, Ciutat Vella, 08003 

 
Tel.  932 48 30 00 Centraleta /Urgències 
 
A l'obra es disposarà d'un armari farmaciola portàtil model B amb destinació a empreses de 5 a 25 
treballadors, a un lloc accessible als operaris i degudament equipat, segons l'Ordre TAS/2947/2007, de 8 
d'octubre, per la qual s'estableix el subministrament a les empreses de farmacioles amb material de 
primers auxilis en cas d'accident de treball.  
El seu contingut es limitarà, com a mínim, a l'establert a l'annex VI. A). 3 del Reial Decret 486/97, de 14 
d'abril:  

• Desinfectants i antisèptics autoritzats  

• Gases estèrils  

• Cotó hidròfil  

• Benes  

• Esparadrap  

• Apòsits adhesius  

• Tisores  

• Pinces i guants d'un sol ús  
 
El responsable d'emergències revisarà periòdicament el material de primers auxilis, reposant els elements 
utilitzats i substituint els productes caducats. 
 

https://www.google.com/maps/place/data=!4m2!3m1!1s0x12a4a308851d9f7d:0x9973e0e4ba540a65?sa=X&ved=1t:8290&ictx=111
https://www.google.com/search?q=hospital+del+mar&rlz=1C1CHBF_esES884ES884&oq=HOSPITAL+DEL&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqEwgAEAAYgwEY4wIYsQMYyQMYgAQyEwgAEAAYgwEY4wIYsQMYyQMYgAQyHAgBEC4YgwEYrwEYxwEYkgMYsQMYyQMYgAQYjgUyBggCEEUYOTIQCAMQLhivARjHARiABBiOBTIQCAQQLhivARjHARiABBiOBTINCAUQABiSAxiABBiKBTIQCAYQLhivARjHARiABBiOBTIQCAcQLhivARjHARiABBiOBTIQCAgQLhivARjHARiABBiOBTIHCAkQABiABKgCBrACAQ&sourceid=chrome&ie=UTF-8


 

 
2. MEMÒRIA DESCRIPTIVA 
 
2.1 SERVEIS HIGIÈNICS. 
 
L'edifici disposa de serveis higiènics. 
 
2.2 MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ 
 
Mesures de protecció col·lectiva 

- Organització i planificació dels treballs per evitar interferències entre les diferents feines, la circulacions 
dins l'obra i les zones ocupades per persones alienes a la obra.  

- Senyalització de les zones de perill 

- Preveure el sistema de circulació de vehicles i la seva senyalització, tant a l'interior de l'obra com en 
relació amb els vials exteriors 

- Deixar una zona lliure a l'entorn de la zona excavada pel pas de maquinària 

- Immobilització de camions mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de càrrega i descàrrega 

- Respectar les distàncies de seguretat amb les Instal·lacions existents 

- Els elements de les Instal·lacions han d'estar amb les seves proteccions aïllants 

- Fonamentació correcta de la maquinària d'obra 

- Revisió periòdica i manteniment de maquinària i equips d'obra 

- Comprovació de l'adequació de les solucions d'execució a l'estat real dels elements (subsòl, 
edificacions veïnes) 

- Comprovació d'apuntalaments, condicions d'estrebats i pantalles de protecció de rases 

- Utilització de paviments antilliscants.  

- Col·locació de baranes de protecció en llocs amb perill de caiguda. 

- Col·locació de xarxes en forats horitzontals 

- Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones) 

- Ús de canalitzacions d'evacuació de runes, correctament instal·lades 

- Ús d'escales de mà, plataformes de treball i bastides 

- Col·locació de plataformes de recepció de materials en plantes altes 

-  Treballs verticals. 

 

Mesures de protecció individual 

- Utilització de caretes i ulleres homologades contra la pols i/o projecció de partícules 

- Utilització de calçat de seguretat 

- Utilització de casc homologat 

- A totes les zones elevades on no hi hagi sistemes fixes de protecció caldrà establir punts d'ancoratge 
segurs per poder subjectar-hi el cinturó de seguretat homologat, la utilització del qual serà obligatòria 

- Utilització de guants homologats per evitar el contacte directe amb materials agressius i minimitzar el 
risc de talls i punxades 

- Utilització de protectors auditius homologats en ambients excessivament sorollosos 

- Utilització de mandils 

- Sistemes de subjecció permanent i de vigilància per més d'un operari en els treballs amb perill 
d'intoxicació. Utilització d'equips de subministrament d'aire. 

- Unitat de filtre per màscara antipols.  

- Unitat de protectors auditius simples (taps)  



 

- Unitat guants cuir.  

- Unitat guants goma.  

- Unitat guants aïllants per a baixa tensió. 

- Unitat de sandàlia de seguretat (dotada de capdavantera reforçada, plantilla anti objectes punxants i 
sola antilliscant).  

- Mascareta autofiltrant per pols de partícules tipus P3.  Es recomanable la mascareta facial completa 
motoritzada amb sistema de filtre de partícules P3 incorporat. 

- Roba de protecció Tipus 5, segons la classificació que les normes europees fan de la roba de protecció 
enfront de productes químics. Vestit hermètic a partícules sòlides, sense butxaques ni costures. 

-  Botes i guants triades en funció d'altres riscos, com caigudes d'objectes o punxades, els guants poden 
ser un sol ús de nitril amb empunyadura ajustable. 

-  Ulleres de protecció ocular. 

-   Protectors auditius si en el procediment de tall existeix risc d'exposició acústica. 

Mesures de protecció a tercers 

- Tancament, senyalització i enllumenat de l'obra. Cas que el tancament envaeixi la calçada o zones de 
circulació s'ha de preveure un passadís protegit pel pas de vianants. El tancament ha d'impedir que 
persones alienes a l'obra puguin entrar. 

- Preveure el sistema de circulació de vehicles tant a l'interior de l'obra com en relació amb els vials 
exteriors 

- Immobilització de camions mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de càrrega i descàrrega 

- Comprovació de l'adequació de les solucions d'execució a l'estat real dels elements (subsòl, 
edificacions veïnes) 

- Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d'objectes (xarxes, lones). 

 
2.3 FASES DE L'EXECUCIÓ DE L'OBRA 
 
2.3.1 DESMUNTATGE. 

 

A) Riscos detectables més comuns: 

* Interferències amb instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas etc...). 

* Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics. 

* Projecció de partícules durant els treballs.  

* Caigudes des de punts alts i/o elements provisionals d'accés (plataformes, escales etc.) 

* Contactes amb materials agressius. 

* Talls i burxades. 

* Cops i ensopecs. 

* Caiguda de materials, rebots. 

* Ambient excessivament sorollós. 

* Fallada de l'estructura. 

* Sobre forço per postures incorrectes. 

* Acumulació d'enderrocs. 

* Risc d’exposició a l’amiant 

 

B) Normes o mesures preventives tipus: 

* En tot moment es mantindran les zones de treball netes i ordenades. 

* A nivell del sòl es fitaran les àrees de treball i es col·locarà el senyal o cartells que indiqui: Risc de 
caiguda d'objectes. 



 

* Les àrees de treball es mantindran netes i ordenades, deixant passadissos degudament senyalitzats. 

* Es recomana l'evacuació d'enderrocs per mitjà de conductes tancats que evacuïn a la seva base al 
camió o volquet. 

* No executar treballs a diferents nivells sobre una mateixa zona, atès que una caiguda de materials 
podria incidir sobre els treballadors situats en nivells inferiors. 

* El tram d'escala entre pisos es demolirà abans que el forjat superior on es recolza. L'enderrocament 
d'escales ha d'executar-se des d'una bastida que cobreixi el buit de la mateixa. 

* Es col·locaran baranes de 0,90 m. d'altura, barra intermèdia i rodapiés de 0,20 m. en totes les vores dels 
forjats i buits del mateix, completant-se amb xarxes en quants llocs calgui. 

* S'instal·laran bastides totalment separades de l'element a derrocar i esbiaixats en les parts no 
demolides. 

* Les bastides també podran ser utilitzats com a plataformes de treball. Aquestes no estaran mai per 
sobre de 25 cm. sobre el nivell del mur que s'estigui derrocant ni per sota d'1,50 m. d'aquest nivell; 
tindran com a mínim 0,80 cm. d'ample i disposaran de baranes exteriors de 0,90 m. d'altura. 

* Sempre que resulti obligat realitzar treballs simultanis en diferents nivells superposats, es protegirà als 
treballadors situats en nivells inferiors, amb xarxes, viseres o elements de protecció equivalent, que 
impedeixin ser aconseguits pels objectes que cauen de nivells superiors. 

* Els llocs de pas obligat dels treballadors i altres persones, quan existeixi risc de caiguda d'objectes, es 
protegiran de manera anàloga a l'anterior. 

* Casc de seguretat homologat, amb bloqueig. 
* Cinturó de seguretat homologat, sempre que l'operari no treballi en situació estable. 
* Ulleres homologades quan existeixi risc de projecció de partícules. 
* Guants de cuir o un altre material resistent contra talls i cops. 
* Calçat de seguretat. 
* Ram de paleta interior: es tallaran els paraments mitjançant talls verticals d'a dalt a baix i la bolcada 
s'efectuarà per embranzida exercint l'embranzida per sobre del centre de gravetat. 
 
 
2.3.2  RAM DE PALETA 
 
Forats en obra. 
 
Particions interiors de totxana de diferents gruix. 
 
Per a la realització de les particions interior i obra de paleta en general s'utilitzaran bastides adequades. 
 
A) Riscos detectables més comuns. 
* Caigudes de persones al mateix nivell. 
* Caiguda de persones a diferent nivell. 
* Caiguda d'objectes sobre les persones. 
* Cops contra objectes. 
* Talls pel maneig d'objectes i eines manuals. 
* Dermatitis per contactes amb el ciment. 
* Partícules en els ulls. 
* Talls per utilització de maquines eina.  
* Uns altres. 
 
 



 

B) Normes o mesures preventives tipus. 
* Els buits existents en el sòl romandran protegits per a la prevenció de caigudes. 
* Els buits romandran constantment protegits amb les proteccions instal·lades en la fase d'estructura, 
reposant-se les proteccions deteriorades. 
* Les rampes de les escales estaran protegides en el seu entorn per una barana sòlida de 90 cm. d'altura 
formada per passamans, llistó intermedi i rodapié de 15 cm. 
* Totes les zones en les quals calgui treballar estaran suficientment il·luminades. 
* Les zones de treball seran netejades d'enderroc (rebles de maó) periòdicament, per evitar les 
acumulacions innecessàries. 
* Es prohibeix concentrar les càrregues de maons sobre obertures. L'apilament de palets, es realitzés 
proper a cada pilar per evitar les sobrecàrregues de l'estructura en els llocs de menor resistència. 
* Els enderrocs i rebles s'evacuessin diàriament mitjançant trompes d'abocament muntades a aquest 
efecte, per evitar el risc de trepitjades sobre materials. 
 
Estructures metàl·liques.  
 
A) Riscos detectables més comuns. 
* Caiguda al mateix nivell. 
* Caiguda a diferent nivell. 
* Talls per maneig de màquines eines manuals. 
* Cops per objectes o eines. 
* Atropament de dits entre objectes. 
* Trepitjades sobre objectes punxants. 
* Contactes amb l'energia elèctrica. 
* Caiguda d'elements de fusteria sobre les persones. 
* Sobre forço. 
* Contacte amb substàncies corrosives. 
* Els derivats del trencament fortuït de les planxes de vidre. 
* Uns altres. 
 
B) Normes o mesures preventives tipus. 
* Els apilaments de fusteria de fusta se situessin en els llocs definits en els plànols, per evitar accidents 
per interferències. 
* En tot moment els talls es mantindran lliures de rebles, retallades, i altres objectes punxants, per evitar 
els accidents per trepitjades sobre objectes. 
* Els llistons horitzontals inferiors, contra deformacions, s'instal·lessin a una altura entorn dels 60 cm. 
S'executessin en fusta blanca preferentment, per fer-los mes visibles i evitar els accidents per 
ensopegades 
* Les zones de treball tindran una il·luminació mínima de 100 *lux a una altura entorn dels 2 m 
* Es prohibeix el connexionat de cables elèctrics als quadres d'alimentació sense la utilització de les 
clavilles mascle-femella. 
* Les escales a utilitzar seran de tipus de tisora, dotades de sabates antilliscants i de cadenilla limitadora 
d'obertura. 
* Es prohibeix romandre o treballar en la vertical d'un tall d'instal·lació de vidre, delimitant la zona de 
treball. 
* Es mantindran lliures de fragments de vidre els talls, per evitar el risc de talls. 
 
ENDERROCS 
A continuació s'exposa la relació de les mesures preventives més freqüents de caràcter general a adoptar 
durant les diferents fases de la demolició, imprescindibles per millorar les condicions de seguretat i salut 
en l'obra.  

• La zona de treball romandrà ordenada, lliure d'obstacles, neta i ben il·luminada  

• Es col·locaran cartells indicatius de les mesures de seguretat en llocs visibles de l'obra a demolir  

• Es prohibirà l'entrada a tota persona aliena a l'obra  



 

• Els recursos preventius de l'obra tindran presència permanent en aquells treballs que comportin majors 
riscos, en compliment dels supòsits regulats pel Reial Decret 604/06 que exigeixen la seva presència.  

• Les operacions que comportin riscos especials es realitzaran sota la supervisió d'una persona 
qualificada, degudament instruïda  

• La càrrega i descàrrega es realitzarà amb precaució i cautela, preferentment per mitjans mecànics, 
evitant moviments bruscs que provoquin la seva caiguda  

• La manipulació dels elements pesats es realitzarà per personal qualificat, utilitzant mitjans mecànics o 
palanques, per evitar sobreesforços innecessaris  

• Davant l'existència de línies elèctriques aèries, es guardaran les distàncies mínimes preventives, en 
funció de la seva intensitat i voltatge  

• Es mantindran tot el temps possible les traves existents, introduint, en la seva absència, els que resultin 
necessaris per garantir l'estabilitat dels elements travats  

• Les màquines avançaran sempre sobre sòl consistent, deixant la suficient folgança en els fronts d'atac 
perquè puguin girar 360° amb plena llibertat  

• L'empenta dels elements a demolir es realitzarà sobre el quart superior de l'alçada dels elements 
verticals i sempre per sobre del seu centre de gravetat  

• Es suspendran els treballs en cas de tempesta i quan plogui amb intensitat o la velocitat del vent sigui 
superior a 50 km/h  

• Quan les temperatures siguin extremes, s'evitarà, en la mesura del possible, treballar durant les hores 
de major insolació. 
 
A) Riscos detectables més comuns: 
* Interferències amb instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas etc...). 
* Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxics. 
* Projecció de partícules durant els treballs.  
* Caigudes des de punts alts i/o elements provisionals d'accés (plataformes, escales etc.) 
* Contactes amb materials agressius. 
* Talls i burxades. 
* Cops i ensopecs. 
* Caiguda de materials, rebots. 
* Ambient excessivament sorollós. 
* Fallada de l'estructura. 
* Sobre forço per postures incorrectes. 
* Acumulació d'enderrocs. 
* Atropellaments i col·lisions en girs o moviments inesperats de les màquines, especialment durant 
l'operació de marxa enrere  

* Fallada mecànica en vehicles i maquinària, especialment de frens i de sistema de direcció • Caiguda de 
material des de la cullera de la màquina  
*  Bolcada de màquines per excés de càrrega  
* Caiguda d'objectes i/o materials al mateix o a diferent nivell  
* Exposició a temperatures ambientals extremes  
* Exposició a vibracions i soroll  
* Talls i cops al cap i extremitats  
* Sobreesforços, moviments repetitius o postures inadequades  
* Bolcada dels elements a demolir sobre la màquina 
 
B) Normes o mesures preventives tipus: 
* En tot moment es mantindran les zones de treball netes i ordenades. 
* A nivell del sòl es fitaran les àrees de treball i es col·locarà el senyal o cartells que indiqui: Risc de 
caiguda d'objectes. 
* Les àrees de treball es mantindran netes i ordenades, deixant passadissos degudament senyalitzats. 
* Es recomana l'evacuació d'enderrocs per mitjà de conductes tancats que evacuïn a la seva base al 
camió o volquet. 



 

* No executar treballs a diferents nivells sobre una mateixa zona, atès que una caiguda de materials 
podria incidir sobre els treballadors situats en nivells inferiors. 
* El tram d'escala entre pisos es demolirà abans que el forjat superior on es recolza. L'enderrocament 
d'escales ha d'executar-se des d'una bastida que cobreixi el buit de la mateixa. 
* Es col·locaran baranes de 0,90 m. d'altura, barra intermèdia i rodapiés de 0,20 m. en totes les vores dels 
forjats i buits del mateix, completant-se amb xarxes en quants llocs calgui. 
* S'instal·laran bastides totalment separades de l'element a derrocar i esbiaixats en les parts no 
demolides. 
* Les bastides també podran ser utilitzats com a plataformes de treball. Aquestes no estaran mai per 
sobre de 25 cm. sobre el nivell del mur que s'estigui derrocant ni per sota d'1,50 m. d'aquest nivell; tindran 
com a mínim 0,80 cm. d'ample i disposaran de baranes exteriors de 0,90 m. d'altura. 
* Sempre que resulti obligat realitzar treballs simultanis en diferents nivells superposats, es protegirà als 
treballadors situats en nivells inferiors, amb xarxes, viseres o elements de protecció equivalent, que 
impedeixin ser aconseguits pels objectes que cauen de nivells superiors. 
* Els llocs de pas obligat dels treballadors i altres persones, quan existeixi risc de caiguda d'objectes, es 
protegiran de manera anàloga a l'anterior. 
* Casc de seguretat homologat, amb bloqueig. 
* Cinturó de seguretat homologat, sempre que l'operari no treballi en situació estable. 
* Ulleres homologades quan existeixi risc de projecció de partícules. 
* Guants de cuir o un altre material resistent contra talls i cops. 
* Calçat de seguretat. 
* Ram de paleta interior: es tallaran els paraments mitjançant talls verticals d'a dalt a baix i la bolcada 
s'efectuarà per embranzida exercint l'embranzida per sobre del centre de gravetat. 
* Les màquines avançaran sempre sobre sòl consistent, deixant la suficient folgança en els fronts d'atac 
perquè puguin girar 360° amb plena llibertat  
* L'empenta dels elements a demolir es realitzarà sobre el quart superior de l'alçada dels elements 
verticals i sempre per sobre del seu centre de gravetat  
* Totes les màquines estaran proveïdes de dispositius sonors i llum blanca en marxa enrere  
* La zona de trànsit quedarà perfectament senyalitzada 
 
TANCAMENTS 
Particions interiors de totxana de diferents gruix.  
Per a la realització de les particions interior i obra de paleta en general s'utilitzaran bastides adequades.  
A) Riscos detectables més comuns. 
* Caigudes de persones al mateix nivell. 
* Caiguda de persones a diferent nivell. 
* Caiguda d'objectes sobre les persones. 
* Cops contra objectes. 
* Talls pel maneig d'objectes i eines manuals. 
* Dermatitis per contactes amb el ciment. 
* Partícules en els ulls. 
* Talls per utilització de maquines eina.  
* Uns altres. 
 
B) Normes o mesures preventives tipus. 
* Els buits existents en el sòl romandran protegits per a la prevenció de caigudes. 
* Els buits romandran constantment protegits amb les proteccions instal·lades en la fase d'estructura, 
reposant-se les proteccions deteriorades. 
* Les rampes de les escales estaran protegides en el seu entorn per una barana sòlida de 90 cm. d'altura 
formada per passamans, llistó intermedi i rodapié de 15 cm. 
* Totes les zones en les quals calgui treballar estaran suficientment il·luminades. 
* Les zones de treball seran netejades d'enderroc (rebles de maó) periòdicament, per evitar les 
acumulacions innecessàries. 
* Es prohibeix concentrar les càrregues de maons sobre obertures. L'apilament de palets, es realitzés 
proper a cada pilar per evitar les sobrecàrregues de l'estructura en els llocs de menor resistència. 



 

* Els enderrocs i rebles s'evacuessin diàriament mitjançant trompes d'abocament muntades a aquest 
efecte, per evitar el risc de trepitjades sobre materials. 
 
Fusteria de Fusta i Metàl·lica 
 
A) Riscos detectables més comuns. 
 
* Caiguda al mateix nivell. 
* Caiguda a diferent nivell. 
* Talls per maneig de màquines eines manuals. 
* Cops per objectes o eines. 
* Atropament de dits entre objectes. 
* Trepitjades sobre objectes punxants. 
* Contactes amb l'energia elèctrica. 
* Caiguda d'elements de fusteria sobre les persones. 
* Sobre forço. 
* Contacte amb substàncies corrosives. 
* Els derivats del trencament fortuït de les planxes de vidre. 
* Uns altres. 
 
B) Normes o mesures preventives tipus. 
 
* Els apilaments de fusteria de fusta se situessin en els llocs definits en els plànols, per evitar accidents 
per interferències. 
* En tot moment els talls es mantindran lliures de rebles, retallades, i altres objectes punxants, per evitar 
els accidents per trepitjades sobre objectes. 
* Els llistons horitzontals inferiors, contra deformacions, s'instal·lessin a una altura entorn dels 60 cm. 
S'executessin en fusta blanca preferentment, per fer-los mes visibles i evitar els accidents per 
ensopegades 
* Les zones de treball tindran una il·luminació mínima de 100 *lux a una altura entorn dels 2 m 
* Es prohibeix el connexionat de cables elèctrics als quadres d'alimentació sense la utilització de les 
clavilles mascle-femella. 
* Les escales a utilitzar seran de tipus de tisora, dotades de sabates antilliscants i de cadenilla limitadora 
d'obertura. 
* Es prohibeix romandre o treballar en la vertical d'un tall d'instal·lació de vidre, delimitant la zona de 
treball. 
* Es mantindran lliures de fragments de vidre els talls, per evitar el risc de talls. 
 
 
2.3.3 INSTAL·LACIONS 
 
En les instal·lacions es contemplen els treballs de manipulació d’instal·lació existents de lampisteria, 
electricitat i aire condicionat. 
 
Per als treballs d'aquesta fase que siguin de ràpida execució, usarem escales de tisora, mentre que en 
aquells que exigeixin dilatar les seves operacions emprarem bastides de burriquetes o tubulars adequats. 
 
Lampisteria 
 
A) Riscos detectables durant la instal·lació. 
 
* Xoc contra objectes 
* Ferides en extremitats superiors 
* Cremades per *soldador 
 



 

B) Proteccions col·lectives 
 
* Les màquines i eines portàtils accionades elèctricament seran de doble aïllament. No utilitzaran com a 
neutre o terra els conductes instal·lats de lampisteria. 
* Comprovació prèvia a la utilització dels equips de oxicorte, fugides de mànega i *soldador, vàlvules 
antiretorn de flama, i estat dels manòmetres. 
* Les ampolles de gas seran retirades de la proximitat de tota font de calor i es protegiran del sol. 
* Comprovació general de les eines manuals per evitar cops i talls. 
 
C) Equips de protecció individual 
 
* Serà obligatori l'ús del casc homologat per la UE 
* Roba de treball 
* Guants de protecció 
* Els soldadors es protegiran amb davantal de cuir, ulleres i botes amb polaines 
 
Instal·lació elèctrica. 
 
A) Riscos detectables durant la instal·lació. 
 
* Caiguda de persones al mateix nivell. 
* Caiguda de persones a diferent nivell. 
* Talls per maneig d'eines manuals. 
* Talls per maneig de les guies i conductors. 
* Cops per eines manuals. 
* Uns altres. 
* Electrocució. 
* Els inherents a soldadura  
 
A.1. Riscos detectables durant les proves de connexionat i desconnexionat i posada en servei de 
la instal·lació elèctriques. 
 
* Electrocució o cremades per la mala protecció de quadres  
elèctrics. 
* Electrocució o cremades per maniobres incorrectes en les línies. 
* Electrocució o cremades per ús d'eines sense aïllament. 
* Electrocució o cremades per punteig dels mecanismes de protecció (diferència els, etc.). 
* Electrocució o cremades per connexionats directes sense clavilles mascle-femella. 
* Uns altres. 
* Electrocució o cremades per connexionats directes sense clavilles mascle-femella. 
* Talls i ferides amb objectes punxants  
* Projecció de partícules als ulls  
* Incendis. 
 
B) Normes o mesures preventives tipus. 
 
* En la fase d'obra d'obertura i tancament de fregues s’acorés l'ordre i la neteja de l'obra, per evitar els 
riscos de trepitjades o ensopecs. 
* La il·luminació en els talls no serà inferior als 100 *lux, mesurats a 2 m. del sòl. 
* Es prohibeix el connexionat de cables als quadres de subministrament elèctric d'obra, sense la utilització 
de les clavilles mascle-femella. 
* Les escales de mà a utilitzar, seran del tipus "tisora", dotades amb sabates antilliscants i *cadena 
limitadora d'obertura, per evitar els riscos per treballs realitzats sobre superfícies insegures i estretes. 



 

* Es prohibeix en general en aquesta obra, la utilització d'escales de mà o de bastides sobre *burriquetes, 
en llocs amb el risc de caiguda des d'altura durant els treballs d'electricitat, si abans no s'han instal·lat les 
proteccions de seguretat adequades. 
* Les eines a utilitzar pels electricistes instal·ladors, estaran protegides amb material aïllant normalitzat 
contra els contactes amb l'energia elèctrica. 
* Prevenció de possibles contactes elèctrics indirectes, mitjançant el sistema de protecció de posada a 
terra i dispositius de tall (interruptors diferencials)  
* Es respectarà una distància mínima a les línies d'alta tensió de 6 m per a les línies aèries i de 2 m per a 
les línies soterrades  
* Es comprovarà que el traçat de la línia elèctrica no coincideix amb el del subministrament d'aigua  
* Es situaran els quadres elèctrics en llocs accessibles, dins de caixes prefabricades homologades, amb 
la seva presa de terra independent, protegides de la intempèrie i proveïdes de porta, clau i visera  
*S'utilitzaran solament conduccions elèctriques antihumitat i connexions estances  
*En cas d'estendre línies elèctriques sobre zones de pas, es situaran a una alçada mínima de 2,2 m si 
s'ha disposat algun element per impedir el pas de vehicles i de 5,0 m en cas contrari * Les preses de 
corrent es realitzaran a través de clavilles blindades normalitzades  
*Queden terminantment prohibides les connexions triples (lladres) i l'ús de fusibles casolans, emprantse 
una presa de corrent independent per a cada aparell o eina. 
 
C) Equips de protecció individual 
 
* Serà obligatori l'ús del casc homologat per la UE 
* Roba de treball 
* Guants de protecció 
* Els soldadors es protegiran amb davantal de cuir, ulleres i botes amb polaines 
 
Aire condicionat 
 
A) Riscos detectables durant la instal·lació. 
 
* Caigudes de personal a diferent nivell per ús inadequat d'escales o bastides 
* Caigudes al mateix nivell per ús inadequat de mitjans auxiliars 
* Corts en extremitats superiors 
* Projecció de partícules en els ulls 
* Contactes elèctrics directes i indirectes 
* Electrocució. 
* Els inherents a soldadura  
 
B) Equips de protecció individual. 
 
* Ús de guants per tallar plantilles de conductes 
* Uso d'ulleres estances antivaho per a la col·locació de conductes en sostres 
* La càrrega de gas en la instal·lació es realitzarà en zona ben ventilada 
 
C) Equips de protecció individual 
 
* Serà obligatori l'ús del casc homologat per la UE 
* Roba de treball 
* Guants de protecció 
* Els soldadors es protegiran amb davantal de cuir, ulleres i botes amb polaines 
 
3. RELACIÓ DE NORMES I REGLAMENTS APLICABLES 
 
- Directiva 92/57/CEE de 24 de Juny (DO: 26/08/92) 



 

Disposicions mínimes de seguretat i de salut que han d'aplicar-se en les obres de  construcció  
temporals o mòbils. 

- RD 1627/1997 de 24 d'octubre (BOE: 25/10/97) 
Disposicions mínimes de Seguretat i de Salut en les obres de construcció Transposició de la  
Directiva 92/57/CEE. Deroga el RD 555/86 sobre obligatorietat d'inclusió d'Estudi de Seguretat  i 
Higiene en projectes d'edificació i obres públiques. 

- Llei 31/1995 de 8 de novembre (BOE: 10/11/95) 
 Prevenció de riscos laborals. 

 
Desenvolupament de la Llei a través de les següents disposicions: 
- RD 39/1997 de 17 de gener (BOE: 31/01/97) 

 Reglament dels Serveis de Prevenció 
- RD 485/1997 de 14 d'abril (BOE: 23/04/97) 

 Disposicions mínimes en matèria de senyalització, de seguretat i salut en el treball. 
Completat per:  
Protección de la salud y seguridad de los trabajadores contra los riesgos relacionados con los agentes 
químicos durante el trabajo  
Real Decreto 374/2001, de 6 de abril, del Ministerio de la Presidencia. B.O.E.: 1 de mayo de 2001 
 

- RD 486/1997 de 14 d'abril (BOE: 23/04/97) 
Disposicions mínimes de seguretat i salut en els llocs de treball. 
En el capítol 1 inclou les obres de construcció però el RD 1627/1997 ho comenta quant a escala de 
mà.  
Modifica i deroga alguns capítols de l'Ordenança de Seguretat i Higiene en el treball (O. 09/03/1971) 
 

- RD 487/1997 de 14 d'abril (BOE: 23/04/97) 
 Disposicions mínimes de seguretat i salut relatives a la manipulació manual de càrregues    
 que comporti riscos, en particular dors lumbars, per als treballadors. 

- RD 488/97 de 14 d'abril (BOE: 23/04/97) 
Disposicions mínimes de seguretat i salut relatives al treball amb equips que inclouen pantalles de 
visualització. 

- RD 665/1997 de 12 de maig (BOE: 24/05/97) 
Protecció dels treballadors contra els riscos relacionats amb l'exposició a agents cancerígens durant el 
treball. 
Modificación del Real Decreto 665/1997, de 12 de mayo, sobre la protección de los trabajadores 
contra los riesgos relacionados con la exposición a agentes cancerígenos durante el trabajo y 
ampliación de su ámbito de aplicación a los agentes mutágenos  
Real Decreto 349/2003, de 21 de marzo, del Ministerio de la Presidencia.  
B.O.E.: 5 de abril de 2003  
Completat per:  
Disposiciones mínimas de seguridad y salud aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al 
amianto  
Real Decreto por el que se regulan las condiciones para la comercialización y libre circulación 
intracomunitaria de los equipos de protección individual  
Real Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, del Ministerio de Relaciones con la Cortes y de la 
Secretaría del Gobierno. B.O.E.: 28 de diciembre de 1992  
Modificat per:  
Modificación del Real Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, por el que se regulan las condiciones 
para la comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección individual  
Real Decreto 159/1995, de 3 de febrero, del Ministerio de la Presidencia. B.O.E.: 8 de marzo de 1995 
Correcció d'errors: Corrección de erratas del Real Decreto 159/1995, de 3 de febrero, por el que se 
modifica el Real Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, por el que se regulan las condiciones para 
la comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección individual B.O.E.: 
22 de marzo de 1995  
Completat per:  



 

Resolución por la que se publica, a título informativo, información complementaria establecida por el 
Real Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, por el que se regulan las condiciones para la 
comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección individual Resolución 
de 25 de abril de 1996 de la Dirección General de Calidad y Seguridad Industrial, del Ministerio de 
Industria y Energía. B.O.E.: 28 de mayo de 1996 Modificat per:  
Modificación del anexo del Real Decreto 159/1995, de 3 de febrero, que modificó a su vez el Real 
Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, relativo a las condiciones para la comercialización y libre 
circulación intracomunitaria de los equipos de protección individual Orden de 20 de febrero de 1997, 
del Ministerio de Industria y Energía. B.O.E.: 6 de marzo de 1997  
Completat per:  
Resolución por la que se actualiza el anexo IV de la Resolución de 18 de marzo de 1998, de la 
Dirección General de Tecnología y Seguridad Industrial Resolución de 29 de abril de 1999 del 
Ministerio de Industria y Energía. B.O.E.: 29 de junio de 1999 
Real Decreto 396/2006, de 31 de marzo, del Ministerio de la Presidencia.  
B.O.E.: 11 de abril de 2006 

- RD 842/1997 de 30 de maig (BOE: 12/06/97) 
Disposicions mínimes de seguretat i salut, relatives a la utilització pels treballadors d'equips de 
protecció individual. 

- RD 1215/1997 de 18 de juliol (BOE: 07/08/97) 
 Disposicions mínimes de seguretat i salut per a la utilització pels treballadors dels equips   
 de treball. 
 Transposició de la Directiva 89/655/CEE sobre utilització dels equips de treball. 
 Modifica i deroga alguns capítols de l'Ordenança de Seguretat i Higiene en el treball (O.   
 09/03/1971). 

- O. de 20 de maig de 1952 (BOE: 15/06/52) 
 Reglament de Seguretat i Higiene del Treball en la indústria de la Construcció. 
 Modificacions: O. de 10 de desembre de 1953 (BOE: 22/12/53) 
 O. de 23 de setembre de 1966 (BOE: 01/10/66) 
 Art. 100 a 105 derogats per O. de 20 de gener de 1956 

- O. de 31 de gener de 1940. Bastides: *Cap. VII, art. 66º a 74º (BOE: 03/02/40) 
 Reglament general sobre Seguretat i Higiene. 

- O. de 28 d'agost de 1970. Art. 1º a 4º, 183º a 291º i Annexos I i II (BOE: 05/09/70; 09/09/70). 
 Ordenança del treball per a les indústries de la Construcció, vidre i ceràmica. 
 Correcció d'errors: BOE: 17/10/70 

- O. de 20 de setembre de 1986 (BOE: 13/10/86) 
Model de llibre d'incidències corresponent a les obres en què sigui obligatori l'estudi de Seguretat i 
Higiene 
Correcció d'errors: BOE: 31/10/86 

- O. de 16 de desembre de 1987 (BOE: 29/12/87) 
Nous models per a la notificació d'accidents de treball i instruccions per al seu compliment i tramitació. 

- O. de 31 d'agost de 1987 (BOE: 18/09/87) 
Senyalització, abalisament, neteja i terminació d'obres fixes en vies fora de poblat. 

- O. de 23 de maig de 1977 (BOE: 14/06/77) 
 Reglament d'aparells elevadors para obres. 
 Modificació: O. de 7 de març de 1981 (BOE: 14/03/81) 

- O. de 28 de juny de 1988 (BOE: 07/07/88) 
 Instrucció Tècnica Complementària *MIE-*AEM 2 del Reglament d'Aparells d'elevació i   
 Manutenció referent a grues-torre desmuntables para obres. 
 Modificació: O. de 16 d'abril de 1990 (BOE: 24/04/90) 

- O. de 31 d'octubre de 1984 (BOE: 07/11/84) 
       Reglament sobre seguretat dels treballs amb el risc d'amiant. 
- O. de 7 de gener de 1987 (BOE: 15/01/87) 

 Normes complementàries del Reglament sobre seguretat dels treballs amb el risc d'amiant 
- RD 1316/1989 de 27 d'octubre (BOE: 02/11/89) 

Protecció als treballadors enfront dels riscos derivats de l'exposició al soroll durant el treball. 



 

- O. de 12 de gener de 1998 (*DOG: 27/01/98) 
 S'aprova el model de Llibre d'Incidències en obres de construcció. 

- Resolucions aprovatòries de Normes tècniques Reglamentàries per a diferents mitjans de   
  protecció personal de treballadors.  
- R. de 14 de desembre de 1974 (BOE: 30/12/74): N.R. MT-1: Cascos no metàl·lics 
- R. de 28 de juliol de 1975 (BOE: 01/09/75): N.R. *MT-2: Protectors auditius 
- R. de 28 de juliol de 1975 (BOE: 02/09/75): N.R. *MT-3: Pantalles per soldadors 
  Modificació: BOE: 24/10/75. 
- R. de 28 de juliol de 1975 (BOE: 03/09/75): N.R. *MT-4: Guants aïllants d'electricitat 
  Modificació: BOE: 25/10/75. 
- R. de 28 de juliol de 1975 (BOE: 04/09/75): N.R. *MT-5: Calçat de seguretat contra riscos  
  mecànics. 
  Modificació: BOE: 27/10/75 
- R. de 28 de juliol de 1975 (BOE: 05/09/75): N.R. *MT-6: Banquetes aïllants de maniobres. 
  Modificació: BOE: 28/10/75  
- R. de 28 de juliol de 1975 (BOE: 06/09/75): N.R. *MT-7: Equips de protecció  
  personal de vies respiratòries. Normes comunes i adaptadors facials. 
  Modificació: BOE: 29/10/75 
- R. de 28 de juliol de 1975 (BOE: 08/09/75): N.R. *MT-8: Equips de protecció personal de vies  
 respiratòries: filtres mecànics. 
 Modificació: BOE: 30/10/75 
- R. de 28 de juliol de 1975 (BOE: 09/09/75): N.R. *MT-9: Equips de protecció personal de vies  
  respiratòries: màscares acte filtrants. 
  Modificació: BOE: 31/10/75 
- R. de 28 de juliol de 1975 (BOE: 10/09/75): N.R. *MT-10: Equips de protecció personal de vies  
  respiratòries: filtres químics i mixts contra amoníac. 
  Modificació: BOE: 01/11/75 
- Normativa d'àmbit local (ordenances municipals) 
 
 
 
 
 
 
Barcelona, Juliol 2026 
 

  L’ENGINYER INDUSTRIAL  
 Gerard Cañas Fontcuberta  
 Nº Col·legiat: 17.257 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INSTITUT MUNICIPAL DE MERCATS DE BARCELONA 

 

DOCUMENTS ANNEXOS AL PROJECTE 

FITXES TÈCNIQUES 
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ALTAVOCES

Altavoz de techo

Altavoz para empotrar en techo de 6” y 6 W RMS en línea de 100 V, con conexiones disponibles a 3 W y 1 W (selección en 
los terminales del transformador). Reja circular metálica color blanco RAL9016 y anclaje rápido mediante muelles.

A-256BTM

Especificaciones técnicas

Altavoz
Potencia RMS
Selección de potencia
Sensibilidad 
Presión acústica
Respuesta en frecuencia
Orificio a empotrar
Dimensiones (mm)
Peso
Acabado
Color
Montaje
Selección de potencia

6”
6 W
6 W, 3 W y 1 W
93 dB SPL a 1 W, 1 m y 1 kHz
101 dB SPL a 6 W, 1m y 1 kHz
100 ~ 15.000 Hz
Ø 170 mm
Ø 186 x 71 (fondo)
0,76 kg
ABS, rejilla metálica
Blanco
Muelles
Terminales del transformador

Dimensiones

6” 6 W 101 dB
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RACKS DE MEGAFONÍA

Racks para sistemas de megafonía

AR-12K » 12 u  --  AR-18K » 18 u  --  AR-27K » 27 u  --  AR-37K » 37 u  --  AR-42K » 42 u

Unidades de altura
Anchura interior
Dimensiones exteriores
    Ancho (mm)
    Fondo (mm)
    Alto (mm)
Ventilación
Ruedas
Puerta frontal (opcional)

12
488 mm (19”)

600
800
720
4 ventiladores
incorporadas
PK-12

AR-12K
18
488 mm (19”)

600
800
985
4 ventiladores
incorporadas
PK-18

AR-18K
27
488 mm (19”)

600
800
1385
4 ventiladores
incorporadas
PK-27

AR-27K
37
488 mm (19”)

600
800
1830
4 ventiladores
incorporadas
PK-37

AR-37K
42
488 mm (19”)

600
800
2055
4 ventiladores
incorporadas
PK-42

AR-42K

Racks de anchura normalizada de 19”, fondo de 800 mm y diferentes alturas, según necesidades de la 
instalación, con ruedas, paneles laterales practicables, panel posterior con llave, ventiladores superiores y 
opcionalmente puerta frontal de cristal templado con llave.

OPTIMUS suministra los 
racks con los sistemas 
de megafonía montados, 
cableados, verificados 
y con la documentación 
técnica específica de la 
instalación. 

OPTIMUS dispone de una extensa gama de accesorios para configurar el rack de megafonía a medida 
para su instalación: placas con interruptor, magnetotémico, llave de desconexión de baterías, control de 
volumen, altavoz monitor, selector de canales... Igualmente dispone de todos los elementos mecánicos 
y eléctricos necesarios para instalar sus equipos, desde escuadras de montaje hasta patch panels de 
conexionado.
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FUENTES DE SONIDO

Reproductor y sintonizador de radio

Fuente musical con sintonizador de AM-FM, reproductor de discos 
compactos (CD audio / MP3), Bluetooth, lector de tarjetas SD y de 
memorias USB. Mando a distancia. El equipo dispone de salida 
independiente para cada fuente musical, con ajuste de nivel de audio.

CP40-MP3BT » CD/MP3 · USB/SD · AM/FM · Bluetooth

• Sobremesa o rack (1 unidad de altura)
• Reproductor de CD
• Reproductor de MP3 (USB / SD frontal)
• Sintonizador de radio AM/FM
• Mando a distancia
• Salidas estéreo para CD/MP3 y para AM/FM
• Bluetooth.
• Ajuste de volumen desde mando a distancia

Nivel de salida 
Rango dinámico 
THD 
Rango de Frecuencias

Sensibilidad

SNR
Respuesta en frecuencia
Emisoras de radio  
Alimentación
Dimensiones (mm)
Peso

775 mV 
75 dB 
≤ 0,1% 
FM: 87,5 ~ 108 MHz 
AM: 522 ~ 1620 KHz 
FM ≤ 10 μV 
AM ≤ 100 μV 
85 dB 
20 Hz ~ 20 kHz (-2 dB) 
99  
110 ~ 240 V CA 50/60 Hz 
484 x 209 x 44 (1 u rack) 
3,8 kg 
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MICRÓFONOS INALÁMBRICOS

Micrófono inalámbrico de mano

Micrófono inalámbrico de mano con diagrama polar cardioide, con 
posibilidad de configuración desde el propio equipo: frecuencia, 
grupo, canal, sensibilidad, potencia de transmisión y cuenta 
atrás para apagado automático después de 10, 30 o 60 minutos. 
También configurable remotamente desde el receptor.

MI-MMU16
CARACTERÍSTICAS GENERALES
Sistema de microfonía inalámbrica
• Bandas 823 ~ 832 MHz y 863 ~ 865 MHz.
• Configuración automática.
• Display en todos los transmisores y receptores.
• Sin interferencias con 4G.
• Hasta 15 micrófonos simultáneos.
• Receptores de 1 y 2 canales diversity.

Modo de oscilación
Rango de frecuencia
Ajuste remoto
Potencia RF
Estabilidad RF
Modulación cambio de frecuencia
Radiación armónica
Funciones
Monitorización
Controles

Batería
Carga
Dimensiones (mm)

Phase-locket loop (PLL)
470 ~ 960 MHz
Por ultrasonidos
10 mW / 50 mW
< ±10 kHz @ Fc
± 48 kHz
< -50 dB
Mute, auto apagado, sensibilidad, batería baja
mediante LCD + LED
Encendido, mute, grupo, canal, frecuencia, 
sensibilidad, auto apagado, bloqueo
2 Pilas AA alcalinas o recargables
Si
51 (ancho) x 269 (alto) x 26 (largo)
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MICRÓFONOS INALÁMBRICOS

Receptores de microfonía inalámbrica

Receptores de microfonía inalámbrica de uno o dos canales y con 
la posibilidad de configurar y sincronizar automáticamente los 
micrófonos, emparejando las frecuencias, mediante ultrasonidos 
(sistema REMOSET).

MI-RD2CU16 » receptor dos canales
CARACTERÍSTICAS GENERALES
Sistema de microfonía inalámbrica
• Bandas 823 ~ 832 MHz y 863 ~ 865 MHz.
• Configuración automática.
• Display en todos los transmisores y receptores.
• Sin interferencias con 4G.
• Hasta 15 micrófonos simultáneos.
• Receptores de 1 y 2 canales diversity.

Modo de Oscilación
Ajuste remoto
Diversity
Ancho de banda
Relación Señal / Ruido
THD
Sensibilidad de recepción
Respuesta en frecuencia
Antena
Salida audio (por canal)

Impedancia (audio)
Alimentación
Dimensiones (mm)

phase-locket loop (PLL)
por ultrasonidos
antena diversity
2 MHz
> 105 dB
< 0.6 % @ 1 kHz
-95 dBm, S/N > 80 dB
50 Hz ~ 16 kHz ± 2 dB
½” BNC desmontable, 12 ~ 15 Vcc / 100 mA
XLR simétrico, -4 dBV (Línea) / -24 dBV (MIC)
jack 6,35 mm asimétrico, -10 dBV
600 Ω
12 ~ 15 V CC (fuente incluida)
212,3 x 38,3 x 144

MI-RD2CU16 MI-RD1CU16

MI-RD1CU16 » receptor un canal
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(+34) 972 203 300

SISTEMAS DE CONTROL

Amplificador | 500 W | 6 zonas

Amplificadores del sistema de megafonía y alarma por voz NOVA, con todo lo necesario para actuar en caso de 
emergencia: mensajes pregrabados, control para su activación en caso de emergencia, micrófono de mano para emisión 
de mensajes en directo (amplificador principal), conexión con el sistema de alarmas...

NOVA-500 » amplificador principal

NOVA-500S » amplificador secundario

Alimentación
Consumo
Micrófono (NOVA-500)

Sensibilidad
Impedancia

Entradas de audio
Relación señal-ruido
Salidas de control
Entradas de control
Mensajes pregrabados
Acabado
Dimensiones (mm)
Peso

110 ~ 240 V CA, 50/60Hz | 20 ~ 27,5 V CC
650 W

5 mV
600 Ω
6, con ajuste de nivel en panel trasero
> 70 dB
fallo, estado EVAC y programables (8)
reinicio EVAC y programables (8)
hasta 255
frontal aluminio y chásis metálico, color negro
484 (ancho) x 132 (alto) x 449 (fondo) (3u rack)
11,5 kg

• Etapa de potencia de 500 W de potencia RMS.
• Salida de 6 zonas, control de volumen individual.
• Micrófono de mano (bomberos) en panel frontal (NOVA-
500)
• Modo de emergencia con dos mensajes pregrabados: 
alerta y evacuación (NOVA-500)
• Supervisión de amplificador, líneas de altavoces, 
micrófono, mensajes pregrabados...
• 6 entradas de audio.
• 8 entradas de contacto y 8 salidas de contacto.
• Alimentación CA y CC.
• Conexión con amplificadores secundarios y pupitres 
microfónicos, hasta 600 m.

NOVA500_ES | 031747
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SISTEMAS DE CONTROL

Pupitre microfónico

Pupitre microfónico para control remoto de los amplificadores NOVA-500 y NOVA-500S. Dispone de pantalla táctil 
y capacidad para enviar mensajes a zonas de altavoces, de manera individual o por grupos, mediante 40 teclas 
programables. Permite el control de programa musical con selección de entrada y asignación de música por zona. 
El equipo incluye dos conectores RJ-45, facilita la instalación en bucle para evitar posibles errores de desconexión y 
supervisa el estado del sistema.

NOVA-TM » pupitre microfónico con pantalla táctil

Control
Distancia de comunicación
Alimentación
Entrada de audio

línea
micrófono

Dimensiones (mm)
Peso
Acabado

hasta 40 teclas programables
hasta 600 m
24 V CC / Phantom

350 mV / 10 kΩ
5 mV / 600 Ω
256 (ancho) x 149 (fondo)
1,5 kg
Aluminio, color negro
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ALTAVOCES

Proyector acústico

Proyector acústico de recinto cilíndrico de ABS y anclaje universal de alumnio para pared o techo.

PJ-10

Especificaciones técnicas

Altavoz
Potencia nominal
Conexiones 100 V
Respuesta en frecuencia
SPL 1 m, 1 kHz
Dimensiones (mm)
Peso
Acabados
Montaje

10 W (15 W máx)
5’’
10, 5 y 2,5 W
130 ~ 15.000 Hz
91dB (1 W) / 101 dB (10 W)
205 (largo), 138 (boca)
1,5 kg
ABS, color blanco
pared y techo

Dimensiones

10 W 101 dB
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ALTAVOCES

Proyector acústico

Proyector acústico de recinto cilíndrico de poliestireno de alto impacto (HIPS), muy resistente a impactos violentos y 
anclaje universal de alumnio para pared o techo.

PJ-20

Especificaciones técnicas

Altavoz
Potencia nominal
Conexiones 100 V
Respuesta en frecuencia
SPL 1 m, 1 kHz
Dimensiones (mm)
Peso
Acabados
Montaje

20 W (30 W máx)
6,5’’
20, 10 y 5 W
110 ~ 15.000 Hz
92 dB (1 W) / 105 dB (20 W)
245 (largo), 170 (boca)
1,75 kg
HIPS, color blanco
pared y techo

Dimensiones

20 W 105 dB



PREAMPLIFICACIÓN

Preamplificador mural

Preamplificador y mezclador de tamaño reducido para montar en pared, empotrado (caja universal), con entrada de 
micrófono y de auxiliar, ajustes de volumen individuales y salida de mezcla de 0 dB. Adecuado para facilitar la conexión 
descentralizada de fuentes de sonido, en salones de actos, salas de reuniones, aulas...

PM-2EU

Alimentación
Consumo
Sensibilidad
Phantom
Salida
Distancia
Acabado
Peso
Dimensiones (mm)
Accesorios (no incluidos)

24 V CC
1 W Máx.
Mic:-40 dB, Aux: 0 dB 
24 V
0 dB simétrico electrónico
150 m CAT5 FTP
Aluminio, color blanco RAL9003
75 g
84 x 84 x 33
L-170E (caja de empotrar)
C-417P1 (caja de empotrar tabique falso)
I-924K25 (fuente de alimentación 24 Vcc)

1. Volumen entrada Line in 
2. Entrada Line in (RCA) 
3. Volumen entrada Mic 
4. Entrada Mic (XLR) 
5. Terminales de conexión

(1) 	 Señal + (hot) 
(2)	 Gnd 
(3)	 Señal - (cold) 
(4)	 24 V CC
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FUENTES DE SONIDO

Gestor de avisos con zonas y programación horaria

Sistema de gestión para envío automático de secuencias de mensajes de audio pregrabados y control de zonas de 
altavoces según programación horaria. Además de la salida de audio analógica el equipo dispone de puerto Ethernet 
para el envío de la señal mediante IP multicast a dispositivos compatibles. Incorpora contactos de entrada y de salida, 
y una entrada de audio para emisión de música local o por streaming. Fácilmente integrable en cualquier sistema de 
megafonía, de nueva instalación o ya en funcionamiento.

SMM-8SB

música

mensajes pregrabados
 y contactos

SMM-8SB

MA-215SIP

AE-15SIP

RED  
ETHERNET

Los mensajes del dispositivo, activados 
por programaciones horarias (100) o 
por contactos de entrada (8), se pueden 
transmitir a la vez por el sistema de 
megafonía local y por los diferentes puntos 
de audio conectados a la red datos.

Ejemplo

Alimentación
Consumo máximo
Respuesta en frecuencia
Espacio para mensajes
Formato archivos de audio
Entrada de audio
Salida de audio

Peso
Dimensiones
Acabado

115 – 230 Vca 50/60 Hz  / 24 V CC
40 mA máx
50 Hz – 15 kHz ± 3 dB
8 GB
MP3, WAV, OGG
0 dB, 775 mV
MIC: -60 dB, 1 mV
AUX: 0 dB, 775 mV
1,75 Kg
213,5 x 44 x 235 mm (1 u rack)
metálico, color negro RAL 9005

• Gestión de hasta 100 programaciones horarias 
para envío de mensajes pregrabados.
• Cada mensaje puede combinar hasta 3 archivos 
(WAV, OGG, MP3) de audio diferentes.
• Salida de audio (0 / -60 dB) con relé de prioridad y 
control frontal de volumen.
• Envío de audio por streaming (multicast) a equipos 
SIP de OPTIMUS: altavoces, amplificadores o 
interfaces de audio. 
• Entrada de audio de 0 dB para la emisión de 
música local o por streaming (multicast).
• Gestión de hasta 8 zonas mediante salidas de 
colector abierto.
• Programación horaria avanzada, con inicio, fin, 
hora de lanzamiento, frecuencia, repetición y 
excepciones (días festivos).
• 	8 contactos de entrada específicos para mensajes 
y uno adicional configurable como mensaje o ACK.
• Programación desde ordenador mediante conexión 
Ethernet y WebServer integrado. Funcionamiento 
autónomo.
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ALTAVOCES

Proyector acústico

Especificaciones técnicas Dimensiones

Proyector acústico de 30 W en línea de 100 V, elevada presión sonora y muy buena calidad de sonido. Con anclaje tipo U 
para su montaje en pared o techo.

SP-30BC » 30 W · 109 dB · IP66

Altavoz
Potencia RMS
Selección de potencia
SPL (1 m, 1 kHz)
Respuesta en frecuencia
Grado de protección
Dimensiones (mm)
Peso
Acabados

5”
30 W (100 V / 8 Ω)
30 W, 15 W, 7,5 W y 3,75 W
94 dB (1 W ) / 109 dB (30 W)
100 ~ 14.000 Hz
IP66
366 x 172 x 272
3 kg
ABS, rejilla en aluminio. Gris claro (RAL7035)
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MICRÓFONOS INALÁMBRICOS

UB-900

Frecuencia de portadora
Ganancia 
Impedancia
Ángulo de cobertura
Alimentación
Dimensiones
Peso
Acabado
Accesorios

470 ~ 870 MHz, UHF
-0,5 a 3 dB
50 Ω 
360º
12 ~ 18 V CC
78 x 50 x 18
200 g
Gris metalizado oscuro
Soporte para pared

Antena de pared de 3 dB de ganancia. Banda UHF (470 a 870 MHz). Alimentación 12~18 V CC.
Ángulo de cobertura 360º.

ANTENA DE PARED

Receptores Distribuidor de antenas

US-902DC
US-8001DC

Rango de frecuencias
Capacidad
Alimentación
Antena
Salida de audio
Selección de canales
Relación señal-ruido
Distorsión armónica total
Dimensiones (mm)
Respuesta en frecuencia

863 ~ 865 MHz, UHF
1 micrófono
12 V CC (adaptador), 500 mA
Incorporadas
-12 dB, sim (XLR) asim (jack)

Conmutador frontal
Superior a 105 dB
Inferior al 0,6 % (a 1kHz)
221 x 40 x 152
50 ~ 18.000 Hz, ±3 dB

863 ~ 865 MHz, UHF
2 micrófonos
12 V CC (adaptador), 500 mA
Incorporadas / conectores BNC
-12 dB, sim (2 x XLR) asim (jack)
Teclado y pantalla frontal
Superior a 105 dB
Inferior al 0,6 % (a 1kHz)
480 x 45 x 232 (1 u rack)
50 ~ 18.000 Hz, ±3 dB

US-8001DCUS-902DC

UA-900
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Projector acústic Optimus

SP-30BC 30 W 100 V 5" IP66

Projector acústic Optimus PJ-20 20

W 100 V

Receptor MI-RD1CU16 / Antena UB-900

Rack AR-12K 12 U 19" 600x800
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Mòdul música CP40-MP3BT

CD/MP3, AM/FM, Bluetooth, USB

Projector acústic PJ-10 10 W 100 V

Alta veu A-256BTM 6" 6W 100 V Pupitre tactil NOVA-TM

Amplificador Master NOVA-500 500 w 6 zones

Reproductor SMM-8SB 8 zones

Comandament paret 2 entrades PM-2EU
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3.1 PLEC DE CLÀUSULES ADMINISTRATIVES



 

ÍNDEX DE CLÀUSULES ADMINISTRATIVES 

3.1 PLEC DE CLÀUSULES ADMINISTRATIVES 
 
3.1.1 DEFINICIÓ, ÀMBIT D’APLICACIÓ 

3.1.1.1 Definició 
3.1.1.2 Àmbit d’aplicació 
3.1.1.3 Altres instruccions, normes i disposicions aplicables 
 

3.1.2 DISPOSICIONS GENERALS, FACULTATIVES I ECONÒMIQUES 
3.1.2.1 Personal del contractista 
3.1.2.2 Ordres al contractista 
 

3.1.3 DESCRIPCIÓ DE LES OBRES 
3.1.3.1 Plànols 
3.1.3.2 Contradiccions, omissions o errors 
3.1.3.3 Documents que es lliuren al contractista 
 

3.1.4 INICI DE LES OBRES 
3.1.4.1 Comprovació del replanteig 
3.1.4.2 Programa de treballs 
3.1.4.3 Oficina d’obra del contractista i de la direcció d’obra 
 

3.1.5 DESENVOLUPAMENT I CONTROL DE LES OBRES 
3.1.5.1 Replanteig de detall de les obres 
3.1.5.2 Assaigs i proves 
3.1.5.3 Materials 
3.1.5.4 Construcció i conservació de desviaments. Altres contractistes. Trànsit viari. 
3.1.5.5 Senyalització d’obres i instal·lacions 
3.1.5.6 Precaucions especials durant l’execució de les obres 
3.1.5.7 Seguretat i salut en l’obra 
 

3.1.6 RESPONSABILITATS ESPECIALS DEL CONTRACTISTA 
3.1.6.1 Ocupació d’espai públic 
3.1.6.2 Neteja de les obres 
3.1.6.3 Conservació de les obres 
 

3.1.7 AMIDAMENT I ABONAMENT 
3.1.7.1 Amidament de les obres 
3.1.7.2 Altres despeses a compte del contractista 
3.1.7.3 Recull de despeses a càrrec del contractista 
3.1.7.4 Abonament d’obres incompletes 
 

3.1.8 RECEPCIÓ DE LES OBRES 
3.1.8.1 Recepció de les obres 
3.1.8.2 Termini de garantía 
 

3.1.9 GESTIÓ DE RESIDUS 
3.1.10 OBLIGACIONS DE CAIRE AMBIENTAL PER PART DEL CONTRACTISTA 

3.1.10.3 Abocaments a l’aigua 
3.1.10.4 Descàrregues al sòl i prevenció de la contaminació de sòls 
3.1.10.5 Consum energètic i consum d’aigua 



 

3.1.10.6 Soroll i vibracions 
3.1.10.7 Residus 
3.1.10.8 Medi natural i impacte visual 
3.1.10.9 Situacions d’emergència ambiental – Plans d’emergència ambientals 



 

3.1 PLEC DE CLÀUSULES ADMINISTRATIVES 
 
3.1.1 DEFINICIÓ, ÀMBIT D’APLICACIÓ 
 
3.1.1.1 Definició 
Aquest Plec de Condicions Tècniques Particulars té per objecte estructurar l’organització general de l’obra, 
fixar les característiques dels materials a utilitzar, establir les condicions que té que complir el procés 
d’execució de l’obra i organitzar la forma en que s’han de realitzar els amidaments i abonaments de l’obres. 
 
3.1.1.2 Àmbit d’aplicació 
El present Plec de Condicions Tècniques Particulars serà d'aplicació a les obres definides en el Projecte 
executiu presentat.   
 
3.1.1.3 Altres instruccions, normes i disposicions aplicables 
El Plec de Condicions Tècniques Particulars es completa i complementa amb els següents documents, 
sempre que no modifiquin ni s’oposin al que en el s’especifica. 
 
Documents del Projecte 
* Plànols del Projecte: Defineixen l'obra que s'ha de realitzar. En cas de contradicció entre els Plànols i el 
Plec de Condicions Tècniques Particulars, preval el que prescriu aquest darrer. 
* Pressupost del Projecte: En aquest es mesura i valora l'obra, la qual s'ha d'ajustar al Quadre de Preus 
unitaris del Projecte. 
Contractació 
* Llei de Contractes del sector públic. Llei 30/2007 de 30 d’octubre. 
* Reglament d’obres, activitats i serveis dels ens locals. Decret 179/1995 de 13 de juny. 
* Llei de la subcontractació. Llei 32/2006 de 18 d’octubre. 
* Reial Decret regulador de la subcontractació. Reial Decret 1109/2007 de 24 d’agost. 
General 
* Normes Tecnològiques de l'Edificació (N.T.E.). 
* Codi Tècnic de l’edificació. CTE. Reial Decret 314/2006 de 17 de maig. 
* Llei de l’obra pública. Llei 3/2007 del 4 de juliol. 
* Condicions bàsiques d’accessibilitat. Reial Decret 505/2007 de 20 d’abril. 
* Normes UNE. Instruccions de l'Institut Nacional de Racionalització i Normalització. 
* Recomanacions i normes de l' Organització Internacional de Normalització (I.S.O.). 
* Plec de prescripcions tècniques generals per a obres de carreteres i ponts (PG‐3). Aprovat per Ordre 
Ministerial de 6 de febrer de 1976 (BOE 7 de juliol de 1976) i modificacions aprovades posteriorment. 
Seguretat i Salut 
* Llei 31/1995 de Prevenció de Riscos Laborals. 
* RD. 1627/1997 pels que s’estableixen les disposicions mínimes de seguretat i salut a les obres de 
construcció. 
* Mesures per a promoure la millora de la seguretat. Directiva 89/391/CEE 
* Protecció de la maternitat i al tractament de les relacions de treball temporal i en empreses de treball 
temporal. Directives 92/85/CEE, 94/33/CEE i 91/383/CEE 
* Conveni 155 de la OIT sobre seguretat i salut dels treballadors i medi ambient de treball. 
* Seguretat de màquines. Directives 89/392/CEE, 91/368/CEE i RD. 1435/1992 
* Equips de protecció individual. Directiva 89/656/CEE i RD. 1407/1992 
* Reglament dels serveis de prevenció. RD. 39/1997 i R.D.780/1998 que modifica articles del RD. 39/1997 
* Capítols no derogats de la Ordenança General de Seguretat i Higiene en el treball (títol II) 
* Estatut dels treballadors 
* Reglament sobre protecció sanitària contra radiacions ionitzants. BOE. 12/02/1992 
* Protecció operacional de treballadors externs amb risc d’exposició a radiacions ionitzants per intervenció 
per intervenció en zona controlada. RD. 413/1997. 
* Disposicions mínimes en matèria de senyalització seguretat i salut en el treball. RD. 485/1997 



 

* Disposicions mínimes de seguretat i salut als llocs de treball. RD. 486/1997 
* Disposicions mínimes de seguretat i salut relatives a la manipulació manual de càrregues que impliquin 
riscos, en particulars dorsolumbars pels treballadors. RD. 487/1997 
* Disposicions mínimes de seguretat i salut relatives al treball amb equips que inclouen pantalles de 
visualització. RD. 488/1997 
* Protecció dels treballadors contra riscos relacionats amb l’exposició a agents biològics durant el treball. 
RD. 664/1997 
* Protecció dels treballadors contra riscos relacionats amb l’exposició a agents cancerígens durant el 
treball. RD. 665/1997 
* Proteccions mínimes de seguretat i salut relatives a la utilització pels treballadors de equips de protecció 
individual. RD. 773/1997 
* Disposicions mínimes de seguretat i salut per la utilització pels treballadors dels equips de treball. RD. 
1215/1997 
* Prescripcions mínimes de seguretat i salut que han d’aplicar‐se a obres temporals i mòbils. Directiva 
92/057/CEE 
* Obligatorietat d’un estudi de seguretat als projectes d’edificació i obres públiques. RD. 555/86 
* Reglament de seguretat industrial 
Sanejament 
* Plec de Prescripcions Tècniques Generals per a canonades de sanejament de poblacions. Ordre de 15 
de setembre de 1986 (BOE 23/9/86) 
* Normes A.S.T.M., Standard Especification of Reinforced Concrete Server Pipe. 
* Normes per la redacció de projectes d’aprovisionament d’aigua i sanejament de poblacions. 
Ciments, aglomerants i acers 
* Instrucció per la recepció de ciments RC‐03. Reial Decret 1797/2003 de 26 de desembre. 

* Instrucció de formigó estructural (EHE‐08). Reial Decret 247/2008 de 18 de juliol. 
* Instrucció per a estructures d'acer, Eduardo Torroja. I.E.M.‐62. 
* Recomanacions Internacionals Unificades per al Càlcul i la Execució de les Obres de Formigó Armat. 
(C.E.B.). 
Electricitat 
* Reglament electrotècnic de baixa tensió. Real Decret 842/2002 de 2 d’agost. (BOE. núm. 224 de 
18‐9‐2002 
* Reglament de condicions tècniques i garanties de seguretat en línies elèctriques d’alta tensió. Reial 
Decret 223/2008 de 15 de febrer 
* Reglament sobre condicions tècniques i garanties de seguretat en centrals elèctriques i centres de 
transformació RD. 3275/1982 de 12 de novembre. 
* Ordre TIC 341/2006 de 22 de juliol. 
* Regulació de les activitats de transport, distribució, comercialització, subministrament i procediments 
d’autorització d’instal·lacions d’energia elèctrica. Reia Decret 1955/2000 d’1 de desembre. 
* Normes particulars Companyia Subministrament elèctric. 
Vialitat 
* Llei de carreteres 6/2005 de 2 de juny. 
* Instruccions de carreteres (I.C.) 
* Control de qualitat dels materials i unitat d’obra. Decret 77/1984 de 4 de març i ordre publicada en el DOG 
el 21 de març de 1984 
Enllumenat 
* Recomanacions sobre l'enllumenat de vies públiques de la Comissió Internacional d'Enllumenat. 
* Normes i Instruccions per al Enllumenat Urbà, de l'Institut Nacional d'Urbanització. 
Xarxes de gas 
* Reglament de Xarxes i Escomeses de Combustibles Gasosos (BOE. 6.12.74) Ordre de 18 de novembre 
de 1974. 
* Reglament de Xarxes i Escomeses de Combustibles Gasosos. (BOE. 8.11.83). Ordre de 26 d'octubre de 
1983 per la que es modifica l'Ordre del Ministeri d'Indústria de 18 de novembre de 1974 que aprova el 
Reglament de Xarxes i Escomeses (BOE. 8.11.83). 



 

* Reglament de Xarxes i Escomeses de Combustibles Gasosos. Ordre de 6 de juliol de 1984 per la que es 
modifica el Reglament de Xarxes i Escomeses de Combustibles Gasosos aprovat per Ordre de 18 de 
novembre de 1974 i modificat per Ordre de 26 d'octubre de 1983 (BOE.23.7.1984) 
* Reglament de Xarxes i Escomeses de Combustibles Gasosos. Correcció d'errates de l'Ordre de 26 
d'octubre de 1983 per la que es modifica l'Ordre del Ministeri d'Indústria de 18 de novembre de 1974 (BOE. 
23.7.1984) 
Xarxa abastament aigua potable 
* Llei d’infraestructures hidràuliques de Catalunya. Llei 17/2001 de 31 de desembre. 
* Plec de Prescripcions Tècniques Generals per a canonades d'abastament d'aigua potable. Ordre de 28 
de juliol de 1.974. 
* Normes particulars Companyia Subministradora 
Xarxa telefònica 
* Normes particulars Companyia Subministradora 
I qualsevol altra disposició legal vigent durant l’obra, tant de l'Estat, com de la Generalitat de Catalunya o 
com de l'Ajuntament. 
Per a l'aplicació i acompliment d'aquestes normes, així com per a la interpretació d'errors o omissions 
continguts a les mateixes, es seguirà tant per part de la Contracta com per la Direcció de les Obres, l'ordre 
de més gran a més petit rang legal de les disposicions que hagin servit per a la seva aplicació. 
Serà responsabilitat del Contractista conèixer‐les i complir‐les sense poder al∙legar en cap cas que no se li 
hagi fet comunicació explícita. 
 
3.1.2 DISPOSICIONS GENERALS, FACULTATIVES I ECONÒMIQUES 
 
Les disposicions generals, facultatives i econòmiques del Plec de Condicions, han de ser coherents amb el 
contingut dels plecs de Clàusules Administratives Generals per a l’execució d’obres, dels Ajuntaments 
afectats pel Projecte. 
 
3.1.2.1 Personal del Contractista 
 
El Contractista haurà de presentar a la Direcció de l'obra, en el termini de quinze (15) dies hàbils següents 
a l'adjudicació definitiva de l'obra, una relació del personal que es dedicarà a la realització de l'obra, 
acompanyada del "currículum vitae" del personal titulat. S'exigeix la designació d'un Tècnic competent, 
resident i amb plena dedicació a l'obra. 
Qualsevol canvi que es produeixi en l'equip es comunicarà a la Direcció de l'Obra amb un mes 
d'anterioritat. 
El Contractista també haurà de comunicar a la Direcció de l'Obra la relació dels possibles subcontractistes i 
preufetaires, i haurà d'indicar les unitats a encarregar i l'experiència en obres similars. El Director de l'Obra 
tindrà la facultat d'admetre o refusar aquests subcontractistes, en el termini de deu (10) dies hàbils a la 
presentació de la relació. 
El Contractista haurà de designar un representant, nomenat Delegat d'Obra, amb plens poders per a 
responsabilitzar‐se directament de l'execució de les obres. Aquest haurà de ser un tècnic competent el qual 
haurà de posseir la formació i experiència professional suficient, a criteri del Director de l'Obra. Aquest últim 
el podrà recusar per mitjà d'una al∙legació justificada. 
Cap persona de l'equip del Contractista, fins i tot el Delegat, podrà ser substituït sense coneixement previ 
de la Direcció de l’Obra. 
L'incompliment per part del Delegat d'Obra, o de qualsevol persona del seu equip, de les ordres de la 
Direcció Facultativa de l'Obra, de la negativa a subscriure una ordre en Llibre d'Ordres, o la negativa a 
firmar els documents originats pel desenvolupament de les obres (com poden ser, parts, amidaments, 
resultats d'assaigs, etc...) seran fets suficients per exigir la seva substitució, per part del Director de l'Obra. 
La Direcció de l'Obra podrà recavar del Contractista la designació d'un nou Delegat i, en el seu cas, de 
qualsevol persona que de ell depengui, quan així ho justifiqui la marxa dels treballs. 
Si els terminis parcials corresponents a determinats equips i instal∙lacions no s'acomplissin i el Director de 
les Obres considerés possible accelerar el ritme d'aquestes mitjançant la contractació d'una quantitat més 



 

gran de personal, el Contractista vindrà obligat a contractar aquest personal per a recuperar en el possible 
el retard sobre els terminis originals. 
 

3.1.2.2 Ordres al Contractista 
Les ordres demanades de la Direcció d’obra es faran en el Llibre d'Obres, o bé en escrit amb avís de 
rebuda per part del Contractista. 
El llibre d'Ordres s'obrirà en la data de comprovació del replanteig i es tancarà en la recepció de l'obra. 

 
3.1.3 DESCRIPCIÓ DE LES OBRES 
El present Projecte contempla les obres necessàries per a la realització del Projecte executiu presentat. 
Les obres queden perfectament descrites a la memòria (i els seus annexos), al document de plànols, als 
preus unitaris (així com indirectament amb els pressupostos parcials) i al present plec de condicions, de 
manera que no s'ha considerat necessari incloure‐la en el present Plec. 
 
3.1.3.1 Plànols 
A petició de la Direcció de l'Obra el Contractista prepararà tots el plànols detallats que cregui necessaris 
per a l'execució de les obres contractades. Aquests plànols se sotmetran a l'aprovació de la Direcció de 
l'Obra acompanyats, si calgués, per les memòries i càlculs justificatius que es requereixin per a la seva 
millor comprensió. Per altra banda el Contractista lliurarà a la Direcció de l'Obra els plànols final d'obra (as 
built) de l'obra executada. 
Tots els costos per a l'elaboració d'aquests plànols aniran a càrrec del Contractista. 
 

3.1.3.2 Contradiccions, omissions o errors 
Si la Direcció de l'Obra trobés incompatibilitat en l'aplicació conjunta de totes les limitacions tècniques que 
defineixen una unitat, aplicarà, només, aquelles limitacions que segons el seu criteri reportin una qualitat 
més alta. 
 
3.1.3.3 Documents que es lliuren al Contractista 
El Projecte consta dels següents documents: 
* Document núm. 1: Memòria i annexos 
* Document núm. 2: Plànols 
* Document núm. 3: Plec de Prescripcions Tècniques 
* Document núm. 4: Pressupost. 
3.1.4 INICI DE LES OBRES 
 

3.1.4.1 Comprovació del replanteig 
Efectuada l'adjudicació de l'obra, el Contractista, en presència de la Direcció de l'Obra, replantejarà sobre 
el terreny l'emplaçament exacte de les línies de parcel∙la de les finques limítrofes. Els vèrtexs de la 
poligonal que defineixen les línies seran marcats sobre el terreny de forma permanent. Es fixarà el lloc on 
poden ubicar‐se les oficines d'obra i els rètols informatius de "propaganda" de l'obra. Amb tota la 
documentació completa del projecte i la que li hagin facilitat les diferents companyies de serveis, 
comprovarà la ubicació aproximada dels serveis existents. El Contractista haurà de facilitar tota classe de 
mitjans, tant humans com materials, per efectuar els treballs de replantejament, sent al seu càrrec tots els 
costos que se'n derivin. 
 
3.1.4.2 Programa de treballs 
El Contractista presentarà un Programa de Treballs en el termini d'una setmana desprès de l'autorització 
per a iniciar les obres. 
En el Plec de Clàusules Administratives Particulars s'establiran, en el seu cas, els terminis per a 
l'acabament de les diferents parts fonamentals en què s'ha descompost l'obra. 



 

 
3.1.4.3 Oficina d'obra del Contractista i de la Direcció d'Obra. 
El Contractista haurà d’instal∙lar abans del començament de les obres, i mantenir durant l'execució del 
Contracte, una "Oficina d'Obra" en el lloc que es consideri més apropiat, prèvia conformitat de la Direcció 
de l’Obra. Igualment instal∙larà una caseta o sala independent per a la Direcció d'Obra. Els costos que se'n 
derivin aniran a càrrec del Contractista. 
El Contractista haurà de conservar en la seva "Oficina d'Obra" una còpia autoritzada dels documents 
contractuals del projecte base del Contracte i el Llibre d'Ordres. 
El Contractista habilitarà els serveis necessaris per al personal de l'obra, dotats de les condicions d'higiene 
que estableix el Pla de Seguretat i Salut de l'obra i en el seu defecte el que estableixin les disposicions 
vigents. Estarà obligat, també, a mantenir a l'obra totes les mesures necessàries per al decòrum i perfecte 
estat sanitari de totes les oficines, pavellons i les seves rodalies, havent de proveir el subministrament 
d'aigua potable i electricitat, l'evacuació de les aigües residuals, la recollida d'escombraries i la neteja dels 
lavabos d'ús comú, camins, pavellons i altres serveis. 
 
3.1.5 DESENVOLUPAMENT I CONTROL DE LES OBRES 
 
3.1.5.1 Replanteig de detall de les obres 
A banda del que s'esmenta en l'apartat 4.1 "Comprovació del replanteig", el Contractista realitzarà tots els 
treballs topogràfics i operacions necessàries per a traslladar al terreny l'obra que s'ha de realitzar. 
El Contractista serà directament responsable dels replantejaments particulars i de detall, i haurà de 
procedir a la realització de tots els plànols necessaris per a la completa definició del projecte. 
Executades les instal∙lacions prèvies de l'obra, tales com casetes, etc., d'acord amb el que estipula l'article 
corresponent sobre aquests temes el present Plec de Condicions, i netejades les zones d'actuació, s'haurà 
de procedir per part del Director de l'Obra, en presència del Constructor, al replantejament general de l'obra 
i anivellació del terreny en base als plànols de l'obra. En aquest replanteig general es fixarà les cotes del 
terreny natural existent com a base d'amidament dels buidats, explanacions i reblerts. 
Es traçaran , d'acord amb els plànols d'obra, les línies principals de referència (eixos i referències) que 
hauran de servir de base per a traçar els eixos dels elements principals, i aquests es referiran a la vegada a 
la resta d'eixos de rases, murs, etc.. que són necessaris de replantejar. Aquests eixos es marcaran amb 
punts que quedin invariables durant la marxa de l'obra. Es determinaran els perfils transversals del terreny 
que siguin necessaris per a obtenir exactament la quantitat de terra a desmuntar o a reomplir, marcant‐se 
les alineacions i rasants en els punts necessaris per a que, amb l'ajut del plànols de detall, pugui el 
Constructor, realitzar els treballs. 
El Contractista estarà obligat a subministrar tots els utensilis, elements auxiliars i personal necessari per a 
portar a terme aquestes operacions. Mantindrà, conservarà i reposarà les estanques i els senyals fent‐se 
responsable directe de qualsevol desaparició o modificació d'aquests elements. Tots els costs del 
replanteig aniran a càrrec del Contractista. 
 
3.1.5.2 Assaigs i proves 
El Contractista haurà de permetre a la Direcció d'Obra l'accés als tallers, magatzems, fàbriques, etc. on es 
troben els materials, així com la realització de totes les proves que la Direcció de l'Obra consideri 
convenient. 
El tipus i nombre d'assaigs mínims a realitzar durant l'execució de les obres, tant en la recepció dels 
materials com en el control de la fabricació i posada en obra, s'ajustarà a allò que estableix l'articulat del 
present Plec de Condicions, o bé a aquell pla de control de qualitat que fixi la Direcció d'Obra. No obstant 
això, la Direcció de l'Obra podrà incrementar el nombre d'assaigs a realitzar, o determinar‐ne de nous tipus, 
en benefici d'assolir un millor control de qualitat de l'obra projectada. 
L'import d'aquests assaigs s'obtindrà aplicant els preus unitaris contractuals del laboratori d'assaig, al qual 
se l'haurà adjudicat el control de qualitat de l'obra. Aquest import serà amb càrrec del Contractista fins un 
import límit del 1,50 % de l'import d'execució material de la licitació. 
Les gestions per a la contractació de l'empresa de control de qualitat la realitzarà el Contractista i la 
Direcció d'Obra, necessitant el vist‐i‐plau d'aquesta última. Els pagaments a l'empresa de control de 



 

qualitat els realitzarà el Contractista i aquest donarà facilitats a la Direcció de l'obra per a comprovar que 
aquests pagaments es realitzen sense retard. Tant l'empresa de control de qualitat com el Contractista 
lliuraran a la Direcció de l'Obra les factures abonades. En el cas que es produïssin retards en el pagament 
del control de qualitat per causes imputables al Contractista, l'Administració contractant té la potestat de 
retenir algunes de les certificacions de l'obra i/o imposar una sanció. L'empresa de control de qualitat haurà 
de lliurar directament a la Direcció de l'Obra (p.e). mitjançant fax) i en el mateix dia que s'han fet els 
assaigs, còpia dels resultats obtinguts. Més endavant, en el termini d'un mes, l'empresa de control 
de qualitat lliurarà a la Direcció de l'Obra l'informe resum dels assaigs realitzats durant el mes, o bé per 
unitats d'obra. La comanda dels assaigs la realitzarà l'empresa constructora. El nombre d'assaigs 
s'intentarà ajustar‐los al pla de control de qualitat (s'ha d'evitar que es produeixi manca d'assaigs o excés 
indiscriminat d'aquests, sense cap motiu, per a cadascuna de les unitats d'obra). La Direcció d'Obra podrà 
sol∙licitar assaigs quan ho cregui convenient, i fixarà els punts on s'han de prendre les dades. El 
Contractista proporcionarà totes les facilitats, així com aportarà els materials, maquinària, provetes, 
mostres necessàries per a la realització de les referides comprovacions. 
El Contractista no podrà iniciar l'execució d'una unitat d'obra, que depengui de l'acabament d'una anterior, 
mentre no es disposi de l'acceptació per part de la Direcció d'Obra d'aquesta última. Això significa que per 
aquella han d'estar acabats els assaigs programats a què se l'ha de sotmetre, i aquests han de resultar 
acceptables. Els assaigs que, a criteri de la Direcció d'Obra, no hagin superat els valors llindars, o bé, que 
a criteri de la Direcció d'Obra, es trobin fora de l'acceptació del material, aniran a càrrec del Contractista, i 
no es comptabilitzaran dins del percentatge econòmic de control de qualitat abans esmentat.  
En el cas que es presentin, a proposta del Contractista, noves unitats d'obra en substitució d'altres 
contemplades en el 
projecte, tant els estudis com els assaigs previs per a demostrar el seu bon comportament aniran a càrrec 
del Contractista, i no es comptabilitzaran dins del percentatge de control de qualitat. 
El Contractista realitzarà els assaigs, les anàlisis i les proves que siguin necessàries per a que les obres, 
instal∙lacions realitzades, materials i equips emprats, compleixin les previsions previstes en els plecs, tant si 
aquest assaigs estan explicitats com si no en l'esmentat plec. 
El Contractista informarà a la Direcció de l’Obra dels resultats obtinguts, sense que aquesta informació 
l'eximeixi de la responsabilitat en què pugui incórrer, com a conseqüència de la mala qualitat dels materials 
i equips emprats, i de les obres executades. Els assaigs, anàlisis i proves dels materials i unitats d'obra no 
eximiran al Contractista de la responsabilitat per vicis i/o defectes no detectats durant la realització dels 
assaigs. Cal remarcar que el control de qualitat s'utilitzarà com un ajut estadístic, tant pel Contractista com 
per la Direcció de l'Obra, per a comprovar que s'obtenen els resultats desitjats, per aquest motiu, el 
Contractista haurà de responsabilitzar‐se tant d'una mala execució com d'una deficient qualitat del material, 
tant si els assaigs de control de qualitat ho haguessin detectat com si no. 
El Contractista no podrà ocultar cap part de l'obra, ni instal∙lar cap element ni equip en ella, sense 
l'aprovació de la Direcció de l'Obra, a qui haurà de donar tota classe de facilitats per a examinar, assajar, 
analitzar, provar i mesurar tota l'obra que hagi de ser tapada (fins i tot el terreny de fonamentació abans de 
cobrir‐lo amb l'obra permanent). En el cas contrari, i a indicació de la Direcció de l'Obra, el Contractista 
haurà de descobrir la part de l'obra oculta, essent tant les operacions de descobrir com les de reposar al 
seu càrrec. 
Quan el material arribi a l'obra amb un certificat de origen industrial que acrediti el compliment de les 
condicions exigibles, la recepció es podrà efectuar comprovant només les seves característiques aparents i 
amb el recull d'assaigs realitzats en la fàbrica per a la partida de material que correspongui a la que es 
posarà en l'obra. Malgrat tot la Direcció de l'Obra podrà fixar els assaigs de recepció i la seva intensitat 
amb l'objecte de comprovar les característiques del material. 
Aquests assaigs es refereixen als de control de l'Administració els quals no substitueixen als que, 
prèviament, ha de fer d'autocontrol el Contractista, l'import dels quals no està inclòs en el percentatge del 
1,5% establert amb anterioritat. 
Aniran totalment a càrrec del Contractista sense ser comptabilitzats dins dels percentatges anteriors ja que 
es consideren inclosos dins del preus unitaris del projecte els següents assaigs i procediments: els camions 
necessaris per a les plaques de càrrega; les proves de pressió i estanqueïtat per a les canonades 
d'abastament d'aigua potable i de rec; el mandrilat dels conductes de telèfons; les proves de recepció per 



 

part de les Entitats d'Inspecció i de Control de la Generalitat de Catalunya (pe: ECA o ICICT) de 
l'enllumenat públic. 
 
3.1.5.3 Materials 
Tots els materials que es facin servir en les obres hauran de complir les condicions que estableix el present 
plec de condicions tècniques particulars del projecte i hauran de ser aprovats per la Direcció de l'Obra. Per 
això, tots els materials que es proposin per al seu ús hauran de ser examinats i assajats abans de la seva 
acceptació. 
Conseqüentment amb l'anterior, el Contractista estarà obligat a informar al Director de l'Obra de les 
procedències dels materials que s'utilitzin amb un mes d'anterioritat, com a mínim, perquè es puguin fer els 
oportuns assaigs i observacions. 
L'acceptació d'un material en un cert moment no serà obstacle perquè se'l pugui refusar més endavant, si 
es troba en ell algun defecte de qualitat o uniformitat. 
Es considerarà inacceptable aquella obra que hagi estat realitzada amb materials no assajats o no aprovats 
prèviament per la Direcció de l'Obra. Qualsevol treball que es realitzi amb materials no aprovats per la 
Direcció de l'Obra podrà ser considerat com a defectuós.  
Els materials s’emmagatzemaran de manera que resulti segura la conservació de les seves  
característiques i l'aptitud d'ús, i de manera que puguin ser fàcilment inspeccionats. 
Els materials necessaris per a les obres no incloses en el present plec de condicions hauran de ser de 
qualitat adequada a l'ús que se'ls destini i s'hauran de presentar les mostres, informes i certificacions dels 
fabricants que es considerin necessaris. Si la informació i garanties ofertes no es consideren suficients, el 
Director de l'obra ordenarà la realització d'assaigs previs, recorrent, si cal, a laboratoris especialitzats. 
Tot el material que no reuneixi les condicions exigides, o hagi estat refusat, haurà de ser retirat de l'obra 
immediatament, llevat d'autorització expressa, i per escrit, de la Direcció de l'Obra. 
Si per circumstàncies imprevisibles s'hagués de substituir algun material es demanarà, per escrit, 
l'autorització a la Direcció Facultativa per a la seva substitució. La Direcció d'Obra contestarà, també per 
escrit, i determinarà, en cas de substitució justificada, quins nous materials han de reemplaçar als no 
disponibles, complint la funció inicial anàloga, i mantenint indemne l'essència del projecte. 
Els procediments que han servit de base per al càlcul dels preus unitaris de les unitats d'obra, no tenen 
més valor, als efectes d'aquest Plec, que la necessitat de formular el pressupost, no podent‐se adduir per 
part del Contractista que el menor preu d'un material component justifiqui una inferioritat de la qualitat dels 
materials emprats. 
 
3.1.5.4 Construcció i conservació de desviaments. Altres Contractistes. Trànsit viari 
L'existència de determinats accessos a les finques o indústries dins de l'àmbit d'afectació del projecte, els 
quals s'hauran de mantenir durant l'execució de les Obres, no serà motiu de reclamació econòmica per part 
del Contractista. 
El Contractista haurà de programar l'execució de les obres de manera que les interferències siguin 
mínimes. En el cas que això impliqui la necessitat d'executar determinades parts de les obres per fases, 
aquestes seran definides per la Direcció Facultativa, i el possible cost addicional es considerarà inclòs, 
també, en els preus unitaris. 
Sota el criteri de la Direcció de l'Obra el Contractista haurà de condicionar i conservar, tots els accessos de 
vehicles i persones a les finques les quals es veuen afectades per l'obra; i tots els desviaments provisionals 
d'obra necessari per al trànsit de vehicles i personal. Els costos que per aquest conceptes es generen 
aniran a càrrec del Contractista. 
 
3.1.5.5 Senyalització d'obres i instal·lacions. 
Les obres que es realitzen seran informades a l'usuari públic mitjançant els corresponents rètols 
informatius, els quals es situaran en llocs ben visibles. Se ne instal·laran com a mínim dos (2) rètols els 
quals tindran les dimensions, 
característiques, text i format de lletra que indiqui la Direcció Facultativa. 
Prèviament a l'inici de l'obra, el Contractista presentarà un pla de senyalització de seguretat viària que anirà 
annex al pla de seguretat i salut esmentat en l'apartat 5.7 "Seguretat i salut de l'obra". Com a mínim 



 

inclourà els senyals i cartells que es defineixen en la instrucció 8.3‐IC "Norma de senyalització d'obres", de 
la Direcció General de Carreteres. 
Tots els senyals i altres dispositius auxiliars hauran de ser reglamentaris, a més de trobar‐se en un perfecte 
estat de conservació i funcionament mentre durin els treballs. A tal efecte, el Contractista disposarà del 
personal necessari per anar‐los reposant. 
No es podran fer servir, com a elements estabilitzadors, pedra, totxo, taulons vells, ferralla, ni cap altre 
objecte que doni idea de deixadesa. Per a la finalitat assenyalada s'utilitzaran elements prefabricats, que 
poden ser de formigó o bé sacs de sorra, preparats a l'efecte i que hauran de mantenir‐se en perfecte estat 
de conservació o amb un aspecte impecable. 
Tant la senyalització de seguretat viària com els rètols informatius aniran a càrrec del Contractista. 
No es cursaran les certificacions d'obra fins que el Contractista no hagi col∙locat els senyals de seguretat 
viària i els rètols informatius esmentats anteriorment, d'acord amb les instruccions rebudes de la Direcció 
d'Obra i de les normes emanades del present Plec. 
 
3.1.5.6 Precaucions especials durant l'execució de les obres 
Les obres s'hauran d'executar amb l'atenció necessària per a que els serveis existents, municipals i de 
companyies de serveis, i aquells serveis que s'hagin de desplaçar, no sofreixin trencaments ni alteracions i 
no comportin perill per al personal de l'obra i per al personal aliè a l'obra. La reparació i/o indemnització per 
qualsevol dany ocasionat, a aquests serveis o a terceres persones, aniran a càrrec del Contractista. 
Prèviament a l’inici de qualsevol treball el contractista tindrà cura de sol∙licitar, a les diferents companyies i 
als serveis municipals, l'estat actual de serveis en la zona d'obres, i de realitzar les cates pertinents per a 
localitzar‐los, sempre sota la supervisió de la direcció facultativa. 
 
3.1.5.7 Seguretat i salut en l'obra. 
El Contractista vetllarà en tot moment per la Seguretat i la Salut de l'obra, i complirà tot allò que prescriu la 
Normativa Estatal sobre Seguretat i Salut en el Treball. A tal efecte redactarà el Pla de Seguretat i Salut de 
l'Obra, el qual haurà de ser aprovat, previ informe del coordinador de Seguretat i Salut, per decret per part 
de la Mancomunitat de Municipis de l’Àrea Metropolitana de Barcelona. Vetllarà per la senyalització de 
abalisaments de protecció i la senyalització de vialitat (veure apartat 5.5 "Senyalització d'obra i 
instal·lacions"). 
 
3.1.6 RESPONSABILITATS ESPECIALS DEL CONTRACTISTA. 
 
3.1.6.1 Ocupació d'espai públic. 
El Contractista no podrà ocupar terrenys fora de l'àmbit públic de l'obra, o fora de l'àmbit de l'obra, sense 
l'autorització de la Direcció de l'Obra. 
A partir del moment de l'ocupació, i fins que l'ocupació deixi de ser necessària, a criteri de la Direcció de 
l'Obra, el Contractista respondrà dels bens públics que hi hagi. Per la qual cosa haurà de mantenir en 
perfecte estat, o en tot cas reparar, tots els seus elements, com per exemple: els ferms de calçades, les 
voreres, les rigoles, els embornals i tronetes, les instal·lacions d'enllumenat, etc.... 
 
3.1.6.2 Neteja de les obres. 
Un cop acabades les obres, totes els elements, construïts amb caràcter temporal pel servei de l'obra, 
hauran de ser enretirats, i els llocs del seu emplaçament restaurats a la seva forma original. Tot això 
s'efectuarà de manera que les zones afectades quedin completament netes i en condicions estètiques, 
d'acord amb el paisatge circumdant. Es faran totes les neteges necessàries durant l’execució de l’obres per 
mantenir‐la en bon estat, un cop acabada l’obra i abans de la recepció es farà una neteja final. Els costos 
de neteja aniran a càrrec del contractista. 
 
3.1.6.3 Conservació de les obres. 
El Contractista queda compromès a conservar al seu càrrec les obres fins que aquestes siguin rebudes. 



 

A aquests efectes, al Contractista haurà de reparar al seu càrrec les obres que hagin sofert deteriorament, 
per negligència o altres motius que li siguin atribuïbles, o per qualsevol causa que es pugui considerar 
evitable. 
 
3.1.7 AMIDAMENT I ABONAMENT. 
 
3.1.7.1 Amidament de les obres 
L'amidament es farà, en general, en base a l'obra executada, als plànols del projecte (o aquells que faciliti 
la Direcció d'Obra), als Preus Unitaris i al Plec de Condicions. Aquests amidaments es comprovaran en el 
replanteig. El Contractista no podrà fer cap al∙legació en base a la manca o excés d'amidament del 
pressupost del projecte. 
‐ Preus unitaris 
Totes les unitats d'obra d'aquest Plec, i les no definides explícitament, s'abonaran d'acord amb els preus 
unitaris del Quadre de Preus del Projecte, considerant‐hi incloses totes les despeses de material, de mà 
d'obra, de maquinària, de mitjans auxiliars, de despeses indirectes, o qualsevol altre element i/o activitat 
necessària per l'execució completa de les unitats esmentades. 
La descripció dels materials, i de les unitats d'obra, que figuren en el descripció del preu i/o en el present 
Plec no és exhaustiva. Pot ser solament enunciativa i dirigida, senzillament, a una millor comprensió de les 
característiques de l'obra que s'ha de realitzar. En conseqüència, els materials no especificats, i les 
operacions no descrites, que siguin manifestament necessàries per a executar una unitat d'obra es 
consideraran incloses en els preus unitaris d'abonament. 
‐ Partides Alçades 
La partida alçada d’abonament íntegre es: 
* Seguretat i salut en l’obra 
Les partides alçades a justificar s'efectuaran d'acord amb el present Plec de Prescripcions Tècniques 
Particulars, aplicant-li els preus unitaris que figuren en el quadre de preus, afectats pel coeficient 
d'adjudicació. 
 
3.1.7.2 Altres despeses a compte del Contractista 
Serà a càrrec del contractista qualsevol excés d'obra que no hagi estat autoritzat per escrit per la Direcció 
de l'Obra. En aquest cas, la Direcció d’obra podrà decidir que es realitzi la restitució necessària per ajustar 
l'obra a la definició del Projecte, i en aquest cas aniran a compte del Contractista totes les despeses que 
això ocasioni. 
 
3.1.7.3 Recull de despeses a càrrec del Contractista 
Com a resum de les enunciades en els articles anteriors, el recull de partides (a banda de les que 
s'especifiquen en l'apartat 7.2 "Altres despeses a compte del Contractista") que no són d'abonament directe 
i que aniran a càrrec del Contractista, són: 
* Plànols final d'obra (as built). Apartat 3.1 "Plànols" 
* Comprovació del replanteig. Apartat 4.1 "Comprovació del replanteig" 
* Oficina d'obra per a la Direcció d'Obra. Apartat 4.3 "Oficina d'obra del Contractista i de la Direcció de 
l'Obra". 
* Control de qualitat: el 1,5 % del pressupost d'execució material de licitació Apartat 5.2 "Assaigs" 
* Accessos i desviaments provisionals de l'Obra. Apartat 5.4 "Construcció i conservació de desviaments. 
Altres 
Contractistes. Trànsit viari". 
* Pla de senyalització viària de seguretat. Apartat 5.5 "Senyalització d'obres i instal·lacions" 
* Dos rètols informatius. Apartat 5.5 "Senyalització d'obres i instal·lacions" 
* Neteja de les obres. Apartat 6.2 "Neteja de les obres" 
* Conservació de les Obres fins a la recepció. Apartat 6.3 "Conservació de les obres" 
Es de remarcar, però, que en el cas d'errors i/o omissions en l'anterior enumeració de partides a càrrec del 
Contractista, preval el recull de despeses a càrrec del Contractista que s'especifiquen en tot el conjunt de 
l'articulat del present Plec de Condicions i en totes les clàusules del Plec de Clàusules 



 

Economicoadministratives Particulars del contracte, (això vol dir que, continuarà sent a càrrec del 
Contractista aquella despesa que estigui especificada en algun article i/o clàusula, encara que no hagi estat 
recollida en el present apartat). 
 
3.1.7.4 Abonament d'obres incompletes. 
Les xifres que per a pesos o volums dels materials figuren en les unitats compostes del Quadre de Preus 
núm. 2, s'utilitzaran per al coneixement del cost d'aquest material aplegat a peu d'obra. En cap concepte 
tindran valor, per a definir les proporcions de les mescles, ni dels volums necessaris d'aplegament, per 
aconseguir la unitat acabada. 
Quan, per rescissió o alguna altra causa, s'hagués de valorar obres incompletes, s'aplicaran els preus del 
Quadre núm. 2, sense que es pugui pretendre la valoració de cada unitat d'obra diferent a la valoració 
d'aquest, encara que el Contractista tingui dret a alguna reclamació per insuficiència o omissió del preu de 
qualsevol element que constitueix el propi preu. Les partides que componen la descomposició del preu 
seran d'abonament quan tot el material estigui junt, incloent‐hi els accessoris; o realitzats, en la seva 
globalitat, els treballs o operacions que determinen la definició de la partida. Donat que el criteri que s'ha de 
seguir ha de ser que només es consideren abonables aquelles parts de l'obra ja finalitzades, el Contractista 
perdrà tots els drets en el cas que les deixi incompletes. 
 
3.1.8 RECEPCIÓ DE LES OBRES. 
 
3.1.8.1 Recepció de les obres 
Si les obres es troben en bon estat, i en concordança amb les prescripcions previstes, el/la Director/a de 
l'Obra les donarà per rebudes, aixecant‐se la corresponent acta i començant, a partir de llavors, el termini 
de garantia. 
Si les obres no es troben en bon estat per a ser rebudes es farà constar així en la corresponent acta i el/la 
Director/a d'Obra assenyalarà els defectes observats i detallarà les instruccions precises, fixant un termini 
per a esmenar‐les. Si havent passat aquest termini, el Contractista no les hagués esmenat, podrà 

concedir‐se‐li un altre termini improrrogable o declarar resolt el contracte. 
Per a que la Recepció de l'Obra pugui realitzar‐se han d'acomplir‐se les següents condicions: 
‐ Obrar en poder del Director de l'Obra els següents documents: 
1. Projecte final d'obra que reculli la situació real de les obres i instal·lacions amb totes les possibles 
modificacions introduïdes durant el projecte i execució de les obres. 
2. Relació dels subministradors. 
‐ Compliment de totes les obligacions contingudes al Contracte. 
 
3.1.8.2 Termini de garantia 
Sens perjudici del que prescrigui el Plec de Clàusules Economicoadministratives Particulars del contracte, 
el termini de garantia de l'obra serà d'un (1) any, comptat a partir de la recepció. Aquest termini es farà 
extensiu a totes les obres executades sota el mateix contracte. En el cas de recepcions parcials s'estarà a 
allò que disposa l'article 171 del Reglament General de Contractació de l'Estat. 
 
3.1.9 RESIDUS DE CONSTRUCCIÓ I ENDERROC 
 
Les operacions destinades a la tria, classificació, transport i disposició dels residus generats a obra, 
s’ajustaran al que determina el Pla de Gestió de Residus elaborat per el Contractista, aprovat per la 
Direcció Facultativa i acceptat per la Propietat. 
Aquest Pla ha estat elaborat en base al Estudi de Gestió de Residus, que s’inclou al projecte. 
Si degut a modificacions en l’execució de l’obra o d’altres, cal fer modificacions a la gestió en obra dels 
residus, aquestes modificacions es documentaran per escrit i seran aprovades si s’escau per la Direcció 
Facultativa i se’n donarà comunicació per la seva acceptació a la Propietat. 
 
3.1.10 OBLIGACIONS DE CAIRE AMBIENTAL PER PART DEL CONTRACTISTA 
 



 

Atès que IMMB ha decidit acollir‐se i subscriure’s als requisits establerts en la norma UNE EN ISO 
14001:2004 referida a sistemes de gestió ambiental, s’estableix que: 
 
“És facultat del l’IMMB la supervisió de les activitats amb repercussió ambiental que es 
desenvolupin durant l’execució de les obres.” 
 
Atès que, depenent de la temàtica ambiental que es tracti i de la legislació i reglamentació aplicables, 
convé que la distribució de responsabilitats legals i de responsabilitats operatives quedi perfectament 
establerta i, sempre que sigui possible, perfectament delimitada, les obres es realitzaran complint amb els 
aspectes ambientals següents: 
 
3.1.10.1 Legislació i reglamentació 
És responsabilitat de l'empresa contractista el coneixement i el manteniment al dia de la legislació i 
reglamentació ambiental que aplica i el compliment de les obligacions i requisits derivats de l’esmentada 
reglamentació, en totes les seves activitats, en totes les seves instal·lacions i en tots els àmbits de 
competència, inclosos els àmbits de legislació i reglamentació europea, estatal, autonòmica, d'entitats i 
consorcis locals i de procedència municipal. 
L’IMMB es reserva el dret ‐i disposarà del consentiment del contractista‐, de poder procedir a visites de 
comprovació o a sol∙licitud d'evidències del compliment legal i reglamentari per part del contractista quan 
estimi que l'incompliment de determinats requisits pot afectar negativament la gestió ambiental sota la 
responsabilitat de supervisió de l’IMMB. 
 
3.1.10.2 Emissions a l’atmosfera 
És responsabilitat de l'empresa contractista el coneixement i el manteniment al dia de la legislació i 
reglamentació que aplica i el compliment dels requisits que s’hi estableixen, tals com els controls 
reglamentaris dels punts d'emissió de gasos de combustió o àrees d'emissions difuses de pols o d’altres 
contaminants. 
Les empreses d'aplicació de tractaments de plaguicides o de tractaments per dispersió hauran de ser 
especialment curoses en les tècniques d'aplicació, en la senyalització de perill i en els horaris escollits. 
L’IMMB es reserva el dret ‐i disposarà del consentiment del contractista‐, de procedir a realitzar visites de 
comprovació o a sol∙licitar evidències del compliment dels requisits que pertoquin a la seva empresa. 
 
3.1.10.3 Abocaments a l’aigua 
És responsabilitat de l'empresa contractista el coneixement i el manteniment al dia de la legislació i la 
reglamentació que aplica i el compliment dels requisits que s’hi estableixen, com els controls reglamentaris 
dels punts d'abocament d'aigües residuals o d'aigües procedents de la prestació de servei. 
Per la seva significació especial, l’IMMB procedirà a mesures de supervisió especials en els casos en que: 
Es procedeixi a l'abocament d'aigües residuals a terrenys inclosos en l’àmbit on es desenvolupa l’activitat 
sota supervisió de l’IMMB. En aquest cas, es podran sol∙licitar evidències que es disposa dels permisos 
reglamentaris, ja sigui de les entitats locals de l’aigua (ELA), autonòmica (ACA) o de l’organisme competent 
de l’Administració central (costos). Es podran sol∙licitar, també, evidències que es realitzen els controls i es 
respecten els límits de vessament establerts per l'entitat administrativa competent. 
En les àrees d’activitat on es faci instal·lació i manteniment de cabines sanitàries, l’IMMB es reserva el dret 
de sol∙licitar l’evidència dels permisos d’abocament corresponents i l’evidència que el transport i la gestió 
dels residus i de les aigües negres es realitza conforme a la reglamentació i mitjançant vehicles i equips 
adequats. 
En qualsevol dels dos casos, l’IMMB es reserva el dret i disposarà del consentiment del contractista, per 
procedir a realitzar visites de comprovació o a sol∙licitar evidències del compliment dels requisits que 
pertoquin a la seva empresa. 
 
3.1.10.4 Descàrregues al sòl i prevenció de la contaminació de sòls 



 

Els possibles episodis de contaminació del sòl, independentment de les responsabilitats legals de 
l’empresa contractista, afecten la funció de supervisió de l’IMMB i terrenys sota la responsabilitat de gestió 
de les entitats locals que formen part de l’IMMB. 
Sense tenir en compte possibles episodis d'emergència ambiental a causa d'abocaments accidentals, que 
es contemplen en el punt 9 d’aquest document, s'identifiquen com a possibles focus de contaminació 
l'existència d'abocaments d'aigües residuals al terreny i l'existència de canonades soterrades. 
Un altre possible focus de contaminació del sòl identificat correspon a les zones d’estacionament de 
màquines i de vehicles propietat de l’empresa contractista que presentin petites pèrdues d’olis o de líquids 
hidràulics i que amb el temps puguin provocar contaminacions rellevants del sòl. 
L’IMMB es reserva el dret ‐i disposarà del consentiment del contractista‐, de procedir a fer visites de 
comprovació o a sol∙licitar evidències del compliment dels requisits aplicables i, si es dóna el cas, de 
detectar contaminació del sòl que sigui assignable a l’activitat del contractista, el contractista es compromet 
a reparar el sòl contaminat o a assumir els costos de la reparació si se li requereix per part de l’IMMB. 
 
 
3.1.10.5 Consum energètic i consum d’aigua 
El contractista establirà les seves mesures enfocades a l'estalvi o a la millora de l’eficiència dels consums 
energètics i dels consums de recursos naturals, inclòs el consum d'aigua en les àrees d’activitat que 
comporta l’execució de les obres, en els magatzems, en els recintes de manteniment i en les instal·lacions 
d’oficines. 
 
3.1.10.6 Soroll i vibracions 
És responsabilitat de l'empresa contractista el coneixement i el manteniment al dia de la legislació i 
reglamentació que aplica i el compliment dels requisits que s’hi estableixen pel que fa a emissió de soroll i 
vibracions. 
Aquest aspecte ambiental és d’especial consideració en el cas de la maquinària, vehicles i equips emprats 
en l’execució de les obres i en la gestió dels residus corresponents, tenint en compte l’existència de zones 
residencials properes i l’existència de zones de protecció especial del medi natural. 
Les màquines, vehicles i equips que s'utilitzin compliran els requisits reglamentaris establerts, es fixaran i 
es respectaran els horaris de treball que es demostrin més adients i es tindran en compte les ordenances 
municipals que en cada cas puguin afectar. 
L'IMMB es reserva el dret ‐i disposarà del consentiment del contractista‐, de supervisar el compliment dels 
horaris i de comprovar la sol∙licitud d'evidències del compliment dels requisits aplicables d'emissió de nivell 
sonor de les màquines per a les quals existeixi reglamentació a nivell nacional o europeu. 
 
3.1.10.7 Residus 
L’IMMB no ha assumit la gestió directa de cap dels residus que es generin per part de les empreses 
contractistes durant l’execució de les obres. 
La gestió d'aquests residus es realitzarà conforme a la reglamentació aplicable en cada cas i d’acord amb 
el que estableix el Reial Decret 105/2008 d’1 de febrer i la resta de la reglamentació en vigor. 
El contractista es compromet a gestionar els residus generats per ell durant l’execució de les obres, la 
gestió, i a fer‐ho conforme està establert en la legislació i reglamentació vigent. L’IMMB es reserva el dret 
de supervisar el correcte emmagatzematge temporal dels residus i de sol∙licitar en qualsevol moment, 
informació sobre la gestió realitzada i les evidències documentals d'aquesta gestió. 
 
3.1.10.8 Medi natural i impacte visual 
El contractista es compromet a respectar en tot moment les zones d’especial protecció del medi natural i 
vetllarà per minimitzar sempre que sigui possible, el deteriorament de l’impacte visual. 
Qualsevol dany o deterioració que es detecti serà comunicat immediatament a l’IMMB per tal que es pugui 
procedir a la seva restauració o minimització. 
Les possibles actuacions de millora o de modificació de l’impacte visual o de la cura dels espais classificats 
que es puguin suggerir o sol∙licitar per part dels contractistes hauran de ser comunicades a l’IMMB i 
coordinades amb el contractista. 



 

 
3.1.10.9 Situacions d’emergència ambiental – Plans d’emergència ambientals 
Els contractistes que realitzin les obres objecte d’aquest Projecte han de realitzar una identificació dels 
riscos ambientals derivats de l’execució de les obres. 
Una vegada identificats els riscos ambientals, faran un pla d'emergència ambiental per tal d’eliminar 
aquests riscos o per disposar de les mesures adequades per minimitzar‐los si és dóna el cas que el risc no 
es pot evitar. 
La identificació i el pla constaran per escrit, estaran a la disposició del personal present en les àrees 
d’activitat i el personal estarà capacitat i entrenat per a l'aplicació del pla en cas que es doni una situació 
d’emergència. 
L’IMMB, depenent del grau crític dels riscos identificats, es reserva el dret de sol∙licitar evidències de 
l’existència del pla, de l'adequació dels equips i els mitjans d'intervenció i de la capacitat i entrenament del 
personal de l'empresa contractista en relació amb els riscos ambientals, i de la capacitació del personal per 
a l’aplicació del pla en cas d’emergència. 
 
En qualsevol cas, el contractista ha de tenir en compte els principis generals següents (aquests 
principis no són limitadors atès que en treballs o serveis específics poden presentar‐se una varietat 
important de diferents riscos ambientals): 
En cas d’haver d’entrar o de dipositar en obra productes o equips que puguin ocasionar incidències 
ambientals, el contractista ha d’informar la direcció facultativa o el tècnic de l’AIMMB assignat a l’obra sobre 
el grau de perillositat del producte/equip, i de comú acord s’adoptaran les mesures de seguretat pertinents 
per tal d’evitar abocaments o impactes incontrolats. Si l’IMMB té coneixement previ del fet que per al 
desenvolupament d’una activitat es requereix l'entrada de productes químics que puguin presentar 
determinats riscos, se li farà lliurament del corresponent imprès per a la Comunicació d'entrada i ús o 
d'emmagatzematge temporal de productes químics FM 553.01.02. En cas que el seu treball requereixi de 
l'entrada de productes químics i no se li hagi fet lliurament de l’imprès esmentat, l’empresa l’haurà de 
sol∙licitar, complimentar i lliurar a l’IMMB. 
Està prohibit l'abocament als lavabos o serveis o al clavegueram de qualsevol substància que pugui 
provocar impactes ambientals (dissolvents, restes de pintures, restes de plaguicides, productes tòxics, 
productes corrosius, productes perillosos per al medi ambient, etc.). 
Les eventuals labors de neteja que puguin derivar‐se de l'activitat del contractista es realitzaran sense 
contravenir cap norma externa o interna referent a la qualitat d’afluents i d’abocaments. 
En cas de dubte o de situació d'emergència, el personal del contractista es posarà en contacte urgentment 
amb la direcció facultativa o amb el tècnic de l’IMMB assignat a l’obra per tal de seguir les indicacions 
d'actuació. Per exemple, en cas d'abocament accidental o en la generació d'un residu no contemplat en la 
gestió de residus de l’IMMB. 
Els vehicles i la maquinària que hagin de ser utilitzats en obra es trobaran en bones condicions de 
manteniment, sobretot pel que fa a emissió de sorolls, gasos i sense vessaments ni fuites d'olis o d’altres 
productes. Els possibles danys en matèria de sòls, aigües, emissions o impactes sobre el medi ambient 
derivats de la negligència de l'activitat del contractista hauran de ser solucionats i reparats abans de donar 
per finalitzat el servei prestat. 
 
 
Barcelona, juliol 2026 

 

 L’ENGINYER INDUSTRIAL  

 Gerard Cañas Fontcuberta  

 Nº Col·legiat: 17.257 
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B  MATERIALS 
 
B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B01  LÍQUIDS 
 
B011-  AIGUA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B011-05ME. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Aigües utilitzades per algun dels usos següents: 
- Confecció de formigó 
- Confecció de morter 
- Confecció de pasta de guix 
- Reg de plantacions 
- Conglomerats de grava-ciment, terra-ciment, grava-emulsió, etc. 
- Humectació de bases o subbases 
- Humectació de peces ceràmiques, de ciment, etc. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Poden ser utilitzades les aigües potables i les sancionades com a acceptables per la pràctica. 
Es poden utilitzar aigües de mar o salines anàlogues per a la confecció o curat de formigons sense armadura. Per a la confecció de 
formigó armat o pretesat es prohibeix l'ús d'aquestes aigües, tret del cas que es facin estudis especials. 
Es podrà utilitzar aigua reciclada provinent del rentat dels camions formigonera a la pròpia central de formigó, sempre que compleixi 
les especificacions anteriors i la seva densitat sigui <= 1,3 g/cm3 i la densitat total sigui <=1,1 g/cm3 
L'aigua a utilitzar tant en el curat com en la pastada del formigó, no ha de contenir cap substància perjudicial en quantitats que 
puguin afectar a les propietats del formigó o a la protecció de l'armat. 
Si ha d'utilitzar-se per a la confecció o el curat de formigó o de morters i no hi ha antecedents de la seva utilització o aquesta 
presenta algun dubte s'haurà de verificar que acompleix totes aquestes característiques: 
- Exponent d'hidrogen pH (UNE 83952):  >= 5 
- Total de substàncies dissoltes (UNE 83957):  <= 15 g/l  (15.000 ppm) 
- Sulfats, expressats en SO4- (UNE 83956)     - Ciment tipus SR,SRC: <= 5 g/l  (5.000 ppm)     - Altres tipus de ciment: <= 1 g/l  
(1.000 ppm) 
- Ió clor, expressat en Cl- (UNE 83958)     - Aigua per a formigó pretesat:  <= 1 g/l  (1.000 ppm)      - Aigua per a formigó armat:  
<= 2 g/l     - Aigua per a formigó en massa amb armadura de fissuració:  <= 2 g/l 
- Hidrats de carboni(UNE 83959) :  0 
- Substàncies orgàniques solubles en èter (UNE 83960):  <= 15 g/l  (15.000 ppm) 
Álcalis Na2O:  >= 1,5 g/l 
Ió clor total aportat per components d'un formigó no pot superar: 
- Pretensat:  <= 0,2% pes de ciment 
- Armat:  <= 0,4% pes de ciment 
- En massa amb armadura de fissuració:  <= 0,4% pes de ciment 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament i emmagatzematge: De manera que no s'alterin les seves condicions. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Abans de l'inici de l'obra i si no es tenen antecedents de l'aigua que es vol utilitzar, o es tenen dubtes, s'ha d'analitzar l'aigua per 
determinar: 
- Exponent d'hidrogen pH (UNE 83952) 
- Contingut de substàncies dissoltes (UNE 83957) 
- Contingut de sulfats, expressats en SO4 (UNE 83956) 
Contingut en ió clor Cl- (UNE 83958) 
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- Contingut d'hidrats de carboni (UNE 83959) 
- Contingut de substàncies orgàniques solubles en èter (UNE 83960) 
En cas d'utilitzar aigua potable de la xarxa de subministrament, no serà obligatori realitzar els assajos anteriors. 
En altres casos, la DF o el Responsable de la recepció en el cas de centrals de formigó preparat o de prefabricats, s'ha de disposar 
la realització dels assajos en laboratoris contemplats en l'apartat 78.2.2.1, per tal de comprovar el compliment de les especificacions 
de l'article 29 del CODI ESTRUCTURAL. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Els controls s'han de realitzar segons les instruccions de la DF i el CODI ESTRUCTURAL, realitzant-se la presa de mostres segons 
la UNE 83951. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
No s'ha d'acceptar l'aigua que no compleixi les especificacions, ni per a l'amasat ni per al curat. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B05  AGLOMERANTS I CONGLOMERANTS 
 
B059-  GUIX 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B059-06FO,B059-06FN. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Productes en pols preparats bàsicament amb pedra de guix, i eventualment addicions per a modificar les característiques 
d'adormiment, resistència, adherència, retenció d'aigua, densitat o altres. 
S'han contemplat els tipus de guixos següents: 
- Conglomerants a base de guix 
- Guix per a la construcció en general 
- Guix per a aplicacions especials de construcció 
- Guix per a agafar perfils i plaques de guix laminat 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Ha d'estar homologat d'acord amb el RD 1312/1986 o disposar d'una certificació de conformitat a normes segons l'ordre 
14/01/1991. 
En el cas de que el material s'utilitzi en obra pública, l'acord de Govern de la Generalitat de Catalunya de 9 de juny de 1998, exigeix 
que els materials siguin de qualitat certificada o puguin acreditar un nivell de qualitat equivalent, segons les normes aplicables als 
estats membres de la Unió Europea o de l'Associació Europea de Lliure Canvi. 
També en aquest cas, es procurarà que els esmentats materials disposin de l'etiqueta ecològica europea, regulada en el Reglament 
(CE) nº 66/2010 o bé altres distintius de la Comunitat Europea. 
S'ha de poder utilitzar directament, pastant-los amb aigua. 
No ha de tenir grumolls ni principis d'aglomeració. 
GUIXOS DE CONSTRUCCIÓ I CONGLOMERANTS A BASE DE GUIX PER A CONSTRUCCIÓ: 
Resistència mecànica a flexió (UNE-EN 13279-1): 
- Guix de construcció d'aplicació manual de designació B1:  => 1,0 N/mm2 
- Guix de construcció de projecció mecànica de designació B1:  => 1,0 N/mm2 
- Guix especial per a la construcció de designació C6:  > 1 N/mm2 
Resistència mecànica a compressió (UNE-EN 13179-1): 
- Guix de construcció d'aplicació manual de designació B1:  > 2,0 N/mm2 
- Guix de construcció de projecció mecànica de designació B1:  > 2,0 N/mm2 
- Guix especial per a la construcció de designació C6:  > 2 N/mm2 
Temps d'inici d'adormiment: 
- Guix de designació B1 d'aplicació manual:  > 20 minuts 
- Guix de designació B1 de projecció mecànica:  > 50 minuts 
- Guix de designació C6:  > 20 minuts 
Els guixos de construcció i els conglomerants a base de guix per a la construcció s'han de designar de la següent manera: 
- El tipus de guix o de conglomerant de guix segons la designació de la norma UNE-EN 13279-1 
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- Referència a la norma EN 13279-1 
- Identificació segons la norma UNE-EN 13279-1 
- Resistència a compressió 
ADHESIUS A BASE DE GUIX PER A PLAQUES DE GUIX LAMINAT I TRANSFORMATS DE PLAQUES DE GUIX LAMINAT: 
Els adhesius a base de guix per a la fixació de les plaques de guix laminat o els transformats de plaques de guix laminat s'han de 
designar de la següent manera: 
- Mitjançant l'expressió "adhesivo a base de yeso para transformados de placas de yeso laminado con aislamiento térmico/acústico 
o placas de yeso laminado" 
- Referència a la norma EN 14496 
Els adhesius a base de guix per a la fixació de les plaques de guix laminat o els transformats de plaques de guix laminat han d'anar 
marcats de manera clara e indeleble, ja sigui sobre la pròpia placa, o bé sobre l'embalatge, l'albarà o el certificat subministrat amb el 
producte amb les següents indicacions: 
- Referència a la norma europea EN 14496 
- Nom, marca comercial o altres mitjans d'identificació del fabricant 
- Data de fabricació i/o data de caducitat 
- Identificació del producte segons el sistema de designació esmentat anteriorment 
- Ha de portar, en lloc visible, el marcatge CE de conformitat amb el que disposa el Reial Decret 1328/1995, de 28 de juliol 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: en sacs, de manera que no s'alterin les seves característiques. 
Emmagatzematge: En lloc sec, protegit de la intempèrie i sense contacte directe amb el terra, de manera que no s'alterin les seves 
condicions. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
GUIXOS DE CONSTRUCCIÓ I CONGLOMERANTS A BASE DE GUIX PER A CONSTRUCCIÓ: 
UNE-EN 13279-1:2006 Yesos de construcción y conglomerantes a base de yeso para la construcción. Parte 1: Definiciones y 
especificaciones. 
UNE-EN 13279-2:2006 Yesos de construcción y conglomerantes a base de yeso para la construcción. Parte 2: Métodos de ensayo. 
ADHESIUS A BASE DE GUIX PER A PLAQUES DE GUIX LAMINAT I TRANSFORMATS DE PLAQUES DE GUIX LAMINAT: 
UNE-EN 14496:2006 Adhesivos a base de yeso para transformados de placa de yeso laminado con aislante térmico/acústico y 
placas de yeso laminado. Definiciones, especificaciones y métodos de ensayo. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ DEL GUIX DE CONSTRUCCIÓ: 
El subministrador ha de posar a disposició de la DF en el cas que aquesta ho sol·liciti, la documentació següent, que acredita el 
marcatge CE, segons el sistema d'avaluació de conformitat aplicable, d'acord amb el que disposa l'apartat 7.2.1 del CTE: - 
Productes per a parets, envans, sostres o revestiments per a la protecció contra el foc d'elements estructurals i/o per a 
compartimentació davant del foc en edificis, - Productes per a parets, envans, sostres o revestiments per a qualsevol ús excepte per 
a la protecció contra el foc d'elements estructurals i/o per a compartimentació davant del foc en edificis de Prestacio o 
Caracteristica: Tots:      - Sistema 4: Declaració de Prestacions - Productes per a parets, envans, sostres o revestiments per a la 
protecció contra el foc d'elements estructurals i/o per a compartimentació davant del foc en edificis de Prestacio o Caracteristica: 
Reacció al foc:      - Sistema 3: Declaració de Prestacions 
El símbol normalitzat del marcatge CE (segons la directiva 93/68/CE) s'ha d'estampar sobre l'embalatge de manera visible (o si no 
és possible, sobre o la documentació comercial que acompanya al producte) i ha d'anar acompanyat de la següent informació com 
a mínim: 
- Nom, logotip o adreça declarada del fabricant 
- Les dues últimes xifres de l'any de la impressió del marcatge 
- Referència a la norma europea EN 13279 
- Descripció del producte: nom genèric, tipus, quantitat i ús previst 
- Informació sobre les característiques essencials que han de declarar-se de la següent manera:     - Valors declarats, i quan 
procedeixi, nivell o classe          - Reacció al foc          - Aïllament directe al soroll aeri          - Resistència tèrmica     - 
Característiques a les que s'aplica l'opció "Prestació No Determinada" (PND)     - Com alternativa la designació normalitzada 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ DEL GUIX PER A AGAFAR PLAQUES DE GUIX LAMINAT: 
El subministrador ha de posar a disposició de la DF en el cas que aquesta ho sol·liciti, la documentació següent, que acredita el 
marcatge CE, segons el sistema d'avaluació de conformitat aplicable, d'acord amb el que disposa l'apartat 7.2.1 del CTE: - 
Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc de Prestacio o Caracteristica: Adherència, - Productes per a 
usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc de Prestacio o Caracteristica: Reacció al foc. Productes que compleixen la 
Decisió de la Comissió 2003/43/CE modificada, - Productes per a usos no subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc de 
Prestacio o Caracteristica: Adherència:      - Sistema 4: Declaració de Prestacions - Productes per a usos subjectes a 
reglamentacions sobre reacció al foc de Prestacio o Caracteristica: Reacció al foc:      - Sistema 3: Declaració de Prestacions 
El símbol normalitzat del marcatge CE (segons la directiva 93/68/CE) s'ha d'estampar sobre l'embalatge de manera visible (o si no 
és possible, sobre o la documentació comercial que acompanya al producte) i ha d'anar acompanyat de la següent informació com 
a mínim: 
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- Nom, logotip o adreça declarada del fabricant 
- Les dues últimes xifres de l'any de la impressió del marcatge 
- Referència a la norma europea EN 14496 
- Descripció del producte: nom genèric, material, dimensions i ús previst 
- Informació sobre les característiques essencials que han de declarar-se de la següent manera:     - Valors declarats, i quan 
procedeixi, nivell o classe          - Resistència a l'esforç tallant          - Reacció al foc          - Permeabilitat al vapor d'aigua          
- Resistència a flexió          - Altres valors que depenen del sistema i que ha de declarar el fabricant en la seva documentació 
sobre l'ús previst     - Prestació No determinada (PND) per a aquelles característiques en les que sigui aplicable     - Com 
alternativa la designació normalitzada 
OPERACIONS DE CONTROL DEL GUIX DE CONSTRUCCIÓ: 
Inspecció visual de les condicions de subministrament. 
Abans de començar l'obra o si varia el subministrament es demanaran al contractista els certificats del fabricant que garanteixin el 
compliment del plec de condicions tècniques, incloent els resultats dels assaigs següents, realitzats per un laboratori acreditat: 
- Aigua combinada: (UNE 102032) 
- Sofre en % d`ions SO3: (UNE 102032) 
- Contingut de sulfats de calci (UNE 102037) 
- Exponent d'hidrogen pH (UNE 102032) 
- Finor de molta: (UNE-EN 13279-2) 
- Resistència a flexotracció: (UNE-EN 13279-2) 
- Temps d'adormiment: (UNE-EN 13279-2) 
- Índex de puresa: (UNE 102032) 
En cas de no presentar aquests resultats, o que la DF tingui dubtes de la seva representativitat, es realitzaran aquests assaigs 
sobre el material rebut. 
En cas de que el material disposi de la Marca AENOR, marcatge CE o altre legalment reconeguda a un país de l'UE, es pot 
prescindir de la presentació dels assaigs de control de recepció. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRA DEL GUIX DE CONSTRUCCIÓ: 
La presa de mostra i els assajos han de realitzar-se segons lo establert en el capítol 3 de la norma europea UNE-EN 13279-2. 
INTERPRETACIÓ DELS RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT DEL GUIX DE CONSTRUCIÓ: 
No es podran utilitzar a l'obra guixos sense el corresponent marcatge CE i el certificat de garantia del fabricant, d'acord a els 
assajos de tipus inicial i el control de producció realitzat a fabrica segons la norma UNE-EN 13279-1. 
Quan no es compleixi alguna de les prescripcions de qualitat del guix assajat, es repetiran els assaigs per duplicat, sobre dues 
mostres tretes de l'aplec existent a l'obra. Si un qualsevol dels resultats no és satisfactori, es rebutjarà tot l'aplec i es faran tots els 
assaigs esmentats a les següents cinc partides que arribin a l'obra. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B4  ESTRUCTURES 
 
B44  MATERIALS D'ACER PER A ESTRUCTURES 
 
B44Z  PLANXES I PERFILS D'ACER 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B44Z-0LVZ. 
 
1.- DEFINICIÓ I CARACTERÍSTIQUES DELS ELEMENTS 
 
Perfils d'acer per a usos estructurals, formats per peça simple o composta i tallats a mida o treballats a taller.  
S'han considerat els tipus següents:  
- Perfils d'acer laminat en calent, de les sèries IPN, IPE, HEA, HEB, HEM o UPN, d'acer S275JR, S275J0, S275J2, S355JR, 

S355J0 o S355J2, segons UNE-EN 10025-2  
- Perfils d'acer laminat en calent de les sèries L, LD, T, rodó, quadrat, rectangular o planxa, d'acer S275JR, S275J0, S275J2, 

S355JR, S355J0 o S355J2, segons UNE-EN 10025-2  
- Perfils foradats d'acer laminat en calent de les sèries rodó, quadrat o rectangular d'acer S275J0H o S355J2H, segons UNE-EN 

10210-1  
- Perfils foradats conformats en fred de les sèries rodó, quadrat o rectangular d'acer S275J0H o S355J2H, segons UNE-EN 

10219-1  
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- Perfils conformats en fred, de les sèries L, LD, U, C, Z, o Omega, d'acer S235JRC, segons UNE-EN 10025-2  
- Perfils d'acer laminat en calent, en planxa, d'acer amb resistència millorada a la corrosió atmosfèrica S355J0WP o S355J2WP, 

segons UNE-EN 10025-5  
S'han considerat els tipus d'unió següents:  
- Amb soldadura  
- Amb cargols  
S'han considerat els acabats de protecció següents (no aplicable als perfils d'acer amb resistència millorada a la corrosió 
atmosfèrica):  
- Una capa d'emprimació antioxidant  
- Galvanitzat  
  
CARACTERÍSTIQUES GENERALS:  
No ha de tenir defectes interns o externs que perjudiquin la seva correcta utilització.  
  
PERFILS D'ACER LAMINAT EN CALENT:  
El fabricant ha de garantir que la composició química i les característiques mecàniques i tecnològiques de l'acer utilitzat en la 
fabricació de perfils, seccions i planxes, compleix les determinacions de les normes de condicions tècniques de subministrament 
següents:  
- Perfils d'acer laminat en calent:  UNE-EN 10025-1 i UNE-EN 10025-2 
- Perfils d'acer laminat en calent amb resistència millorada a la corrosió atmosfèrica:  UNE-EN 10025-1 i PNE-EN 10025-5  
Les dimensions i les toleràncies dimensionals i de forma han de ser les indicades a les següents normes:  
- Perfil IPN:  UNE-EN 10024 
- Perfil IPE, HEA, HEB i HEM:  UNE-EN 10034 
- Perfil UPN:  UNE-EN 10279 
- Perfil L i LD:  UNE-EN 10056-1 i UNE-EN 10056-2 
- Perfil T:  UNE-EN 10055 
- Rodó:  UNE-EN 10060 
- Quadrat:  UNE-EN 10059 
- Rectangular:  UNE-EN 10058 
- Planxa:  EN 10029 o UNE-EN 10051  
  
PERFILS FORADATS:  
El fabricant ha de garantir que la composició química i les característiques mecàniques i tecnològiques de l'acer utilitzat en la 
fabricació de perfils compleix les determinacions de les normes de condicions tècniques de subministrament següents:  
- Perfils foradats d'acer laminat en calent:  UNE-EN 10210-1 
- Perfils foradats conformats en fred:  UNE-EN 10219-1  
Les toleràncies dimensionals han de complir les especificacions de les següents normes:  
- Perfils foradats d'acer laminat en calent:  UNE-EN 10210-2 
- Perfils foradats conformats en fred:  UNE-EN 10219-2  
  
PERFILS CONFORMATS EN FRED:  
El fabricant ha de garantir que la composició química i les característiques mecàniques i tecnològiques de l'acer utilitzat en la 
fabricació de perfils i seccions, compleix les determinacions de les normes de condicions tècniques de subministrament del producte 
de partida.  
Les toleràncies dimensionals i de la secció transversal han de complir les especificacions de la norma UNE-EN 10162.  
  
PERFILS TREBALLATS A TALLER AMB SOLDADURA:  
El material d'aportació utilitzat ha de ser apropiat als materials a soldar i al procediment de soldadura.  
Les característiques mecàniques del material d'aportació han de ser superiors a les del material base.  
En acers de resistència millorada a la corrosió atmosfèrica, la resistència a la corrosió del material d'aportació ha de ser equivalent 
a la del material base.  
Els procediments autoritzats per a realitzar unions soldades són:  
- Per arc elèctric manual amb elèctrode revestit 
- Per arc amb fil tubular, sense protecció gasosa 
- Per arc submergit amb fil/filferro 
- Per arc submergit amb elèctrode nu 
- Per arc amb gas inert 
- Per arc amb gas actiu 
- Per arc amb fil tubular, amb protecció de gas actiu 
- Per arc amb fil tubular, amb protecció de gas inert 
- Per arc amb elèctrode de wolfram i gas inert 
- Per arc de connectors  
Les soldadures s'han de fer per soldadors certificats per un organisme acreditat i qualificats segons l'UNE-EN 287-1.  
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Abans de començar a soldar s'ha de verificar que les superfícies i vores a soldar són adequades al procés de soldadura i que estan 
lliures de fissures.  
Totes les superfícies a soldar s'han de netejar de qualsevol material que pugui afectar negativament la qualitat de la soldadura o 
perjudicar el procés de soldatge. S'han de mantenir seques i lliures de condensacions.  
S'ha d'evitar la projecció d'espurnes erràtiques de l'arc. Si es produeix s'ha de sanejar la superfície d'acer.  
S'ha d'evitar la projecció de soldadura. Si es produeix s'ha d'eliminar.  
Els components a soldar han d'estar correctament col·locats i fixos en la seva posició mitjançant dispositius adequats o soldadures 
de punteig, de manera que les unions a soldar siguin accessibles i visibles per al soldador. No s'han d'introduir soldadures 
addicionals.  
L'armat dels components estructurals s'ha de fer de manera que les dimensions finals estiguin dintre de les toleràncies establertes.  
Les soldadures provisionals s'han d'executar seguint les especificacions generals. S'han d'eliminar totes les soldadures de punteig 
que no s'incorporin a les soldadures finals.  
Quan el tipus de material de l'acer i/o la velocitat de refredament puguin produir un enduriment de la zona tèrmicament afectada 
s'ha de considerar la utilització del precalentament. Aquest s'ha d'estendre 75 mm en cada component del metall base.  
No s'ha d'accelerar el refredament de les soldadures amb mitjans artificials.  
Els cordons de soldadura successius no han de produir osques.  
Els defectes de soldadura no s'han de tapar amb soldadures posteriors. S'han d'eliminar de cada passada abans de fer la següent.  
Després de fer un cordó de soldadura i abans de fer el següent, cal netejar l'escòria per mitjà d'una picola i d'un raspall.  
L'execució dels diferents tipus de soldadures s'ha de fer d'acord amb els requisits establerts a l'apartat 10.3.4 del DB-SE A  i 
l'article 77 de l'EAE per a obres d'edificació o d'acord amb l'article 640.5.2 del PG3  i l'article 77 de l'EAE per a obres d'enginyeria 
civil.  
S'ha de reduir al mínim el nombre de soldadures a efectuar a l'obra.  
Les operacions de tall s'han de fer amb serra, cisalla i oxitall automàtic. S'admet l'oxitall manual únicament quan el procediment 
automàtic no es pugui practicar.  
S'accepten els talls fets amb oxitall si no presenten irregularitats significatives i si s'eliminin les restes d'escòria.  
Es poden utilitzar procediments de conformat en calent o en fred sempre que les característiques del material no queden per sota 
dels valors especificats.  
Per al conformat en calent s'han de seguir les recomanacions del productor siderúrgic. El doblat o conformat no s'ha de fer durant 
l'interval de calor blau (250ºC a 380ºC).  
El conformat en fred s'ha de fer respectant les limitacions indicades en la norma del producte. No s'admeten les martellades.  
Els angles entrants i entalles han de tenir un acabat arrodonit amb un radi mínim de 5 mm.  
Toleràncies de fabricació:  
- En obres d'edificació:  Límits establerts a l'apartat 11.1 de DB-SE A 
- En obres d'enginyeria civil:  Límits establerts a l'article 640.12 del PG3  
  
PERFILS TREBALLATS A TALLER AMB CARGOLS:  
S'utilitzaran cargols normalitzats d'acord a les normes recollides a la taula 29.2.b de l'EAE  
Els cargols aixamfranats, cargols calibrats, perns articulats i els cargols hexagonals d'injecció s'han d'utilitzar seguint les 
instruccions del seu fabricant i han de complir els requisits addicionals establerts a l'article 29.2 de l'EAE.  
La situació dels cargols a la unió ha de ser tal que redueixi la possibilitat de corrosió i pandeig local de les xapes, i ha de facilitar el 
muntatge i les inspeccions.  
El diàmetre nominal mínim dels cargols ha de ser de 12 mm.  
La rosca pot estar inclosa en el pla de tall, excepte en el cas que els cargols s'utilitzin com a calibrats.  
Després del collat l'espiga del cargol ha de sobresortir de la rosca de la femella. Entre la superfície de recolzament de la femella i la 
part no roscada de l'espiga ha d'haver, com a mínim:  
- En cargols pretesats:  4 filets complerts més la sortida de la rosca 
- En cargols sense pretesar: 1 filet complert més la sortida de la rosca  
Les superfícies dels caps de cargols i femelles han d'estar perfectament planes i netes.  
En els cargols col·locats en posició vertical, la femella ha d'estar situada per sota del cap del cargol.  
En els forats rodons normals i amb cargols sense pretesar no és necessari utilitzar volanderes. Si s'utilitzen han d'anar sota el cap 
dels cargols, han de ser aixamfranades i el xamfrà ha d'estar situat en direcció al cap del cargol.  
En els cargols pretesats, les volanderes han de ser planes endurides i han d'anar col·locades de la forma següent:  
- Cargols 10.9: sota el cap del cargol i de la femella 
- Cargols 8.8: sota de l'element que gira  
Els forats per als cargols s'han de fer amb perforadora mecànica. S'admet un altre procediment sempre que proporcioni un acabat 
equivalent.  
Es permet l'execució de forats amb punxonatge sempre que es compleixin els requisits establerts a l'apartat 10.2.3 del DB-SE A en 
obres d'edificació o els establerts a l'apartat 640.5.1.1 del PG3 en obres d'enginyeria civil.  
És recomanable que, sempre que sigui possible, es perforin d'un sol cop els forats que travessin dues o més peces.  
Els forats allargats s'han de fer amb una operació de punxonatge, o amb la perforació o punxonatge de dos forats i posterior oxitall.  
Després de perforar les peces i abans d'unir-les s'han d'eliminar les rebaves.  
Els cargols i les femelles no s'han de soldar, a menys que així ho expliciti el plec de condicions tècniques particulars.  
S'han de col·locar el nombre suficient de cargols de muntatge per assegurar la immobilitat de les peces armades i el contacte íntim 
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de les peces d'unió.  
Les femelles s'han de muntar de manera que la seva marca de designació sigui visible després del muntatge.  
En els cargols sense pretesar, cada conjunt de cargol, femella i volandera(es) s'ha de collar fins arribar al 'collat a tocar' sense 
sobretesar els cargols. En grups de cargols aquest procés s'ha de fer progressivament començant pels cargols situats al centre. Si 
és necessari s'han de fer cicles addicionals de collat .  
Abans de començar el pretesat, els cargols pretesats d'un grup s'han de collar d'acord amb el que s'ha indicat per als cargols sense 
pretesar. Per a que el pretesat sigui uniforme s'han de fer cicles addicionals de collat.  
S'han de retirar els conjunts de cargol pretesat, femella i volandera(es) que després de collats fins al pretesat mínim, s'afluixin.  
El collat dels cargols pretesats s'ha de fer seguint un dels procediments següents:  
- Mètode de la clau dinamomètrica. 
- Mètode de la femella indicadora. 
- Mètode convinat.  
Les operacions de tall s'han de fer amb serra, cisalla i oxitall automàtic. S'admet l'oxitall manual únicament quan el procediment 
automàtic no es pugui practicar.  
S'accepten els talls fets amb oxitall si no presenten irregularitats significatives i si s'eliminin les restes d'escòria.  
Es poden utilitzar procediments de conformat en calent o en fred sempre que les característiques del material no queden per sota 
dels valors especificats.  
Per al conformat en calent s'han de seguir les recomanacions del productor siderúrgic. El doblat o conformat no s'ha de fer durant 
l'interval de calor blau (250ºC a 380ºC).  
El conformat en fred s'ha de fer respectant les limitacions indicades en la norma del producte. No s'admeten les martellades.  
Els angles entrants i entalles han de tenir un acabat arrodonit amb un radi mínim de 5 mm.  
Toleràncies de fabricació:  
- En obres d'edificació:  Límits establerts a l'apartat 11.1 de DB-SE A 
- En obres d'enginyeria civil:  Límits establerts als apartat 640.5 i 640.12 del PG3  
  
PERFILS PROTEGITS AMB EMPRIMACIÓ ANTIOXIDANT:  
La capa d'emprimació antioxidant ha de cobrir de manera uniforme totes les superfícies de la peça.  
No ha de tenir fissures, bosses ni altres desperfectes.  
Abans d'aplicar la capa d'emprimació les superfícies a pintar han d'estar preparades adequadament d'acord amb les normes 
UNE-EN ISO 8504-1, UNE-EN ISO 8504-2 i UNE-EN ISO 8504-3.  
Prèviament al pintat s'ha de comprovar que les superfícies compleixen els requisits donats pel fabricant per al producte a aplicar.  
La pintura d'emprimació s'ha d'utilitzar seguint les instruccions del seu fabricant. No s'utilitzarà si ha superat el temps de vida útil o el 
temps d'enduriment després de l'obertura del recipient.  
Si s'aplica més d'una capa s'ha d'utilitzar per a cadascuna un color diferent.  
Després de l'aplicació de la pintura les superfícies s'han de protegir de l'acumulació d'aigua durant un cert temps.  
No s'han d'utilitzar materials de protecció que perjudiquin la qualitat de la soldadura a menys de 150 mm de la zona a soldar.  
Les soldadures i el metall base adjacent no s'han de pintar sense haver eliminat prèviament l'escòria.  
La zona sense revestir situada al voltant del perímetre de la unió amb cargols no s'ha de tractar fins que no s'hagi inspeccionat la 
unió.  
  
PERFILS GALVANITZATS:  
El recobriment de zinc ha de ser homogeni i continu en tota la superfície.  
No s'han d'apreciar esquerdes, exfoliacions ni despreniments del recobriment.  
La galvanització s'ha de fer d'acord amb les normes UNE-EN ISO 1460 o UNE-EN ISO 1461, segons correspongui.  
S'han de segellar totes les soldadures abans de fer un decapat previ a la galvanització.  
Si el component prefabricat té espais tancats s'han de disposar forats de ventilació o purga.  
Abans de pintar-les, les superfícies galvanitzades s'han de netejar i tractar amb pintura anticorrosiva amb diluent àcid o amb raig 
escombrador.  
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: de manera que no pateixin deformacions, ni esforços no previstos.  
Emmagatzematge: Seguint les instruccions del fabricant. En llocs secs, sense contacte directe amb el terra i protegits de la 
intempèrie, de manera que no s'alterin les seves condicions.  
No s'han d'utilitzar si s'ha superat la vida útil en magatzem especificada pel fabricant.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
kg de pes necessari subministrat a l'obra, calculat segons les especificacions de la DT, d'acord amb els criteris següents:  
- El pes unitari per al seu càlcul ha de ser el teòric 
- Per a poder utilitzar un altre valor diferent del teòric, cal l'acceptació expressa de la DF  
Aquests criteris inclouen les pèrdues de material corresponents a retalls.  
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4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
NORMATIVA GENERAL:  
UNE-EN 10025-1:2006 Productos laminados en caliente de aceros para estructuras. Parte 1: Condiciones técnicas generales de 
suministro.  
UNE-EN 10025-2:2006 Productos laminados en caliente de aceros para estructuras. Parte 2: Condiciones técnicas de suministro de 
los aceros estructurales no aleados.  
UNE-EN 10210-1:1994 Perfiles huecos para construcción, acabados en caliente, de acero no aleado de grano fino. Parte 1: 
condiciones técnicas de suministro.  
UNE-EN 10219-1:1998 Perfiles huecos para construcción conformados en frío de acero no aleado y de grano fino. Parte 1: 
Condiciones técnicas de suministro.  
UNE-EN 10162:2005 Perfiles de acero conformados en frío. Condiciones técnicas de suministro. Tolerancias dimensionales y de la 
sección transversal.  
  
OBRES D'EDIFICACIÓ:  
Real Decreto 751/2011, de 27 de mayo, por el que se aprueba la Instrucción de Acero Estructural (EAE).  
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la Edificación Parte 2. Documento Básico de 
Acero DB-SE-A.  
* UNE-ENV 1090-1:1997 Ejecución de estructuras de acero. Parte 1: Reglas generales y reglas para edificación.  
  
OBRES D'ENGINYERIA CIVIL:  
Real Decreto 751/2011, de 27 de mayo, por el que se aprueba la Instrucción de Acero Estructural (EAE).  
* Orden FOM/475/2002 de 13 de febrero, por la que se actualizan determinados artículos del Pliego de Prescripciones Técnicas 
Generales para Obras de Carreteras y Puentes relativos a Hormigones y Acero.  
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN PERFILS D'ACER LAMINAT I PERFILS D'ACER BUITS:  
Cada producte ha d'anar marcat de forma clara i indeleble amb la següent informació:  
- El tipus, la qualitat i, si és aplicable, la condició de subministrament mitjançant la seva designació abreujada 
- Un número que identifiqui la colada (aplicable únicament en el cas d'inspecció per colades) i, si és aplicable, la mostra 
- El nom del fabricant o la seva marca comercial 
- La marca de l'organisme de control extern (quan sigui aplicable) 
- Han de portar el marcat CE de conformitat amb el que disposen els Reials Decrets 1630/1992 de 29 de desembre i 1328/1995 

de 28 de juliol  
La marca ha d'estar situada en una posició propera a un dels extrems de cada producte o en la secció transversal de tall.  
Quan els productes es subministren en paquets el marcatge s'ha de fer amb una etiqueta adherida al paquet o sobre el primer 
producte del mateix.  
  
PERFILS D'ACER LAMINAT EN CALENT:  
El subministrador ha de posar a disposició de la DF en el cas que aquesta ho sol·liciti, la documentació següent, que acredita el 
marcatge CE, segons el sistema d'avaluació de conformitat aplicable, d'acord amb el que disposa l'apartat 7.2.1 del CTE:  
 - Productes per a ús en estructures metàl·liques o en estructures mixtes metall i formigó:  
     - Sistema 2+: Declaració de Prestacions  
El símbol normalitzat CE (d'acord amb la directiva 93/68/CEE) s'ha de col·locar sobre el producte acompanyat per:  
- El número d'identificació de l'organisme de certificació  
- El nom o marca comercial i adreça declarada del fabricant 
- Les dues ultimes xifres de l'any d'impressió del marcat 
- El número del certificat de conformitat CE o del certificat de producció en fàbrica (si és procedent) 
- Referència a la norma EN 10025-1 
- Descripció del producte: nom genèric, material, dimensions i ús previst 
- Informació de les característiques essencials indicades de la següent forma:  

- Designació del producte d'acord amb la norma corresponent de toleràncies dimensionals, segons el capítol 2 de la norma 
EN 10025-1 

- Designació del producte d'acord amb l'apartat 4.2 de les normes EN 10025-2 a EN 10025-6  
  

CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN PERFILS D'ACER CONFORMATS:  
Han d'anar marcats individualment o sobre el paquet amb una marca clara i indeleble que contingui la següent informació:  
- Dimensions del perfil o número del plànol de diseny 
- Tipus i qualitat de l'acer 
- Referència que indiqui que els perfils s'han fabricat i assajat segons UNE-EN 10162; si es requereix, el marcatge CE 
- Nom o logotipus del fabricant 
- Codi de producció 
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- Identificació del laboratori d'assaigs extern (quan sigui aplicable) 
- Codi de barres, segons ENV 606, quan la informació mínima anterior es faciliti amb un text clar  
  
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN PERFILS FORADATS:  
Cada perfil ha d'anar marcat de forma clara i indeleble amb la següent informació:  
- La designació abreujada 
- El nom o les sigles (marca de fàbrica) del fabricant 
- En el cas d'inspecció i assaigs específics, un número d'identificació, per exemple el número de comanda, que permeti relacionar 

el producte o la unitat de subministrament i el document corresponent (únicament aplicable als perfils foradats conformats en 
fred)  

Quan els productes es subministren en paquets el marcatge es pot fer amb una etiqueta adherida al paquet.  
  
OPERACIONS DE CONTROL:  
El control de recepció de material verificarà que les característiques dels materials són coincidents amb l'establert en la DT. Aquest 
control ha de complir l'especificat en l'apartat 7.2 del CTE.  
Control de documentació: documents d'origen (full de subministrament i etiquetat), certificat de garantia del fabricant, en el seu cas, 
(signat per persona física) i els documents de conformitat o autoritzacions administratives exigides, inclòs la documentació 
corresponent al marcatge CE quan sigui pertinent.  
Control mitjançant distintius de qualitat i avaluacions d'idoneïtat: En el cas que el fabricant disposi de marques de qualitat, ha 
d'aportar-ne la documentació corresponent  
Control de recepció mitjançant assaigs: Si el material disposa d'una marca legalment reconeguda a un país de la CEE (Marcatge 
CE, AENOR, etc.) es podrà prescindir dels assaigs de control de recepció de les característiques del material garantides per la 
marca; i la DF sol·licitarà en aquest cas, els resultats dels assaigs corresponents al subministrament rebut. En qualsevol cas, la DF 
podrà sol·licitar assaigs de control de recepció si ho creu convenient.  
Inspecció visual del material a la seva recepció. Es controlaran les característiques geomètriques com a mínim sobre un 10% de les 
peces rebudes. El subministrament del material es realitzarà amb la inspecció requerida (UNE-EN 10204).  
A efectes de control d'apilament, la unitat d'inspecció ha de complir les següents condicions:  
- Correspondència en el mateix tipus i grau d'acer 
- Procedència de fabricant 
- Pertany a la mateixa sèrie en funció del gruix màxim de la secció:  

- Sèrie lleugera:  e <= 16 mm 
- Sèrie mitja:  16 mm <= e <= 40 mm 
- Sèrie pesada:  e > 40 mm  

En el cas que es realitzi el control mitjançant assaigs, s'ha de fer les comprovacions següents:  
- Les unitats d'inspecció seran fraccions de cada grup afí, amb un pes màxim de 20 t per lot.  
- Per a cada lot , es realitzaran els següents assaigs:  

- Determinació quantitativa de sofre (UNE 7-019) 
- Determinació quantitativa fòsfor (UNE 7-029) 
- Determinació del contingut de nitrogen (UNE 36-317-1) 
- Determinació quantitativa del contingut de carboni (UNE 7014)  

- En una mostra d'acer laminat, per a cada lot , es realitzaran a més, els següents assaigs:  
- Determinació quantitativa de manganès (UNE 7027) 
- Determinació gravimètrica de silici (UNE 7028) 
- Assaig a flexió pel xoc d'una proveta de planxa d'acer (UNE 7475-1) 
- Determinació de la duresa brinell d'una proveta (UNE-EN-ISO 6506-1)  

- En una mostra de perfils d'acer buits, per a cada lot, es realitzaran a més, els següents assaigs:  
- Assaig d'aixafada (UNE-EN ISO 8492)  

- En el cas de perfils galvanitzats, es comprovarà la massa i gruix del recobriment (UNE-EN ISO 1461, UNE-EN ISO 2178).  
  
OPERACIONS DE CONTROL EN UNIONS SOLDADES:  
Recepció del certificat de qualitat de les característiques dels elèctrodes.  
Abans de començar l'obra, i sempre que es canviï el tipus de material d'aportació:  
- Preparació d'una proveta mecanitzada, soldades amb el material d'aportació previst, i assaig a tracció (UNE-EN ISO 15792-2). 

Abans d'aquest assaig, es realitzarà una radiografia de la soldadura realitzada (UNE-EN 1435), per tal de constatar que el cordó 
està totalment ple de material d'aportació. 

- Assaig de tracció del metall aportat(UNE-EN ISO 15792-2) 1 provetes 
- Assaig de resiliència del metall aportat (UNE-EN ISO 15792-2) 1 provetes  
  
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES:  
Les mostres per als assaigs químics es prendran de la unitat d'inspecció segons els criteris establerts a la norma UNE-EN ISO 
14284.  
En perfils laminats i conformats les mostres per als assaigs mecànics es prendran segons els criteris establerts a les UNE EN 
10025-2 a UNE 10025-6. Les localitzacions de les mostres seguiran els criteris establerts a l'annex A de l'UNE EN 10025-1.  
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Per la preparació de les provetes s'aplicaran els requisits establerts a la UNE-EN ISO 377.  
Per la preparació de provetes per assaig de tracció s'aplicarà la UNE-EN 10002-1.  
En perfils laminats, per la preparació de provetes per assaig a flexió per xoc (resiliència) s'aplicarà la  UNE 10045-1. També son 
d'aplicació els següents requeriments:  
- Gruix nominal >12 mm: mecanitzar provetes de 10x10 mm 
- Gruix nominal <= 12 mm: l'ample mínim de la proveta serà de 5 mm  
Les mostres i provetes tenen que estar marcades de manera que es reconeguin els productes originals, així com la seva localització 
i orientació del producte.  
Les mostres i els criteris de conformitat per als perfils buits, queden establerts a la norma UNE-EN 10219-1 seguint els parametres 
de la taula D.1  
  
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT:  
No es podrà acceptar perfils que no estiguin amb les garanties corresponents i no vagin marcats adequadament.  
Si els resultats de tots els assaigs de recepció d'un lot acompleixen el prescrit, aquest és acceptable.  
Si algun resultat no acompleix el prescrit, però s'ha observat en el corresponent assaig alguna anomalia no imputable al material 
(com defecte en la mecanització de la proveta, irregular funcionament de la maquinaria d'assaig...) l'assaig es considerarà nul i 
caldrà repetir-lo correctament amb una nova proveta.  
Si algun resultat no acompleix el prescrit havent-ho realitzat correctament, es realitzaran 2 contrassaigs segons UNE-EN 10021, 
sobre provetes preses de dues peces diferents del lot que s'està assajant. Si ambdós resultats (dels contrassaigs) compleixen el 
prescrit, la unitat d'inspecció serà acceptable, en cas contrari es rebutjarà.  
Quan es sobrepassi alguna de les toleràncies especificades en algun control geomètric, es rebutjarà la peça incorrecta. A més a 
més, s'augmentarà el control, en l'apartat incomplet, fins a un 20% d'unitats. Si encara es troben irregularitats, es faran les 
oportunes correccions i/o rebuigs i es farà el control sobre el 100 % de les unitats amb les oportunes actuacions segons el resultat.  
  
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN UNIONS SOLDADES:  
El material d'aportació complirà les condicions mecàniques indicades.  
En les provetes preparades amb soldadures, la línia de ruptura ha de quedar fora de la zona d'influència de la soldadura.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B4  ESTRUCTURES 
 
B44  MATERIALS D'ACER PER A ESTRUCTURES 
 
B44Z  PLANXES I PERFILS D'ACER 
 
B44Z-  PERFIL D'ACER PER A ESTRUCTURES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B44Z-0LVZ. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Perfils d'acer per a usos estructurals, formats per peça simple o composta i tallats a mida o treballats a taller. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Perfils d'acer laminat en calent, de les sèries IPN, IPE, HEA, HEB, HEM o UPN, d'acer S275JR, S275J0, S275J2, S355JR, 
S355J0 o S355J2, segons UNE-EN 10025-2 
- Perfils d'acer laminat en calent de les sèries L, LD, T, rodó, quadrat, rectangular o planxa, d'acer S275JR, S275J0, S275J2, 
S355JR, S355J0 o S355J2, segons UNE-EN 10025-2 
- Perfils foradats d'acer laminat en calent de les sèries rodó, quadrat o rectangular d'acer S275J0H o S355J2H, segons UNE-EN 
10210-1 
- Perfils foradats conformats en fred de les sèries rodó, quadrat o rectangular d'acer S275J0H o S355J2H, segons UNE-EN 10219-1 
- Perfils conformats en fred, de les sèries L, LD, U, C, Z, o Omega, d'acer S235JRC, segons UNE-EN 10025-2 
- Perfils d'acer laminat en calent, en planxa, d'acer amb resistència millorada a la corrosió atmosfèrica S355J0WP o S355J2WP, 
segons UNE-EN 10025-5 
S'han considerat els tipus d'unió següents: 
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- Amb soldadura 
- Amb cargols 
S'han considerat els acabats de protecció següents (no aplicable als perfils d'acer amb resistència millorada a la corrosió 
atmosfèrica): 
- Una capa d'emprimació antioxidant 
- Galvanitzat 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
No ha de tenir defectes interns o externs que perjudiquin la seva correcta utilització. 
PERFILS D'ACER LAMINAT EN CALENT: 
El fabricant ha de garantir que la composició química i les característiques mecàniques i tecnològiques de l'acer utilitzat en la 
fabricació de perfils, seccions i planxes, compleix les determinacions de les normes de condicions tècniques de subministrament 
següents: 
- Perfils d'acer laminat en calent:  UNE-EN 10025-1 i UNE-EN 10025-2 
- Perfils d'acer laminat en calent amb resistència millorada a la corrosió atmosfèrica:  UNE-EN 10025-1 i PNE-EN 10025-5 
Les dimensions i les toleràncies dimensionals i de forma han de ser les indicades a les següents normes: 
- Perfil IPN:  UNE-EN 10024 
- Perfil IPE, HEA, HEB i HEM:  UNE-EN 10034 
- Perfil UPN:  UNE-EN 10279 
- Perfil L i LD:  UNE-EN 10056-1 i UNE-EN 10056-2 
- Perfil T:  UNE-EN 10055 
- Rodó:  UNE-EN 10060 
- Quadrat:  UNE-EN 10059 
- Rectangular:  UNE-EN 10058 
- Planxa:  EN 10029 o UNE-EN 10051 
PERFILS FORADATS: 
El fabricant ha de garantir que la composició química i les característiques mecàniques i tecnològiques de l'acer utilitzat en la 
fabricació de perfils compleix les determinacions de les normes de condicions tècniques de subministrament següents: 
- Perfils foradats d'acer laminat en calent:  UNE-EN 10210-1 
- Perfils foradats conformats en fred:  UNE-EN 10219-1 
Les toleràncies dimensionals han de complir les especificacions de les següents normes: 
- Perfils foradats d'acer laminat en calent:  UNE-EN 10210-2 
- Perfils foradats conformats en fred:  UNE-EN 10219-2 
PERFILS CONFORMATS EN FRED: 
El fabricant ha de garantir que la composició química i les característiques mecàniques i tecnològiques de l'acer utilitzat en la 
fabricació de perfils i seccions, compleix les determinacions de les normes de condicions tècniques de subministrament del producte 
de partida. 
Les toleràncies dimensionals i de la secció transversal han de complir les especificacions de la norma UNE-EN 10162. 
PERFILS TREBALLATS A TALLER AMB SOLDADURA: 
El material d'aportació utilitzat ha de ser apropiat als materials a soldar i al procediment de soldadura. 
Les característiques mecàniques del material d'aportació han de ser superiors a les del material base. 
En acers de resistència millorada a la corrosió atmosfèrica, la resistència a la corrosió del material d'aportació ha de ser equivalent 
a la del material base. 
Els procediments autoritzats per a realitzar unions soldades són: 
- Per arc elèctric manual amb elèctrode revestit 
- Per arc amb fil tubular, sense protecció gasosa 
- Per arc submergit amb fil/filferro 
- Per arc submergit amb elèctrode nu 
- Per arc amb gas inert 
- Per arc amb gas actiu 
- Per arc amb fil tubular, amb protecció de gas actiu 
- Per arc amb fil tubular, amb protecció de gas inert 
- Per arc amb elèctrode de wolfram i gas inert 
- Per arc de connectors 
Les soldadures s'han de fer per soldadors certificats per un organisme acreditat i qualificats segons l'UNE-EN 287-1. 
Abans de començar a soldar s'ha de verificar que les superfícies i vores a soldar són adequades al procés de soldadura i que estan 
lliures de fissures. 
Totes les superfícies a soldar s'han de netejar de qualsevol material que pugui afectar negativament la qualitat de la soldadura o 
perjudicar el procés de soldatge. S'han de mantenir seques i lliures de condensacions. 
S'ha d'evitar la projecció d'espurnes erràtiques de l'arc. Si es produeix s'ha de sanejar la superfície d'acer. 
S'ha d'evitar la projecció de soldadura. Si es produeix s'ha d'eliminar. 
Els components a soldar han d'estar correctament col·locats i fixos en la seva posició mitjançant dispositius adequats o soldadures 
de punteig, de manera que les unions a soldar siguin accessibles i visibles per al soldador. No s'han d'introduir soldadures 
addicionals. 
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L'armat dels components estructurals s'ha de fer de manera que les dimensions finals estiguin dintre de les toleràncies establertes. 
Les soldadures provisionals s'han d'executar seguint les especificacions generals. S'han d'eliminar totes les soldadures de punteig 
que no s'incorporin a les soldadures finals. 
Quan el tipus de material de l'acer i/o la velocitat de refredament puguin produir un enduriment de la zona tèrmicament afectada 
s'ha de considerar la utilització del precalentament. Aquest s'ha d'estendre 75 mm en cada component del metall base. 
No s'ha d'accelerar el refredament de les soldadures amb mitjans artificials. 
Els cordons de soldadura successius no han de produir osques. 
Els defectes de soldadura no s'han de tapar amb soldadures posteriors. S'han d'eliminar de cada passada abans de fer la següent. 
Després de fer un cordó de soldadura i abans de fer el següent, cal netejar l'escòria per mitjà d'una picola i d'un raspall. 
L'execució dels diferents tipus de soldadures s'ha de fer d'acord amb els requisits establerts a l'apartat 10.3.4 del DB-SE A  i 
l'article 77 de l'EAE per a obres d'edificació o d'acord amb l'article 640.5.2 del PG3  i l'article 77 de l'EAE per a obres d'enginyeria 
civil. 
S'ha de reduir al mínim el nombre de soldadures a efectuar a l'obra. 
Les operacions de tall s'han de fer amb serra, cisalla i oxitall automàtic. S'admet l'oxitall manual únicament quan el procediment 
automàtic no es pugui practicar. 
S'accepten els talls fets amb oxitall si no presenten irregularitats significatives i si s'eliminin les restes d'escòria. 
Es poden utilitzar procediments de conformat en calent o en fred sempre que les característiques del material no queden per sota 
dels valors especificats. 
Per al conformat en calent s'han de seguir les recomanacions del productor siderúrgic. El doblat o conformat no s'ha de fer durant 
l'interval de calor blau (250ºC a 380ºC). 
El conformat en fred s'ha de fer respectant les limitacions indicades en la norma del producte. No s'admeten les martellades. 
Els angles entrants i entalles han de tenir un acabat arrodonit amb un radi mínim de 5 mm. 
Toleràncies de fabricació: 
- En obres d'edificació:  Límits establerts a l'apartat 11.1 de DB-SE A 
- En obres d'enginyeria civil:  Límits establerts a l'article 640.12 del PG3 
PERFILS TREBALLATS A TALLER AMB CARGOLS: 
S'utilitzaran cargols normalitzats d'acord a les normes recollides a la taula 29.2.b de l'EAE 
Els cargols aixamfranats, cargols calibrats, perns articulats i els cargols hexagonals d'injecció s'han d'utilitzar seguint les 
instruccions del seu fabricant i han de complir els requisits addicionals establerts a l'article 29.2 de l'EAE. 
La situació dels cargols a la unió ha de ser tal que redueixi la possibilitat de corrosió i pandeig local de les xapes, i ha de facilitar el 
muntatge i les inspeccions. 
El diàmetre nominal mínim dels cargols ha de ser de 12 mm. 
La rosca pot estar inclosa en el pla de tall, excepte en el cas que els cargols s'utilitzin com a calibrats. 
Després del collat l'espiga del cargol ha de sobresortir de la rosca de la femella. Entre la superfície de recolzament de la femella i la 
part no roscada de l'espiga ha d'haver, com a mínim: 
- En cargols pretesats:  4 filets complerts més la sortida de la rosca 
- En cargols sense pretesar: 1 filet complert més la sortida de la rosca 
Les superfícies dels caps de cargols i femelles han d'estar perfectament planes i netes. 
En els cargols col·locats en posició vertical, la femella ha d'estar situada per sota del cap del cargol. 
En els forats rodons normals i amb cargols sense pretesar no és necessari utilitzar volanderes. Si s'utilitzen han d'anar sota el cap 
dels cargols, han de ser aixamfranades i el xamfrà ha d'estar situat en direcció al cap del cargol. 
En els cargols pretesats, les volanderes han de ser planes endurides i han d'anar col·locades de la forma següent: 
- Cargols 10.9: sota el cap del cargol i de la femella 
- Cargols 8.8: sota de l'element que gira 
Els forats per als cargols s'han de fer amb perforadora mecànica. S'admet un altre procediment sempre que proporcioni un acabat 
equivalent. 
Es permet l'execució de forats amb punxonatge sempre que es compleixin els requisits establerts a l'apartat 10.2.3 del DB-SE A en 
obres d'edificació o els establerts a l'apartat 640.5.1.1 del PG3 en obres d'enginyeria civil. 
És recomanable que, sempre que sigui possible, es perforin d'un sol cop els forats que travessin dues o més peces. 
Els forats allargats s'han de fer amb una operació de punxonatge, o amb la perforació o punxonatge de dos forats i posterior oxitall. 
Després de perforar les peces i abans d'unir-les s'han d'eliminar les rebaves. 
Els cargols i les femelles no s'han de soldar, a menys que així ho expliciti el plec de condicions tècniques particulars. 
S'han de col·locar el nombre suficient de cargols de muntatge per assegurar la immobilitat de les peces armades i el contacte íntim 
de les peces d'unió. 
Les femelles s'han de muntar de manera que la seva marca de designació sigui visible després del muntatge. 
En els cargols sense pretesar, cada conjunt de cargol, femella i volandera(es) s'ha de collar fins arribar al "collat a tocar" sense 
sobretesar els cargols. En grups de cargols aquest procés s'ha de fer progressivament començant pels cargols situats al centre. Si 
és necessari s'han de fer cicles addicionals de collat . 
Abans de començar el pretesat, els cargols pretesats d'un grup s'han de collar d'acord amb el que s'ha indicat per als cargols sense 
pretesar. Per a que el pretesat sigui uniforme s'han de fer cicles addicionals de collat. 
S'han de retirar els conjunts de cargol pretesat, femella i volandera(es) que després de collats fins al pretesat mínim, s'afluixin. 
El collat dels cargols pretesats s'ha de fer seguint un dels procediments següents: 
- Mètode de la clau dinamomètrica. 
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- Mètode de la femella indicadora. 
- Mètode convinat. 
Les operacions de tall s'han de fer amb serra, cisalla i oxitall automàtic. S'admet l'oxitall manual únicament quan el procediment 
automàtic no es pugui practicar. 
S'accepten els talls fets amb oxitall si no presenten irregularitats significatives i si s'eliminin les restes d'escòria. 
Es poden utilitzar procediments de conformat en calent o en fred sempre que les característiques del material no queden per sota 
dels valors especificats. 
Per al conformat en calent s'han de seguir les recomanacions del productor siderúrgic. El doblat o conformat no s'ha de fer durant 
l'interval de calor blau (250ºC a 380ºC). 
El conformat en fred s'ha de fer respectant les limitacions indicades en la norma del producte. No s'admeten les martellades. 
Els angles entrants i entalles han de tenir un acabat arrodonit amb un radi mínim de 5 mm. 
Toleràncies de fabricació: 
- En obres d'edificació:  Límits establerts a l'apartat 11.1 de DB-SE A 
- En obres d'enginyeria civil:  Límits establerts als apartat 640.5 i 640.12 del PG3 
PERFILS PROTEGITS AMB EMPRIMACIÓ ANTIOXIDANT: 
La capa d'emprimació antioxidant ha de cobrir de manera uniforme totes les superfícies de la peça. 
No ha de tenir fissures, bosses ni altres desperfectes. 
Abans d'aplicar la capa d'emprimació les superfícies a pintar han d'estar preparades adequadament d'acord amb les normes 
UNE-EN ISO 8504-1, UNE-EN ISO 8504-2 i UNE-EN ISO 8504-3. 
Prèviament al pintat s'ha de comprovar que les superfícies compleixen els requisits donats pel fabricant per al producte a aplicar. 
La pintura d'emprimació s'ha d'utilitzar seguint les instruccions del seu fabricant. No s'utilitzarà si ha superat el temps de vida útil o el 
temps d'enduriment després de l'obertura del recipient. 
Si s'aplica més d'una capa s'ha d'utilitzar per a cadascuna un color diferent. 
Després de l'aplicació de la pintura les superfícies s'han de protegir de l'acumulació d'aigua durant un cert temps. 
No s'han d'utilitzar materials de protecció que perjudiquin la qualitat de la soldadura a menys de 150 mm de la zona a soldar. 
Les soldadures i el metall base adjacent no s'han de pintar sense haver eliminat prèviament l'escòria. 
La zona sense revestir situada al voltant del perímetre de la unió amb cargols no s'ha de tractar fins que no s'hagi inspeccionat la 
unió. 
PERFILS GALVANITZATS: 
El recobriment de zinc ha de ser homogeni i continu en tota la superfície. 
No s'han d'apreciar esquerdes, exfoliacions ni despreniments del recobriment. 
La galvanització s'ha de fer d'acord amb les normes UNE-EN ISO 1460 o UNE-EN ISO 1461, segons correspongui. 
S'han de segellar totes les soldadures abans de fer un decapat previ a la galvanització. 
Si el component prefabricat té espais tancats s'han de disposar forats de ventilació o purga. 
Abans de pintar-les, les superfícies galvanitzades s'han de netejar i tractar amb pintura anticorrosiva amb diluent àcid o amb raig 
escombrador. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: de manera que no pateixin deformacions, ni esforços no previstos. 
Emmagatzematge: Seguint les instruccions del fabricant. En llocs secs, sense contacte directe amb el terra i protegits de la 
intempèrie, de manera que no s'alterin les seves condicions. 
No s'han d'utilitzar si s'ha superat la vida útil en magatzem especificada pel fabricant. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
kg de pes necessari subministrat a l'obra, calculat segons les especificacions de la DT, d'acord amb els criteris següents: 
- El pes unitari per al seu càlcul ha de ser el teòric 
- Per a poder utilitzar un altre valor diferent del teòric, cal l'acceptació expressa de la DF 
Aquests criteris inclouen les pèrdues de material corresponents a retalls. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
NORMATIVA GENERAL: 
UNE-EN 10025-1:2006 Productos laminados en caliente de aceros para estructuras. Parte 1: Condiciones técnicas generales de 
suministro. 
UNE-EN 10025-2:2006 Productos laminados en caliente de aceros para estructuras. Parte 2: Condiciones técnicas de suministro de 
los aceros estructurales no aleados. 
UNE-EN 10210-1:1994 Perfiles huecos para construcción, acabados en caliente, de acero no aleado de grano fino. Parte 1: 
condiciones técnicas de suministro. 
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UNE-EN 10219-1:1998 Perfiles huecos para construcción conformados en frío de acero no aleado y de grano fino. Parte 1: 
Condiciones técnicas de suministro. 
UNE-EN 10162:2005 Perfiles de acero conformados en frío. Condiciones técnicas de suministro. Tolerancias dimensionales y de la 
sección transversal. 
OBRES D'EDIFICACIÓ: 
Real Decreto 751/2011, de 27 de mayo, por el que se aprueba la Instrucción de Acero Estructural (EAE). 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la Edificación Parte 2. Documento Básico de 
Acero DB-SE-A. 
* UNE-ENV 1090-1:1997 Ejecución de estructuras de acero. Parte 1: Reglas generales y reglas para edificación. 
OBRES D'ENGINYERIA CIVIL: 
Real Decreto 751/2011, de 27 de mayo, por el que se aprueba la Instrucción de Acero Estructural (EAE). 
* Orden FOM/475/2002 de 13 de febrero, por la que se actualizan determinados artículos del Pliego de Prescripciones Técnicas 
Generales para Obras de Carreteras y Puentes relativos a Hormigones y Acero (PG-3). 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN PERFILS D'ACER LAMINAT I PERFILS D'ACER BUITS: 
Cada producte ha d'anar marcat de forma clara i indeleble amb la següent informació: 
- El tipus, la qualitat i, si és aplicable, la condició de subministrament mitjançant la seva designació abreujada 
- Un número que identifiqui la colada (aplicable únicament en el cas d'inspecció per colades) i, si és aplicable, la mostra 
- El nom del fabricant o la seva marca comercial 
- La marca de l'organisme de control extern (quan sigui aplicable) 
- Han de portar el marcat CE de conformitat amb el que disposen els Reials Decrets 1630/1992 de 29 de desembre i 1328/1995 de 
28 de juliol 
La marca ha d'estar situada en una posició propera a un dels extrems de cada producte o en la secció transversal de tall. 
Quan els productes es subministren en paquets el marcatge s'ha de fer amb una etiqueta adherida al paquet o sobre el primer 
producte del mateix. 
PERFILS D'ACER LAMINAT EN CALENT: 
El subministrador ha de posar a disposició de la DF en el cas que aquesta ho sol·liciti, la documentació següent, que acredita el 
marcatge CE, segons el sistema d'avaluació de conformitat aplicable, d'acord amb el que disposa l'apartat 7.2.1 del CTE: - 
Productes per a ús en estructures metàl·liques o en estructures mixtes metall i formigó:      - Sistema 2+: Declaració de 
Prestacions 
El símbol normalitzat CE (d'acord amb la directiva 93/68/CEE) s'ha de col·locar sobre el producte acompanyat per: 
- El número d'identificació de l'organisme de certificació 
- El nom o marca comercial i adreça declarada del fabricant 
- Les dues ultimes xifres de l'any d'impressió del marcat 
- El número del certificat de conformitat CE o del certificat de producció en fàbrica (si és procedent) 
- Referència a la norma EN 10025-1 
- Descripció del producte: nom genèric, material, dimensions i ús previst 
- Informació de les característiques essencials indicades de la següent forma:     - Designació del producte d'acord amb la norma 
corresponent de toleràncies dimensionals, segons el capítol 2 de la norma EN 10025-1     - Designació del producte d'acord amb 
l'apartat 4.2 de les normes EN 10025-2 a EN 10025-6 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN PERFILS D'ACER CONFORMATS: 
Han d'anar marcats individualment o sobre el paquet amb una marca clara i indeleble que contingui la següent informació: 
- Dimensions del perfil o número del plànol de diseny 
- Tipus i qualitat de l'acer 
- Referència que indiqui que els perfils s'han fabricat i assajat segons UNE-EN 10162; si es requereix, el marcatge CE 
- Nom o logotipus del fabricant 
- Codi de producció 
- Identificació del laboratori d'assaigs extern (quan sigui aplicable) 
- Codi de barres, segons ENV 606, quan la informació mínima anterior es faciliti amb un text clar 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN PERFILS FORADATS: 
Cada perfil ha d'anar marcat de forma clara i indeleble amb la següent informació: 
- La designació abreujada 
- El nom o les sigles (marca de fàbrica) del fabricant 
- En el cas d'inspecció i assaigs específics, un número d'identificació, per exemple el número de comanda, que permeti relacionar el 
producte o la unitat de subministrament i el document corresponent (únicament aplicable als perfils foradats conformats en fred) 
Quan els productes es subministren en paquets el marcatge es pot fer amb una etiqueta adherida al paquet. 
OPERACIONS DE CONTROL: 
El control de recepció de material verificarà que les característiques dels materials són coincidents amb l'establert en la DT. Aquest 
control ha de complir l'especificat en l'apartat 7.2 del CTE. 
Control de documentació: documents d'origen (full de subministrament i etiquetat), certificat de garantia del fabricant, en el seu cas, 
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(signat per persona física) i els documents de conformitat o autoritzacions administratives exigides, inclòs la documentació 
corresponent al marcatge CE quan sigui pertinent. 
Control mitjançant distintius de qualitat i avaluacions d'idoneïtat: En el cas que el fabricant disposi de marques de qualitat, ha 
d'aportar-ne la documentació corresponent 
Control de recepció mitjançant assaigs: Si el material disposa d'una marca legalment reconeguda a un país de la CEE (Marcatge 
CE, AENOR, etc.) es podrà prescindir dels assaigs de control de recepció de les característiques del material garantides per la 
marca; i la DF sol·licitarà en aquest cas, els resultats dels assaigs corresponents al subministrament rebut. En qualsevol cas, la DF 
podrà sol·licitar assaigs de control de recepció si ho creu convenient. 
Inspecció visual del material a la seva recepció. Es controlaran les característiques geomètriques com a mínim sobre un 10% de les 
peces rebudes. El subministrament del material es realitzarà amb la inspecció requerida (UNE-EN 10204). 
A efectes de control d'apilament, la unitat d'inspecció ha de complir les següents condicions: 
- Correspondència en el mateix tipus i grau d'acer 
- Procedència de fabricant 
- Pertany a la mateixa sèrie en funció del gruix màxim de la secció:     - Sèrie lleugera:  e <= 16 mm     - Sèrie mitja:  16 mm <= 
e <= 40 mm     - Sèrie pesada:  e > 40 mm 
En el cas que es realitzi el control mitjançant assaigs, s'ha de fer les comprovacions següents: 
- Les unitats d'inspecció seran fraccions de cada grup afí, amb un pes màxim de 20 t per lot. 
- Per a cada lot , es realitzaran els següents assaigs:     - Determinació quantitativa de sofre (UNE 7-019)     - Determinació 
quantitativa fòsfor (UNE 7-029)     - Determinació del contingut de nitrogen (UNE 36-317-1)     - Determinació quantitativa del 
contingut de carboni (UNE 7014) 
- En una mostra d'acer laminat, per a cada lot , es realitzaran a més, els següents assaigs:     - Determinació quantitativa de 
manganès (UNE 7027)     - Determinació gravimètrica de silici (UNE 7028)     - Assaig a flexió pel xoc d'una proveta de planxa 
d'acer (UNE 7475-1)     - Determinació de la duresa brinell d'una proveta (UNE-EN-ISO 6506-1) 
- En una mostra de perfils d'acer buits, per a cada lot, es realitzaran a més, els següents assaigs:     - Assaig d'aixafada (UNE-EN 
ISO 8492) 
- En el cas de perfils galvanitzats, es comprovarà la massa i gruix del recobriment (UNE-EN ISO 1461, UNE-EN ISO 2178). 
OPERACIONS DE CONTROL EN UNIONS SOLDADES: 
Recepció del certificat de qualitat de les característiques dels elèctrodes. 
Abans de començar l'obra, i sempre que es canviï el tipus de material d'aportació: 
- Preparació d'una proveta mecanitzada, soldades amb el material d'aportació previst, i assaig a tracció (UNE-EN ISO 15792-2). 
Abans d'aquest assaig, es realitzarà una radiografia de la soldadura realitzada (UNE-EN 1435), per tal de constatar que el cordó 
està totalment ple de material d'aportació. 
- Assaig de tracció del metall aportat(UNE-EN ISO 15792-2) 1 provetes 
- Assaig de resiliència del metall aportat (UNE-EN ISO 15792-2) 1 provetes 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Les mostres per als assaigs químics es prendran de la unitat d'inspecció segons els criteris establerts a la norma UNE-EN ISO 
14284. 
En perfils laminats i conformats les mostres per als assaigs mecànics es prendran segons els criteris establerts a les UNE EN 
10025-2 a UNE 10025-6. Les localitzacions de les mostres seguiran els criteris establerts a l'annex A de l'UNE EN 10025-1. 
Per la preparació de les provetes s'aplicaran els requisits establerts a la UNE-EN ISO 377. 
Per la preparació de provetes per assaig de tracció s'aplicarà la UNE-EN 10002-1. 
En perfils laminats, per la preparació de provetes per assaig a flexió per xoc (resiliència) s'aplicarà la  UNE 10045-1. També son 
d'aplicació els següents requeriments: 
- Gruix nominal >12 mm: mecanitzar provetes de 10x10 mm 
- Gruix nominal <= 12 mm: l'ample mínim de la proveta serà de 5 mm 
Les mostres i provetes tenen que estar marcades de manera que es reconeguin els productes originals, així com la seva localització 
i orientació del producte. 
Les mostres i els criteris de conformitat per als perfils buits, queden establerts a la norma UNE-EN 10219-1 seguint els parametres 
de la taula D.1 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
No es podrà acceptar perfils que no estiguin amb les garanties corresponents i no vagin marcats adequadament. 
Si els resultats de tots els assaigs de recepció d'un lot acompleixen el prescrit, aquest és acceptable. 
Si algun resultat no acompleix el prescrit, però s'ha observat en el corresponent assaig alguna anomalia no imputable al material 
(com defecte en la mecanització de la proveta, irregular funcionament de la maquinaria d'assaig...) l'assaig es considerarà nul i 
caldrà repetir-lo correctament amb una nova proveta. 
Si algun resultat no acompleix el prescrit havent-ho realitzat correctament, es realitzaran 2 contrassaigs segons UNE-EN 10021, 
sobre provetes preses de dues peces diferents del lot que s'està assajant. Si ambdós resultats (dels contrassaigs) compleixen el 
prescrit, la unitat d'inspecció serà acceptable, en cas contrari es rebutjarà. 
Quan es sobrepassi alguna de les toleràncies especificades en algun control geomètric, es rebutjarà la peça incorrecta. A més a 
més, s'augmentarà el control, en l'apartat incomplet, fins a un 20% d'unitats. Si encara es troben irregularitats, es faran les 
oportunes correccions i/o rebuigs i es farà el control sobre el 100 % de les unitats amb les oportunes actuacions segons el resultat. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN UNIONS SOLDADES: 
El material d'aportació complirà les condicions mecàniques indicades. 
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En les provetes preparades amb soldadures, la línia de ruptura ha de quedar fora de la zona d'influència de la soldadura. 
 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BB  MATERIALS PER A PROTECCIONS I SENYALITZACIÓ 
 
BBM  MATERIALS PER A PROTECCIONS DE VIALITAT 
 
BBM3  CARTELLS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BBM35110. 
 
1.- DEFINICIÓ I CARACTERÍSTIQUES DELS ELEMENTS 
 
Elements per a col·locar verticalment, destinats a informar i ordenar la circulació en vies utilitzades per vehicles i/o vianants.  
S'han considerat els elements següents:  

- Cartells, aquelles senyals en les que el disseny varia en funció de les informacions a subministrar.  
S'han considerat els materials següents:  

- Alumini anoditzat.  
- Acer galvanitzat  

S'han considerat els acabats següents:  
- Amb pintura no reflectora  
- Amb làmina retrorreflectant.  
  

CARACTERÍSTIQUES GENERALS:  
La placa senyal ha d'estar formada per l'estampació d'una planxa, d'alumini anoditzat o d'acer galvanitzat, amb els elements de 
reforç i ancoratge necessaris per als seu ancoratge i recoberta amb l'acabat que li sigui propi, pintura no reflectora, o làmina 
retrorreflectant.  
Els cartells han d'estar constituïts per un conjunt de lamel•les (de 175 mm. d’alçada) que formen la placa en la que estan inscrits els 
símbols o llegendes d’una senyal.  
La superfície metàl·lica ha de ser neta, llisa, sense porus, sense corrosió i resistent a la intempèrie. 
No ha de tenir ratllades, bonys ni d'altres defectes superficials.  
El substrat de les senyals i cartells verticals de circulació compliran amb les indicacions de la norma UNE-EN 12899-1.  
No s'admetran les següents classes (d'acord amb la UNE-EN 12899-1):  

- P1 per a la perforació de la cara de la senyal (cara de la senyal amb perforacions a la seva superfície a una distancia no 
inferior a cent cinquanta mil·límetres ( 150 mm)). 

- E1 per a les vores de la placa de la senyal (les vores de la senyal no estan protegides, el substrat es una placa plana). 
- SP0 per a la protecció de la superfície de la placa de la senyal (sense cap protecció de la superfície de la senyal front a la 

corrosió).  
Tindran les dimensions, colors i composició indicades a la DT, d'acord amb el Capítol VI/Secció 4ª, del 'Reglamento General de 
Circulación', així com la vigent Norma 8.1-IC 'Señalización vertical' de la Instrucción de Carreteras.  
Les estructures i elements d'acer han de ser conformes a la Norma EN 1993-1-1. 
Les estructures i elements d'alumini han de ser conformes  a la Norma EN 1999-1-1.  
Les característiques de les senyals i cartells han de ser les especificades a la Taula /01.1 del PG 3/75 MOD 11-OM.  
No s'admetrà la utilització de les classes següents:  

- Pressió de vent: Classe WL2 
- Pressió deguda  a la neu: Classe DSL0 
- Carregues puntuals: Classe PL0 
- Deformació temporal màxima a flexió: Classe TDB4 
- Deformació temporal màxima a torsió: Classe TDT0  

Només s'admetran les senyals i cartells verticals de circul•lació per als que els coeficients parcials de seguretat per a les càrregues 
utilitzades siguin de la classe PAF2.  
  
ACABAT AMB LÀMINA RETRORREFLECTANT:  
Els materials retrorreflectants constituïts per microesferes de classe RA1 i classe RA2, han de ser conformes amb les 
característiques visuals (coordenades cromàtiques, factor de luminància, coeficient de retrorreflexió, durabilitat) i de resistència a la 
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caiguda d’una massa, de la norma UNE-EN 12899-1. 
Els materials microprismàtics de classe RA1, RA2 y RA3 compliran les característiques de les normes UNE-EN 12899-1 i UNE 
135340.  
  
ACABAT AMB PINTURA NO RETRORREFLECTANT:  
Ha de estar exempta de corrosió, i no tenir defectes que impedeixin la seva visibilitat o identificació correctes, com ara bonys, etc.  
La pel·lícula seca de pintura ha de tenir un aspecte uniforme, brillant, sense grans o qualsevol altra imperfecció superficial  
Els colors han d'estar dins dels límits cromàtics i de factor de luminància especificats a la norma UNE 135331  
Brillantor especular a 60°C:  > 50%  
Adherència (assaig 4.4): <= 1, No han d'aparèixer dents de serra  
Resistència a l'impacte (assaig 4.5):  Sense trencament  
Resistència a la immersió en aigua (assaig 4.6):  

- Immediatament després de l'assaig : Sense ampolles, arrugues ni reblaniments 
- A les 24 hores: Brillantor especular >= 90% brillantor abans d'assaig  

Resistència a la boira salina:  Ha de complir especificacions art.3.7  
Resistència a la calor i al fred (assaig 4.8 i 4.9):  

- No hi ha d'haver ampolles, pèrdua d'adherència o defectes apreciables  
Envelliment artificial:  Ha de complir les condicions art. 3.9.  
Envelliment natural: Ha de complir les condicions de l'article 3.10  
Tots aquests valors s'han de comprovar d'acord amb l'UNE 135331.  
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: Embalades individualment o agrupades en embalatge rígid de fusta o metàl·lic. A l'exterior ha de figurar el símbol 
de les plaques i el nombre d'unitats.  
Emmagatzematge: Assentades en horitzontal en llocs secs, ventilats i sense contacte directe amb el terra.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
NORMATIVA GENERAL:  
* Orden de 6 de febrero de 1976 por la que se aprueba el Pliego de prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y 
puentes (PG 3/75)  
* Orden FOM/2523/2014, de 12 de diciembre, por la que se actualizan determinados artículos del pliego de prescripciones técnicas 
generales para obras de carreteras y puentes, relativos a materiales básicos, a firmes y pavimentos, y a señalización, balizamiento 
y sistemas de contención de vehículos.  
* Orden FOM/534/2014, de 20 de marzo, por la que se aprueba la norma 8.1-IC señalización vertical de la Instrucción de 
Carreteras.  
* UNE-EN 12899-1:2009 Señales verticales fijas de circulación. Parte 1: Señales fijas.  
* UNE 135331:2011 Señalización vertical. Señales metálicas permanentes. Zona no retrorreflectante. Pinturas. Características y 
métodos de ensayo.  
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ:  
El fabricant ha de facilitar la informació del producte. Quan la mateixa no es pugui marcar sobre el producte, ha d'estar a la 
documentació que l'acompanyi. En aquest cas el producte ha de tenir un codi d'identificació.  
Tots els productes y components de les senyals verticals fixes de circulació estaran marcats al se revers de forma clara i duradora 
amb la següent informació:  
- Símbol del marcatge CE 
- Número de identificació del organisme de certificació 
- Nom o marca distintiva de identificació i  adreça registrada del fabricant 
- Els 2 últims dígits del any en que es va fixar el marcat 
- Número de certificat de conformitat CE o del certificat de control de producció a fàbrica si procedeix 
- Referència a la norma europea: EN 12899-1:2007 
- Descripció del producte: nom genèric, material, dimensions i us previst 
- Informació sobre aquelles característiques essencials que procedeixin recollides a les taules ZA.1 a ZA.6 de la norma EN 

12899-1:2007, indicades segons l’apartat ZA.3 de la mateixa norma. 
-   
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El fabricant o subministrador ha de facilitar la informació següent:  
- Instruccions de muntatge i instal·lació de la senyal 
- Dades sobre qualsevol limitació de la ubicació de la senyal 
- Instruccions d’us i manteniment i neteja de la senyal, incloses les instruccions per al canvi de làmpades si fos el cas  
El fabricant facilitarà a la DO, amb cada subministrament, un albarà amb documentació annexa que contingui, entre altres, les 
següents dades:  
- Nom i adreça de la empresa subministradora 
- Data de subministrament 
- Identificació de la fàbrica que ha produït el material 
- Identificació del vehicle que el transporta 
- Quantitat subministrada i designació de la marca comercial  
  
OPERACIONS DE CONTROL:  
La DO podrà comprovar sobre una mostra representativa dels materials subministrats, que la marca, referència i característiques 
dels mateixos es corresponent amb la declarada a la documentació que els acompanya, en especial les dimensions de les senyals i 
cartells verticals, així como la retrorreflexió del material.  
  
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES:  
La presa de mostres, es realitzarà d'acord a les indicacions de l'Orden FOM/2523/2014.  
  
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT:  
No s'utilitzaran materials que no arribin acompanyats del corresponent certificat de qualitat del fabricant, d'acord a les 
especificacions del plec.  
Els assaigs d'identificació han de resultar conformes a les especificacions. En cas d'incompliment, es repetirà l'assaig corresponent 
sobre les mostres reservades, acceptant-ne el subministrament si els dos resultats són satisfactoris.  
Es considera unitat defectuosa aquella que presenta algun incompliment en les operacions de control definides.  

 
____________________________________________________________________________ 

 
  

BE  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
BEV  MATERIALS DE REGULACIÓ I CONTROL PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ 

MECÀNICA 
 
BEV0-  ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS DE REGULACIÓ (D) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BEV0-H6ED. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Programació de controlador i programari per a supervisió de la gestió d'instal·lacions. 
S'han considerat els següents tipus d'elements: 
- Programació i posada en funcionament de punt de control en el controlador 
- Programació i posada en funcionament de punt de control en la pantalla del programa de supervisió del sistema central 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Les especificacions, complements i altres característiques especifiques de la programació han de coincidir amb les indicades a la 
DT i cal que la DF aprovi prèviament el programa de necessitats de la instal·lació. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En suport magnètic instal·lat en el controlador o programari. 
El fabricant ha de subministrar la documentació tècnica, instruccions, esquemes i plantilles necessaris per al muntatge, connexió de 
l'element i el manteniment. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats, raigs de sol i dins l'embalatge original. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de programació de cada punt de control, amidada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 

 
____________________________________________________________________________ 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG1  CAIXES I ARMARIS 
 
BG12-  CAIXA DE DERIVACIÓ QUADRADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG12-0G6T. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Caixes de derivació. 
S'han considerat els materials següents: 
- Plàstic 
- Fosa d'alumini 
- Planxa d'acer 
- Plastificat 
S'han considerat els graus de protecció següents: 
- Normal 
- Estanca 
- Antihumitat 
- Antideflagrant 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
La caixa ha d'estar formada per un cos i una tapa. Ha de tenir un aspecte uniforme i sense defectes. 
Quan és per a encastar, el cos ha de portar aletes o superfícies d'ancoratge. 
Quan és per a muntar supeficialment, el cos ha de portar orificis per a la seva fixació. 
Grau de protecció (UNE 20-324): 
+------------------------------------------------------------------+ 
¦                                  Tipus                           ¦ 
¦------------------------------------------------------------------¦ 
¦Material       ¦ Normal   ¦ Estanca  ¦ Antihumitat ¦Antideflagrant¦ 
¦---------------¦----------¦----------¦-------------¦--------------¦ 
¦Plàstic        ¦>= IP-405 ¦>= IP-535 ¦  >= IP-545  ¦      -       ¦ 
¦Plastificada   ¦>= IP-517 ¦>= IP-537 ¦  >= IP-547  ¦      -       ¦ 
¦Planxa d'acer  ¦>= IP-517 ¦>= IP-537 ¦  >= IP-547  ¦  >= IP-557   ¦ 
¦Fosa d'alumini ¦>= IP-517 ¦>= IP-537 ¦  >= IP-547  ¦  >= IP-557   ¦ 
+------------------------------------------------------------------+ 
GRAU DE PROTECCIÓ ANTIDEFLAGRANT: 
El cos ha de tenir orificis roscats per al pas de tubs. 
Temperatura d'autoinflamació (T):  300 <= T <= 450°C 
Grup d'explosió (UNE 20-320):  IIB 
GRAU DE PROTECCIÓ NORMAL, ESTANCA O ANTIHUMITAT: 
El cos ha de portar empremtes de ruptura per al pas de tubs. 
GRAU DE PROTECCIÓ ANTIHUMITAT: 
Entre la tapa i el cos hi ha d'haver un junt d'estanquitat. 
PLASTIFICADA: 
El cos i la tapa han de ser d'acer embotit plastificat. 
El cos i la tapa han d'estar protegits interiorment i exteriorment contra la corrosió. 
La tapa ha de portar sistemes de fixació al cos mitjançant cargols, i aquests han de ser de material anticorrosiu. 
PLÀSTIC: 
La tapa ha de portar un sistema de fixació amb el cos. 
Resistència a la flama (UNE-EN 60707):  Autoextingible 
PLANXA: 
El cos i la tapa han d'estar protegits interiorment i exteriorment contra la corrosió. 
La tapa ha de portar sistemes de fixació al cos mitjançant cargols, i aquests han de ser de material anticorrosiu. 
FOSA D'ALUMINI: 
La tapa ha de portar sistemes de fixació al cos mitjançant cargols, i aquests han de ser de material anticorrosiu. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En caixes. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del sol. 
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3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  

BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG1  CAIXES I ARMARIS 
 
BG13-  CAIXA DE DERIVACIÓ RECTANGULAR 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG13-0G1O. 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Caixes de derivació. 
S'han considerat els materials següents: 
- Plàstic 
- Fosa d'alumini 
- Planxa d'acer 
- Plastificat 
S'han considerat els graus de protecció següents: 
- Normal 
- Estanca 
- Antihumitat 
- Antideflagrant 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
La caixa ha d'estar formada per un cos i una tapa. Ha de tenir un aspecte uniforme i sense defectes. 
Quan és per a encastar, el cos ha de portar aletes o superfícies d'ancoratge. 
Quan és per a muntar supeficialment, el cos ha de portar orificis per a la seva fixació. 
Grau de protecció (UNE 20-324): 
+------------------------------------------------------------------+ 
¦                                  Tipus                           ¦ 
¦------------------------------------------------------------------¦ 
¦Material       ¦ Normal   ¦ Estanca  ¦ Antihumitat ¦Antideflagrant¦ 
¦---------------¦----------¦----------¦-------------¦--------------¦ 
¦Plàstic        ¦>= IP-405 ¦>= IP-535 ¦  >= IP-545  ¦      -       ¦ 
¦Plastificada   ¦>= IP-517 ¦>= IP-537 ¦  >= IP-547  ¦      -       ¦ 
¦Planxa d'acer  ¦>= IP-517 ¦>= IP-537 ¦  >= IP-547  ¦  >= IP-557   ¦ 
¦Fosa d'alumini ¦>= IP-517 ¦>= IP-537 ¦  >= IP-547  ¦  >= IP-557   ¦ 
+------------------------------------------------------------------+ 
GRAU DE PROTECCIÓ ANTIDEFLAGRANT: 
El cos ha de tenir orificis roscats per al pas de tubs. 
Temperatura d'autoinflamació (T):  300 <= T <= 450°C 
Grup d'explosió (UNE 20-320):  IIB 
GRAU DE PROTECCIÓ NORMAL, ESTANCA O ANTIHUMITAT: 
El cos ha de portar empremtes de ruptura per al pas de tubs. 
GRAU DE PROTECCIÓ ANTIHUMITAT: 
Entre la tapa i el cos hi ha d'haver un junt d'estanquitat. 
PLASTIFICADA: 
El cos i la tapa han de ser d'acer embotit plastificat. 
El cos i la tapa han d'estar protegits interiorment i exteriorment contra la corrosió. 
La tapa ha de portar sistemes de fixació al cos mitjançant cargols, i aquests han de ser de material anticorrosiu. 
PLÀSTIC: 
La tapa ha de portar un sistema de fixació amb el cos. 
Resistència a la flama (UNE-EN 60707):  Autoextingible 
PLANXA: 
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El cos i la tapa han d'estar protegits interiorment i exteriorment contra la corrosió. 
La tapa ha de portar sistemes de fixació al cos mitjançant cargols, i aquests han de ser de material anticorrosiu. 
FOSA D'ALUMINI: 
La tapa ha de portar sistemes de fixació al cos mitjançant cargols, i aquests han de ser de material anticorrosiu. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En caixes. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del sol. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 

 
____________________________________________________________________________ 

 
 
  

BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
BG23-  CANAL AISLANTE PARA DISTRIBUCIÓN ELÉCTRICA Y ADAPTACIÓN DE MECANISMOS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG23-2IZ6. 
 
1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LOS ELEMENTOS 
Canal aislante para distribución eléctrica. 
Se han considerado los siguientes tipos: 
- Canal aislante de PVC 
- Canal aislante de material termoplástico libre de halógenos 
CARACTERÍSTICAS GENERALES: 
Presentará una superficie sin fisuras y con color uniforme. Los extremos terminarán con un corte perpendicular al eje y sin rebabas. 
Contenido de silicona, sin silicona <0,01% 
Continuidad eléctrica: Sin continuidad eléctrica. 
Características de aislamiento eléctrico: Con aislamiento eléctrico. Rigidez dieléctrica según EN 60243-1:2013: 18±5 kV/mm de 
espesor. 
Resistencia a la penetración de objetos sólidos: IP4X 
Protección contra daños mecánicos IK08 
Retención de la tapa: Abrible solo con herramienta. 
Fijación del adaptador para tomas de corriente con resistencia a la extracción no inferior a 81 N, segons UNE-EN-50085-2-1 
CANAL AISLANTE DE PVC: 
Resistencia a la propagación de la llama: No propagador de la llama. Reacción al fuego según UNE 201010:2015: Clasificación: 
M1. 
Temperatura de servicio (T): -5°C <= T <= +60°C, para adaptación de mecanismos, uso interior. 
Temperatura de servicio (T): -25°C <= T <= +60°C, para canales de distribución de cableado, uso exterior. 
Resistencia a la corrosión en ambientes químicos: Resistencia definida en norma DIN 8061 e ISO/TR 10358 frente a diferentes 
agentes químicos según temperatura y concentración. 
CANAL LIBRE DE HALÓGENOS: 
Resistencia a la propagación de la llama: No propagador de la llama. 
Temperatura de servicio (T):  -25°C <= T <= +90°C 
Contenido en halógenos, según UNE-EN 50642: Halogen free. 
Contenido de termoplástico reciclado >40% del peso del producto. 
2.- CONDICIONES DE SUMINISTRO Y ALMACENAJE 
Suministro: En cajas. 
Cada caja tendrá marcadas de forma indeleble y bien visible los datos siguientes: 
- Marca comercial 
- Referencia 
- Cantidad 
- Dimensiones 
- Código de fabricación 
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- Referencia a las marcas de calidad 
En módulos de una longitud de 3 ó 2 m y se admitirá una tolerancia de ± 10 mm. 
Cada tira ha de llevar marcadas, de forma indeleble y bien visible, los datos siguientes: 
- Marca comercial 
- Referencia 
- Código de fabricación 
- Referencia a las marcas de calidad 
Almacenaje: En lugar protegido contra los impactos, la lluvia, la humedad y los rayos del sol y sin contacto directo con el suelo. El 
lugar donde se coloquen los materiales suministrados ha de permitir un adecuado apoyo del palet de suministro de forma que no se 
generen. 
3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 
Unidad de medición: la indicada en la descripción del elemento. 
Criterio de medición: cantidad necesaria suministrada en la obra. 
4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
Directiva 2014/35/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, sobre la armonización de las legislaciones 
de los Estados miembros en materia de comercialización de material eléctrico destinado a utilizarse con determinados límites de 
tensión. 
UNE-EN 61537:2007 Conducción de cables. Sistemas de bandejas y de bandejas de escalera.(IEC 61537:2006). 
Real Decreto 346/2011, de 11 de marzo, por el que se aprueba el Reglamento regulador de las infraestructuras comunes de 
telecomunicaciones para el acceso a los servicios de telecomunicación en el interior de las edificaciones. 
UNE-EN 50085-1:2006 Sistemas de canales para cables y sistemas de conductos cerrados de sección no circular para 
instalaciones eléctricas. Parte 1: Requisitos generales. 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
BG2J-  BANDEJA METÁLICA PARA INSTALACIONES ELÉCTRICAS 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG2J-0BCA. 
 
 
1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LOS ELEMENTOS 
Bandejas metálicas. 
Se han considerado los siguientes tipos: 
- Chapa de acero, ciega o perforada 
- Rejilla de acero 
Se considerarán los siguientes tipos de bandeja de plancha de acero: 
- Lisa 
- Perforada 
CARACTERÍSTICAS GENERALES: 
Presentará una superficie sin fisuras. Los extremos acabarán con un corte perpendicular al eje y sin rebabas. 
Las uniones se ejecutarán mediante piezas auxiliares. 
Soportará bien los ambientes húmedos, salinos y químicamente agresivos. 
Potencia de servicio:  <= 16 kW 
Cumplirá con las especificaciones marcadas por la norma UNE-EN 61537. 
CHAPA DE ACERO GALVANIZADO: 
Bandeja de chapa, con los bordes conformados para permitir el cierre a presión de la cubierta. 
REJILLA DE ACERO: 
Bandeja obtenida a partir del doblado de una parrilla. 
2.- CONDICIONES DE SUMINISTRO Y ALMACENAJE 
CONDICIONES GENERALES: 
Suministro: En cajas. 
Almacenamiento: A cubierto y protegidas contra la lluvia y humedades. 
REJILLA: 
En módulos de longitud 3 m, se admite una tolerancia de ± 10 mm. 
PLANCHA: 
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En módulos de longitud 3 m, se admite una tolerancia de ± 10 mm. 
Incluye accesorios para la anulación de aberturas innecesarias. 
Cada bandeja tendrá marcadas, a distancias < 1 m, de forma indeleble y bien visible los siguientes datos: 
Cada componente del sistema se marcará de manera duradera y legible con los siguientes datos: 
-Nombre del fabricante, o de la marca comercial 
-Marca de identificación del producto concreto 
3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 
Unidad de medición: la indicada en la descripción del elemento 
Criterio de medición: cantidad necesaria suministrada en la obra 
4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 61537:2002 Sistemas de bandejas y de bandejas de escalera para la conducción de cables. 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
BG2N-  TUBO FLEXIBLE DE ACERO PARA INSTALACIONES ELÉCTRICAS 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG2N-0B4B. 
 
 
1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LOS ELEMENTOS 
Tubo flexible de acero galvanizado, con o sin rosca, y de diámetro nominal 50 mm como máximo. 
CARACTERÍSTICAS GENERALES: 
Estará diseñado y construido de manera que sus característica en uso normal sean seguras y sin peligro para el usuario y su 
entorno. 
El interior del tubo tendrá que estar exento de salientes y otros defectos que puedan dañar a los conductores o herir a instaladores 
o usuarios. 
Contenido de fleje de acero laminado en frío, según la norma DIN 49020. 
Galvanización electrolítica en ambas caras. 
Se conectará por medio de rácores metálicos. 
Sus dimensiones se especificarán según el diámetro nominal de referencia. 
Las dimensiones cumplirán la norma EN-60423. 
Grado de protección:  >= IP-30 
Temperatura de trabajo:  <= 300°C 
Espesor del galvanizado:  <= 20 micras 
Calidad del acero (UNE 10130):  AP-02 
2.- CONDICIONES DE SUMINISTRO Y ALMACENAJE 
Suministro: En rollos. 
Almacenamiento: En lugares protegidos de impactos. 
3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 
Unidad de medición: la indicada en la descripción del elemento 
Criterio de medición: cantidad necesaria suministrada en la obra 
4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50086-1:1995 Sistemas de tubos para la conducción de cables. Parte 1: Requisitos generales 
5.- CONDICIONES DE CONTROL DE RECEPCIÓN 
CONDICIONES DE MARCADO Y CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓN: 
Estarán marcados con: 
- Nombre del fabricante 
- Marca de identificación de los productos 
- El marcaje será legible 
- Incluirán las instrucciones de montaje correspondientes 
OPERACIONES DE CONTROL: 
Las tareas de control de calidad de Canalizaciones y Accesorios, son las siguientes: 
- Solicitar del fabricante los certificados de los materiales empleados y verificar la adecuación a los requisitos del proyecto. 
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- Control de la documentación técnica suministrada. 
- Control de identificación de los materiales y lugar de emplazamiento (altura, distancias, capacidad). 
- Realización y emisión de informes con resultados de los ensayos. 
- Ensayos:     - Propagación de la llama según norma R.E.B.T / UNE-EN 50085-1 / UNE-EN 50086-1     - Instalación y puesta en 
obra según la norma R.E.B.T / UNE 20.460     - Verificación del aspecto superficial según norma proyecto/ UNE-EN ISO 1461 
CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 
Se realizarán los ensayos en la recepción de los materiales, verificando todo el trazado de la instalación de bandejas y 
aleatoriamente un tubo de cada medida instalado en la obra sea rígido, flexible o enterrado. 
INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 
Según criterio de la DF, será aceptado o rechazado todo o parte del material de la partida. 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
BG2P-  TUBO RÍGIDO PARA LA PROTECCIÓN DE CONDUCTORES ELÉCTRICOS DE MATERIAL PLÁSTICO 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG2P-1KUZ,BG2P-1KUD,BG2P-1KV0. 
 
 
1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LOS ELEMENTOS 
Tubo rígido no metálico de hasta 160 mm de diámetro nominal. 
CARACTERÍSTICAS GENERALES: 
Podrá curvarse en caliente, sin que se produzca una reducción notable de su sección. 
Estará diseñado y construido de manera que sus característica en uso normal sean seguras y sin peligro para el usuario y su 
entorno. 
Soportará bien los ambientes corrosivos y los contactos con grasas y aceites. 
El interior del tubo tendrá que estar exento de salientes y otros defectos que puedan dañar a los conductores o herir a instaladores 
o usuarios. 
El diámetro nominal será el del exterior del tubo y se expresará en milímetros. 
El diámetro interior mínimo lo declarará el fabricante. 
Las dimensiones cumplirán la norma EN-60423. 
2.- CONDICIONES DE SUMINISTRO Y ALMACENAJE 
Suministro: En haces de tubos de longitud >= 3 m. 
Almacenamiento: En lugares protegidos de los impactos y de los rayos solares. 
Se situarán en posición horizontal. La altura máxima de almacenamiento será de 1,5 m. 
3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 
Unidad de medición: la indicada en la descripción del elemento 
Criterio de medición: cantidad necesaria suministrada en la obra 
4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50086-1:1995 Sistemas de tubos para la conducción de cables. Parte 1: Requisitos generales. 
UNE-EN 60423:1996 Tubos de protección de conductores. Diámetros exteriores de los tubos para instalaciones eléctricas y roscas 
para tubos y accesorios. 
5.- CONDICIONES DE CONTROL DE RECEPCIÓN 
CONDICIONES DE MARCADO Y CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓN: 
Estarán marcados con: 
- Nombre del fabricante 
- Marca de identificación de los productos 
- El marcaje será legible 
- Incluirán las instrucciones de montaje correspondientes 
OPERACIONES DE CONTROL: 
Las tareas de control de calidad de Canalizaciones y Accesorios, son las siguientes: 
- Solicitar del fabricante los certificados de los materiales empleados y verificar la adecuación a los requisitos del proyecto. 
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- Control de la documentación técnica suministrada. 
- Control de identificación de los materiales y lugar de emplazamiento (altura, distancias, capacidad). 
- Realización y emisión de informes con resultados de los ensayos. 
- Ensayos:     - Propagación de la llama según norma R.E.B.T / UNE-EN 50085-1 / UNE-EN 50086-1     - Instalación y puesta en 
obra según la norma R.E.B.T / UNE 20.460     - Verificación del aspecto superficial según norma proyecto/ UNE-EN ISO 1461 
CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 
Se realizarán los ensayos en la recepción de los materiales, verificando todo el trazado de la instalación de bandejas y 
aleatoriamente un tubo de cada medida instalado en la obra sea rígido, flexible o enterrado. 
INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 
Según criterio de la DF, será aceptado o rechazado todo o parte del material de la partida. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
BG2Q-  TUB FLEXIBLE PER A PROTECCIÓ DE CONDUCTORS ELÈCTRICS DE MATERIAL PLÀSTIC 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG2Q-1KSY,BG2Q-1KTF,BG2Q-1KST. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Tub flexible no metàl·lic de fins a 250 mm de diàmetre nominal. 
Es consideraran els següents tipus de tubs: 
- Tubs de PVC corrugats 
- Tubs de PVC folrats, de dues capes, semillisa l'exterior i corrugada la interior 
- Tubs de material lliure d'halògens 
- Tubs de polipropilè 
- Tubs de polietilè de dues capes, corrugada l'exterior i llisa la interior 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Han d'estar dissenyats i construïts de manera que les seves característiques en ús normal siguin segures i sense perill per a l'usuari 
i el seu entorn. 
L'interior dels tubs ha d'estar exempt de rebaves i altres defectes que pugin fer malbé els conductors o ferir a instal·ladors o usuaris. 
El diàmetre nominal ha de ser el de l'exterior del tub i s'ha d'expressar en milímetres. 
El diàmetre interior mínim l'ha de declarar el fabricant. 
Les dimensions han de cumplir la norma EN-60423. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En rotlles. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes i contra la pluja. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50086-1:1995 Sistemas de tubos para la conducción de cables. Parte 1: Requisitos generales. 
UNE-EN 60423:1996 Tubos de protección de conductores. Diámetros exteriores de los tubos para instalaciones eléctricas y roscas 
para tubos y accesorios. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ: 
Han d'estar marcats amb: 
- Nom del fabricant 
- Marca d'identificació dels productes 
- El marcatge ha de ser llegible 
- Han d'incloure les instruccions de muntatge corresponents 
OPERACIONS DE CONTROL EN CANALITZACIONS I ACCESORIS: 
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Les tasques de control de qualitat de Canalitzacions i Accessoris, són les següents: 
- Sol·licitar del fabricant els certificats dels materials emprats i verificar l'adequació als requisits del projecte. 
- Control de la documentació tècnica subministrada 
- Control d'identificació dels materials i lloc d'emplaçament (alçada, distàncies, capacitat) 
- Realització i emissió d'informes amb resultats dels assaigs 
- Assaigs:     - Propagació de la flama segons norma R.E.B.T / UNE-EN 50085-1 / UNE-EN 50086-1     - Instal·lació i posada a 
l'obra segons norma R.E.B.T / UNE 20.460     - Verificació de l'aspecte superficial segons norma projecte/ UNE-EN ISO 1461 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES EN CANALITZACIONS I ACCESSORIS: 
Es realitzaran els assaigs a la recepció dels materials, verificant tot el traçat de la instal·lació de safates i aleatòriament un tub de 
cada mida instal·lat a obra ja sigui rígid, flexible o soterrat. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN CANALITZACIONS I ACCESSORIS: 
Segons criteri de la DF, podrà ser acceptat o rebutjat tot o part del material de la partida. 
OPERACIONS DE CONTROL EN TUBS DE PVC PER A CANALITZACIONS DE SERVEIS: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- En cada subministrament:     - Inspecció visual de l'aspecte general dels tubs i elements d'unió.     - Comprovació de les dades 
de subministrament exigides (marques, albarà o etiquetes).     - Recepció del certificat de qualitat del fabricant, d'acord a les 
condicions del plec.     - Comprovació dimensional  (3 mostres). 
- Per a cada tub de les mateixes característiques, es realitzaran els següents assaigs (UNE EN 50086-1):     - Resistència a 
compressió     - Impacte     - Assaig de corbat     - Resistència a la propagació de la flama     - Resistència al calor     - Grau 
de protecció     - Resistència a l'atac químic 
En cas que el material disposi de la Marca AENOR, o una altra legalment reconeguda a un país de l'UE, s'ha de poder prescindir 
dels assaigs de control de recepció. La DF ha de sol·licitar, en aquest cas, els resultats dels assaigs corresponents al 
subministrament rebut, segons control de producció establert a la marca de qualitat del producte. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES EN TUBS DE PVC PER A CANALITZACIONS DE SERVEIS: 
Es seguiran les instruccions de la DF i els criteris indicats a les normes UNE EN 50086-1 i UNE EN 50086-2-4, juntament a les 
normes de procediment de cada assaig concret. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN TUBS DE PVC PER A CANALITZACIONS DE 
SERVEIS: 
No s'acceptaran materials que no arribin a l'obra correctament referenciats i acompanyats del corresponent certificat de qualitat del 
fabricant. 
Es rebutjaran els subministres que no superin les condicions de la inspecció visual o les comprovacions geomètriques. 
Es compliran les condicions dels assaigs d'identificació segons la norma UNE EN 50086-1 i UNE EN 50086-2-4. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG3  CABLES ELÈCTRICS PER A TENSIÓ BAIXA I SISTEMES DE DISTRIBUCIÓ ELÈCTRICA 
 
BG33-  CABLE DE COURE DE 0,6/1 KV 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG33-G2WB,BG33-G2ZD. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Cable elèctric destinat a sistemes de distribució en tensió baixa i instal·lacions en general, per a serveis fixes, amb conductor de 
coure i de tensió assignada 0,6/1kV. 
S'han considerat els tipus de cables següents: 
- Cables unipolars o multipolars de designació RV, aïllament amb polietilè reticulat i coberta de policlorur de vinil, sense armadura ni 
pantalla i amb conductor de coure, construcció segons norma UNE 21123-2, amb una classificació de resistència al foc Eca segons 
UNE-EN 50575 
- Cables unipolars o multipolars de designació RV-K, aïllament amb polietilè reticulat i coberta de policlorur de vinil, sense armadura 
ni pantalla i amb conductor de coure flexible, construcció segons norma UNE 21123-2, amb una classificació de resistència al foc 
Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables multipolars de designació RVFV-K, aïllament amb polietilè reticulat i coberta de policlorur de vinil, armadura amb fleix 
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d'acer i amb conductor de coure flexible, construcció segons norma UNE 21123-2, amb una classificació de resistència al foc Eca 
segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars o multipolars de designació RZ1-K (AS), aïllament amb polietilè reticulat i coberta de poliolefina, sense armadura 
ni pantalla i amb conductor de coure flexible, construcció segons norma UNE 21123-4, amb una classificació de resistència al foc 
Cca-s1b,d1,a1 segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars o multipolars de designació RZ1-K (AS+), amb resistència intrínseca al foc, aïllament amb polietilè reticulat i 
coberta de poliolefina, sense armadura ni pantalla i amb conductor de coure flexible, construcció segons norma UNE 211025, amb 
una classificació de resistència al foc Cca-s1b,d1,a1 segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars o multipolars de designació SZ1-K (AS+), amb resistència intrínseca al foc, aïllament amb compost de silicona i 
coberta de poliolefina, sense armadura ni pantalla i amb conductor de coure flexible, construcció segons norma UNE 211025, amb 
una classificació de resistència al foc Cca-s1b,d1,a1 segons UNE-EN 50575 
- Cables multipolars de designació RZ, coberta aïllant de polietilè reticulat i amb conductors de coure cablejats en feix, construcció 
segons norma UNE 21030-2, amb una classificació de resistència al foc Fca segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars de designació ZZ-F, amb una classificació de resistència al foc Eca segons UNE-EN 50575 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
En el cas de que el material s'utilitzi en obra pública, l'acord de Govern de la Generalitat de Catalunya de 9 de juny de 1998, exigeix 
que els materials siguin de qualitat certificada o puguin acreditar un nivell de qualitat equivalent, segons les normes aplicables als 
estats membres de la Unió Europea o de l'Associació Europea de Lliure Canvi. 
També en aquest cas, es procurarà que els esmentats materials disposin de l'etiqueta ecològica europea, regulada en el Reglament 
880/1992/CEE o bé altres distintius de la Comunitat Europea. 
Destinats a incorporar-se de forma permanent en obres de construcció han de complir el Reglament de productes per a la 
construcció (UE) nº 305/2011 i el seu Reglament Delegat (UE) 2016/364 sobre la classificació de les propietats de reacció al foc. 
La coberta no ha de tenir variacions en el gruix ni d'altres defectes visibles a la seva superfície. Ha de ser resistent a l'abrasió. 
Ha de quedar ajustada i s'ha de poder separar fàcilment sense produir danys a l'aïllament. 
La forma exterior dels cables multipolars (reunits sota una coberta única) ha de ser raonablement cilíndrica. 
L'aïllament no ha de tenir variacions del gruix ni d'altres defectes visibles a la seva superfície. 
Ha de quedar ajustat i s'ha de poder separar fàcilment sense produir danys al conductor. 
La designació dels cables ha de complir les especificacions de la norma UNE 20434. 
La classificació de reacció al foc s'expressarà d'acord amb el Reglament Delegat (UE) 2016/364 i la UNE-EN 13501-6 amb un codi 
de quatre dígits segons el següent format: 
Classe de reacció al foc: 
- Dígit 1, prestacions de propagació del foc i emissió de calor: Aca, B1ca, B2ca, Cca, Dca, Eca i Fca (classes enumerades de més a 
menys prestacions) 
Classes addicionals (només per a les classes B1ca, B2ca, Cca i Dca): 
- Dígit 2, prestacions d'emissió de fums: s1a, s1b, s1, s2 i s3 (de més a menys prestacions) 
- Dígit 3, prestacions de caiguda de gotes/partícules inflamades: d0, d1 i d2 (de més a menys prestacions) 
- Dígit 4, prestacions d'acidesa: a1, a2 i a3 (de més a menys prestacions) 
Les característiques físiques i mecàniques del conductor han de complir la norma UNE-EN 60228. 
Els colors utilitzats per a l'aïllament han de complir la norma UNE 21089-1: 
- Cables unipolars:     - Com a conductor de fase: Marró, negre o gris     - Com a conductor neutre: Blau     - Com a conductor 
de terra: Llistat de groc i verd 
- Cables bipolars:  Blau i marró 
- Cables tripolars:     - Cables amb conductor de terra: Fase: Marró, Neutre: Blau, Terra: Llistat de groc i verd     - Cables sense 
conductor de terra:  Fase: Negre, marró i gris 
- Cables tetrapolars:     - Cables amb conductor de terra:  Fase: Marró, negre i gris,  Terra: Llistat de groc i verd     - Cables 
sense conductor de terra:  Fase: Marró, negre i gris,  Neutre: Blau 
- Cables pentapolars:  Fase: Marró, negre i gris,  Neutre: Blau,  Terra: Llistat de groc i verd 
Les característiques següents han de complir amb els valors declarats pel fabricant, assajades segons la norma corresponent, dins 
del límit de tolerància indicat, en el seu cas: 
- Característiques essencials:     - Reacció al foc:          - Classe Aca (UNE-EN ISO 1716)          - Classe B1ca, B2ca, Cca i 
Dca (UNE-EN 50399, UNE-EN 60332-1-2, UNE-EN 61034-2, UNE-EN 60754-2)          - Classe Eca (UNE-EN 60332-1-2)          
- Classe Fca (comportament no determinat)     - Emissió de substàncies perilloses (verificació i declaració segons disposicions 
nacionals en el lloc d'utilització) 
Gruix de l'aïllant del conductor (UNE-HD-603-1): 
+----------------------------------------------+ 
¦Secció (mm2) ¦  25  ¦  50  ¦  95  ¦ 150 ¦ 240 ¦ 
¦-------------¦------¦------¦ -----¦-----¦-----¦ 
¦Gruix (mm)   ¦  0,9 ¦  1,0 ¦  1,1 ¦ 1,4 ¦ 1,7 ¦ 
+----------------------------------------------+ 
Gruix de la coberta:  Ha de complir les especificacions de la norma UNE-HD 603-1 
Temperatura de l'aïllament en servei normal:  <= 90°C 
Temperatura de l'aïllament en curtcircuit (5 s màx):  <= 250°C 
Tensió màxima admissible (c.a.): 
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- Entre conductors aïllats:  <= 1 kV 
- Entre conductors aïllats i terra:  <= 0,6 kV 
Toleràncies: 
- Gruix de l'aïllament (UNE-HD 603-1):  >= valor especificat - (0,1 mm + 10% del valor especificat) 
CABLES DE DESIGNACIÓ RV, RV-K i RVFV-K: 
Característiques de reacció al foc: 
- Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
El conductor ha de complir les següents prescripcions segons la norma UNE-EN 60228: 
- Cable RV: prescripcions de la classe 1 o 2 
- Cable RV-K i RVFV-K: prescripcions de la classe 5 
L'aïllament ha de ser de polietilé reticulat (XLPE) tipus DIX-3 segons UNE HD-603-1. 
La coberta ha de ser de policlorur de vinil (PVC) del tipus DMV-18 segons UNE HD-603-1. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ1-K (AS): 
Característiques de reacció al foc: 
- Material lliure d'halògens segons UNE-EN 60754-1 
- Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
- Propagació de l'incendi (UNE-EN 60332-3-24):  No propagador de l'incendi 
- Emissió de fums opacs (UNE-EN 61034-2):  Baixa emissió de fums opacs 
- Emissió de fums corrosius (UNE-EN 60754-2):  Baixa emissió de fums corrosius 
El conductor ha de complir les prescripcions de la classe 5 segons la norma UNE-EN 60228: 
L'aïllament ha de ser de polietilé reticulat (XLPE) tipus DIX-3 segons UNE HD-603-1. 
La coberta ha de ser de poliolefina, del tipus DMZ-E segons la norma UNE 21123-4. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ1-K (AS+) i SZ1-K (AS+): 
Característiques de reacció al foc: 
Material lliure d'halògens segons UNE-EN 60754-1 
Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
Propagació de l'incendi (UNE-EN 60332-3-24):  No propagador de l'incendi 
Emissió de fums opacs (UNE-EN 61034-2):  Baixa emissió de fums opacs 
Emissió de fums corrosius (UNE-EN 60754-2):  Baixa emissió de fums corrosius 
El conductor ha de complir les prescripcions de la classe 5 segons la norma UNE-EN 60228: 
L'aïllament ha de cumplir el següent 
- Cable RZ1-K (AS+): ha de ser de polietilè reticulat i ha de correspondre al tipus DIX-3 segons la norma UNE HD-603-1, amb cinta 
addicional de mica 
- Cable SZ1-K (AS+): ha de ser de compost de silicona i ha de correspondre al tipus EI2 segons la norma UNE-EN 50363-1 
La coberta ha de ser de poliolefina, del tipus DMZ-E segons la norma UNE 21123-4. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ: 
El conductor ha de complir les prescripcions de la classe 2 segons la norma UNE-EN 60228: 
CABLES DE DESIGNACIÓ ZZ-F: 
Característiques de reacció al foc: 
- Material lliure d'halògens segons UNE-EN 60754-1 
- Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
- Propagació de l'incendi (UNE-EN 60332-3-24):  No propagador de l'incendi 
- Emissió de fums opacs (UNE-EN 61034-2):  Baixa emissió de fums opacs 
- Emissió de fums corrosius (UNE-EN 60754-2):  Baixa emissió de fums corrosius 
El conductor ha de complir les prescripcions de la classe 5 segons la norma UNE-EN 60228: 
L'aïllament ha de ser de goma i ha de correspondre al tipus EI6 segons la norma UNE-EN 50363-1 
La coberta ha de ser de material lliure d'halògens, del tipus EM5 segons la norma UNE-EN 50363-2-2 o del tipus EM8 segons 
UNE-EN 50363-6. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: En bobines. 
Emmagatzematge: En llocs protegits de la pluja i la humitat. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
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NORMATIVA GENERAL: 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50575:2015 Cables de energía, control y comunicación. Cables para aplicaciones generales en construcciones sujetos a 
requisitos de reacción al fuego. 
UNE-EN 50575:2015/A1:2016 Cables de energía, control y comunicación. Cables para aplicaciones generales en construcciones 
sujetos a requisitos de reacción al fuego. 
UNE-HD 603-1:2007 Cables de distribución de tensión asignada 0,6/1 kV. Parte 1: Requisitos generales. 
Reglamento Delegado (UE) 2016/364 de la Comisión, de 1 de julio de 2015, relativo a la clasificación de las propiedades de 
reacción al fuego de los productos de construcción de conformidad con el Reglamento (UE) nº 305/2011 del Parlamento Europeo y 
del Consejo. 
UNE 20434:1999 Sistema de designación de los cables. 
UNE-EN 13501-6:2015 Clasificación en función del comportamiento frente al fuego de los productos de construcción y elementos 
para la edificación. Parte 6: Clasificación a partir de datos obtenidos en ensayos de reacción al fuego de cables eléctricos. 
* UNE 21089-1:2002 Identificación de los conductores aislados de los cables. 
* UNE-EN 60228:2005 Conductores de cables aislados. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RV, RV-K i RVFV-K: 
UNE 21123-2:2017 Cables eléctricos de utilización industrial de tensión asignada 0,6/1 kV. Parte 2: Cables con aislamiento de 
polietileno reticulado y cubierta de policloruro de vinilo. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ1-K (AS): 
UNE 21123-4:2017 Cables eléctricos de utilización industrial de tensión asignada 0,6/1 kV. Parte 4: Cables con aislamiento de 
polietileno reticulado y cubierta de poliolefina. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ1-K (AS+) i SZ1-K (AS+): 
UNE 211025:2017 Cables con resistencia intrínseca al fuego destinados a circuitos de seguridad. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ: 
UNE 21030-2:2003 Conductores aislados, cableados en haz, de tensión asignada 0,6/1 kV, para líneas de distribución, acometidas 
y usos análogos. Parte 2: Conductores de cobre. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ: 
El subministrador ha de posar a disposició de la DF en el cas que aquesta ho sol·liciti, la documentació següent, que acredita el 
marcatge CE, segons el sistema d'avaluació de conformitat aplicable, d'acord amb el que disposa l'apartat 7.2.1 del CTE: 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc amb nivell o classe Aca, B1ca, B2ca, Cca:     - Sistema 
1+: Declaració de Prestacions 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc amb nivell o classe Dca, Eca:     - Sistema 3: Declaració 
de prestacions 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc amb nivell o classe Fca:     - Sistema 4: Declaració de 
prestacions 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre substàncies perilloses:     - Sistema 3: Declaració de prestacions 
El cable ha d'anar marcat amb les dades següents: 
- Identificació consistent en la marca del nom del fabricant o marca comercial 
- Descripció del producte o codi de designació 
- Classe de reacció al foc 
El marcatge s'ha de fer sobre el cable, l'embalatge o l'etiqueta o en una combinació dels anteriors. 
El marcatge sobre la coberta o aïllament del cable ha de ser continu. La distància entre el final del marcatge i el principi del següent 
no ha de superar els 1100 mm. 
El símbol de marcatge CE estarà fixat de manera visible, llegible i indeleble en una etiqueta fixada sobre l'embalatge dels cables. 
El marcat i etiquetatge CE ha d'incloure la informació següent: 
- Símbol del marcatge CE 
- Els dos últims dígits de l'any en què es va fixar el marcat per primera vegada 
- Nom i direcció registrada del fabricant o marca identificativa 
- Codi únic d'identificació del producte tipus 
- Número de referència de la declaració de prestacions 
- Nivell o classe de prestacions declarat 
- Data de l'especificació tècnica harmonitzada aplicable 
- Número d'identificació de l'organisme notificat 
- Ús previst, segons s'especifica a la norma harmonitzada aplicable 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Sol·licitar del fabricant els certificats i homologacions dels conductors i protocols de proves. 
- Control de la documentació tècnica subministrada. 
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- Verificar l'adequació dels conductors als requisits dels projecte 
- Control final d'identificació 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels assaigs realitzats d'acord al que s'especifica en la taula d'assaigs i de 
quantificació dels mateixos. 
- Assaigs: 
A la relació següent s'especifiquen els controls a efectuar a la recepció de conductors de coure o alumini i les normes aplicables en 
cada cas:     - Rigidesa dielèctrica (REBT)     - Resistència d'aïllament (REBT)     - Resistència elèctrica dels conductors (UNE 
20003 / UNE 21022/1M)     - Control dimensional (Documentació del fabricant)     - Extinció de flama (UNE-EN 50266)     - 
Densitat de fums UNE-EN 50268 / UNE 21123)     - Despreniment d'halògens (UNE-EN 50267-2-1 / UNE 21123 / UNE 2110022) 
A la següent taula s'especifica el nombre de controls a efectuar. Els assaigs especificats (*) seran exigibles segons criteri de la DF 
quan les exigències del lloc ho determini i les característiques dels conductors corresponguin a l'assaig especificat.     - Rigidesa 
dielèctrica: 100% (exigit al fabricant)     - Resistència d'aïllament: 100% (exigit al fabricant)     - Resistència elèctrica: 100% 
(exigit al fabricant)     - Extinció de flama: 1 assaig per tipus (*) (exigit al fabricant) i 1 assaig per tipus (*) (exigit a recepció)     - 
Densitat de fums: 1 assaig per tipus (*) (exigit al fabricant) i 1 assaig per tipus (*) (exigit a recepció)     - Despreniment d'halògens: 
1 assaig per tipus (*) (exigit al fabricant) i 1 assaig per tipus (*) (exigit a recepció) 
Per tipus s'entén aquells conductors amb característiques iguals. 
Els assaigs exigits a recepció podran ésser els realitzats pel fabricant sempre que hi hagi una supervisió per part de la DF o 
empresa especialitzada. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Per a la realització dels assaigs, s'escollirà aleatòriament una bovina del lot d'entrega, a excepció dels assaigs de rutina que es 
realitzaran a totes les bobines. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
Es realitzarà un control extensiu de la partida objecte de control, i segons criteri de la DF, podrà ésser acceptada o rebutjada tota o 
part del material que la composa. 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG3  CABLES ELÈCTRICS PER A TENSIÓ BAIXA I SISTEMES DE DISTRIBUCIÓ ELÈCTRICA 
 
BG35-  CABLE DE COURE DE 450/750 V 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG35-06EF. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Cables elèctrics de baixa tensió per a instal·lacions elèctriques fixes d'interior o per a quadres i panells elèctrics, amb conductor de 
coure, de secció circular, de tensió assignada inferior o igual a 450/750 V, amb aïllament i sense coberta. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Cables unipolars de designació H07V-K, amb conductor flexible i aïllament termoplàstic de policlorur de vinil (PVC), construcció 
segons norma UNE-EN 50525-2-31, amb una classificació de reacció al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars de designació H07V-R, amb conductor rígid de més d'un filferro cablejat i aïllament de barreja de policlorur de 
vinil (PVC), construcció segons norma UNE-EN 50525-2-31, amb una classificació de reacció al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars de designació H07V-U, amb conductor rígid d'un sol filferro i aïllament termoplàstic de policlorur de vinil (PVC), 
construcció segons norma UNE-EN 50525-2-31, amb una classificació de reacció al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars o tripolars trenats en feix de cables de designació H07Z1-K Type 2 (AS), amb conductor flexible i aïllament 
termoplàstic a base de poliolefines, construcció segons normes UNE 211002 i UNE-EN 50525-3-31, amb una classificació de 
reacció al foc Cca-s1a,d1,a1 segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars de designació H07Z-K, amb conductor flexible i aïllament reticulat a base de poliolefines, construcció segons 
norma UNE-EN 50525-3-41, amb una classificació de reacció al foc Dca-s2,d2,a2 segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars de designació H07Z-R, amb conductor rígid de més d'un filferro cablejat i aïllament reticulat a base de 
poliolefines, construcció segons norma UNE-EN 50525-3-41, amb una classificació de reacció al foc Dca-s2,d2,a2 segons UNE-EN 
50575 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
En el cas de que el material s'utilitzi en obra pública, l'acord de Govern de la Generalitat de Catalunya de 9 de juny de 1998, exigeix 
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que els materials siguin de qualitat certificada o puguin acreditar un nivell de qualitat equivalent, segons les normes aplicables als 
estats membres de la Unió Europea o de l'Associació Europea de Lliure Canvi. 
També en aquest cas, es procurarà que els esmentats materials disposin de l'etiqueta ecològica europea, regulada en el Reglament 
(CE) nº 66/2010 o bé altres distintius de la Comunitat Europea. 
Destinats a incorporar-se de forma permanent en obres de construcció han de complir el Reglament de productes per a la 
construcció (UE) nº 305/2011 i el seu Reglament Delegat (UE) 2016/364 sobre la classificació de les propietats de reacció al foc. 
Tots els fils de coure que formen l'ànima dels conductors cablejats i dels flexibles han de tenir el mateix diàmetre. 
L'aïllament no ha de tenir variacions del gruix ni d'altres defectes visibles a la seva superfície. 
Ha de quedar ajustat i s'ha de poder separar fàcilment sense produir danys al conductor. 
Ha de ser resistent a l'abrasió. 
La designació dels cables ha de complir les especificacions de la norma UNE 20434. 
La classificació de reacció al foc s'expressarà d'acord amb el Reglament Delegat (UE) 2016/364 i la UNE-EN 13501-6 amb un codi 
de quatre dígits segons el següent format: 
- Classe de reacció al foc:     - Dígit 1, prestacions de propagació del foc i emissió de calor: Aca, B1ca, B2ca, Cca, Dca, Eca i Fca 
(classes enumerades de més a menys prestacions) 
- Classes addicionals (només per a les classes B1ca, B2ca, Cca i Dca):     - Dígit 2, prestacions d'emissió de fums: s1a, s1b, s1, 
s2 i s3 (de més a menys prestacions)     - Dígit 3, prestacions de caiguda de gotes/partícules inflamades: d0, d1 i d2 (de més a 
menys prestacions)     - Dígit 4, prestacions d'acidesa: a1, a2 i a3 (de més a menys prestacions) 
Les característiques físiques i mecàniques del conductor han de complir la norma UNE-EN 60228. 
Els colors utilitzats per a l'aïllament han de complir la norma UNE 21089-1: 
- Cables unipolars:     - Com a conductor de fase: Marró, negre o gris     - Com a conductor neutre: Blau     - Com a conductor 
de terra: Llistat de groc i verd 
- Cables tripolars:     - Cables amb conductor de terra: Fase: Marró, Neutre: Blau, Terra: Llistat de groc i verd     - Cables sense 
conductor de terra:  Fase: Negre, marró i gris 
Les característiques següents han de complir amb els valors declarats pel fabricant, assajades segons la norma corresponent, dins 
del límit de tolerància indicat, en el seu cas: 
- Característiques essencials:     - Reacció al foc:          - Classe Aca (UNE-EN ISO 1716)          - Classe B1ca, B2ca, Cca i 
Dca (UNE-EN 50399, UNE-EN 60332-1-2, UNE-EN 61034-2, UNE-EN 60754-2)          - Classe Eca (UNE-EN 60332-1-2)          
- Classe Fca (comportament no determinat)     - Emissió de substàncies perilloses (verificació i declaració segons disposicions 
nacionals en el lloc d'utilització) 
Gruix de l'aïllant del conductor: 
+-----------------------------------------------------------+ 
¦Secció (mm2)¦1,5¦2,5-6¦10-16¦25-35¦50-70¦95-120¦150¦185¦240¦ 
¦------------¦---¦-----¦-----¦-----¦-----¦------¦---¦---¦---¦ 
¦Gruix (mm)  ¦0,7¦ 0,8 ¦ 1,0 ¦ 1,2 ¦ 1,4 ¦ 1,6  ¦1,8¦2,0¦2,2¦ 
+-----------------------------------------------------------+ 
CABLES DE DESIGNACIÓ H07V-K, H07V-R i H07V-U: 
Característiques de reacció al foc: 
- Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
Temperatura de servei (T):  =< 70ºC 
El conductor ha de complir les següents prescripcions segons la norma UNE-EN 60228: 
- Cable H07V-K: prescripcions de la classe 5 
- Cable H07V-R: prescripcions de la classe 2 
- Cable H07V-U: prescripcions de la classe 1 
Les seccions del cable han de ser: 
- Cable de la classe 1 (H07V-U): d'1,5 a 10 mm2 
- Cable de la classe 2 (H07V-R): d'1,5 a 1000 mm2 
- Cable de la classe 5 (H07V-K): d'1,5 a 240 mm2 
L'aïllament ha d'estar constituit per una barreja de policlorur de vinil (PVC) del tipus TI 1 segons la norma UNE-EN 50363-3 aplicada 
al voltant del conductor. 
El cable ha de complir els requisits corresponents de la norma UNE-EN 50525-1 i els particulars de la norma UNE-EN 50525-2-31. 
Les dimensions dels cables han de complir les indicacions de la norma UNE-EN 50525-2-31. 
CABLES DE DESIGNACIÓ H07Z1-K TYPE 2 (AS): 
Característiques de reacció al foc: 
- Material lliure d'halògens segons UNE-EN 60754-1 
- Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
- Propagació de l'incendi (UNE-EN 60332-3-24):  No propagador de l'incendi 
- Emissió de fums opacs (UNE-EN 61034-2):  Baixa emissió de fums opacs 
- Emissió de fums corrosius (UNE-EN 60754-2):  Baixa emissió de fums corrosius 
Temperatura de servei (T):  =< 70ºC 
El conductor ha de complir les prescripcions de la classe 5 segons la norma UNE-EN 60228. 
Seccions del cable: d'1,5 a 240 mm2. 
L'aïllament ha d'estar constituït per una barreja de material termoplàstic del tipus TI 7 segons la norma UNE 50363-7 aplicada al 
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voltant del conductor. 
El cable ha de complir els requisits corresponents de la norma UNE-EN 50525-1 i els particulars de la norma UNE-EN 50525-3-31. 
Les dimensions dels cables han de complir les indicacions de la norma UNE-EN 50525-3-31. 
CABLES DE DESIGNACIÓ H07Z-K i H07Z-R: 
Característiques de reacció al foc: 
- Material lliure d'halògens segons UNE-EN 60754-1 
- Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
- Propagació de l'incendi (UNE-EN 60332-3-24):  No propagador de l'incendi 
- Emissió de fums opacs (UNE-EN 61034-2):  Baixa emissió de fums opacs 
- Emissió de fums corrosius (UNE-EN 60754-2):  Baixa emissió de fums corrosius 
Temperatura de servei (T):  =< 90ºC 
El conductor ha de complir les següents prescripcions segons la norma UNE-EN 60228: 
- Cable H07Z-K: prescripcions de la classe 5 
- Cable H07Z-R: prescripcions de la classe 2 
Les seccions del cable han de ser: 
- Cable de la classe 2 (H07Z-R): d'1,5 a 630 mm2 
- Cable de la classe 5 (H07Z-K): d'1,5 a 240 mm2 
L'aïllament ha d'estar constituït per una barreja de material reticulat del tipus EI 5 segons la norma UNE-EN 50363-5 aplicada al 
voltant del conductor. 
El cable ha de complir els requisits corresponents de la norma UNE-EN 50525-1 i els particulars de la norma UNE-EN 50525-3-41. 
Les dimensions dels cables han de complir les indicacions de la norma UNE-EN 50525-3-41. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En bobines. 
Emmagatzematge: En llocs protegits de la pluja i la humitat. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50575:2015 Cables de energía, control y comunicación. Cables para aplicaciones generales en construcciones sujetos a 
requisitos de reacción al fuego. 
UNE-EN 50575:2015/A1:2016 Cables de energía, control y comunicación. Cables para aplicaciones generales en construcciones 
sujetos a requisitos de reacción al fuego. 
Reglamento Delegado (UE) 2016/364 de la Comisión, de 1 de julio de 2015, relativo a la clasificación de las propiedades de 
reacción al fuego de los productos de construcción de conformidad con el Reglamento (UE) nº 305/2011 del Parlamento Europeo y 
del Consejo. 
UNE 20434:1999 Sistema de designación de los cables. 
UNE-EN 13501-6:2015 Clasificación en función del comportamiento frente al fuego de los productos de construcción y elementos 
para la edificación. Parte 6: Clasificación a partir de datos obtenidos en ensayos de reacción al fuego de cables eléctricos. 
* UNE 21089-1:2002 Identificación de los conductores aislados de los cables. 
* UNE-EN 60228:2005 Conductores de cables aislados. 
CABLES DE DESIGNACIÓ H07V-K, H07V-R i H07V-U: 
UNE-EN 50525-2-31:2012 Cables eléctricos de baja tensión. Cables de tensión asignada inferior o igual a 450/750 V (Uo/U). Parte 
2-31: Cables de utilización general. Cables unipolares sin cubierta con aislamiento termoplástico (PVC). 
CABLES DE DESIGNACIÓ H07Z1-K TYPE 2 (AS): 
UNE 211002:2017 Cables eléctricos de baja tensión. Cables de tensión asignada inferior o igual a 450/750 V (Uo/U). Cables 
unipolares sin cubierta, con aislamiento termoplástico, y con altas prestaciones respecto a la reacción al fuego, para instalaciones 
fijas. 
UNE-EN 50525-3-31:2012 Cables eléctricos de baja tensión. Cables de tensión asignada inferior o igual a 450/750 V (Uo/U). Parte 
3-31: Cables con propiedades especiales ante el fuego. Cables unipolares sin cubierta con aislamiento termoplástico libre de 
halógenos y baja emisión de humo. 
CABLES DE DESIGNACIÓ H07Z-K i H07Z-R: 
UNE-EN 50525-3-41:2012 Cables eléctricos de baja tensión. Cables de tensión asignada inferior o igual a 450/750 V (Uo/U). Parte 
3-41: Cables con propiedades especiales ante el fuego. Cables unipolares sin cubierta con aislamiento reticulado libre de halógenos 
y baja emisión de humo. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ: 
El subministrador ha de posar a disposició de la DF en el cas que aquesta ho sol·liciti, la documentació següent, que acredita el 
marcatge CE, segons el sistema d'avaluació de conformitat aplicable, d'acord amb el que disposa l'apartat 7.2.1 del CTE: 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc amb nivell o classe Aca, B1ca, B2ca, Cca:     - Sistema 
1+: Declaració de prestacions 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc amb nivell o classe Dca, Eca:     - Sistema 3: Declaració 
de prestacions 
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- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc amb nivell o classe Fca:     - Sistema 4: Declaració de 
prestacions 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre substàncies perilloses:     - Sistema 3: Declaració de prestacions 
El cable ha d'anar marcat amb les dades següents: 
- Identificació consistent en la marca del nom del fabricant o marca comercial 
- Descripció del producte o codi de designació 
- Classe de reacció al foc 
El marcatge s'ha de fer sobre el cable, l'embalatge o l'etiqueta o en una combinació dels anteriors. 
El marcatge sobre la coberta o aïllament del cable ha de ser continu. La distància entre el final del marcatge i el principi del següent 
no ha de superar els 1100 mm. 
El símbol de marcatge CE estarà fixat de manera visible, llegible i indeleble en una etiqueta fixada sobre l'embalatge dels cables. 
El marcat i etiquetatge CE ha d'incloure la informació següent: 
- Símbol del marcatge CE 
- Els dos últims dígits de l'any en què es va fixar el marcat per primera vegada 
- Nom i direcció registrada del fabricant o marca identificativa 
- Codi únic d'identificació del producte tipus 
- Número de referència de la declaració de prestacions 
- Nivell o classe de prestacions declarat 
- Data de l'especificació tècnica harmonitzada aplicable 
- Número d'identificació de l'organisme notificat 
- Ús previst, segons s'especifica a la norma harmonitzada aplicable 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Sol·licitar del fabricant els certificats i homologacions dels conductors i protocols de proves. 
- Control de la documentació tècnica subministrada. 
- Verificar l'adequació dels conductors als requisits dels projecte 
- Control final d'identificació 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels assaigs realitzats d'acord al que s'especifica en la taula d'assaigs i de 
quantificació dels mateixos. 
- Assaigs: 
A la relació següent s'especifiquen els controls a efectuar a la recepció de conductors de coure o alumini i les normes aplicables en 
cada cas:     - Rigidesa dielèctrica (REBT)     - Resistència d'aïllament (REBT)     - Resistència elèctrica dels conductors (UNE 
20003 / UNE 21022/1M)     - Control dimensional (Documentació del fabricant)     - Extinció de flama (UNE-EN 50266)     - 
Densitat de fums UNE-EN 50268 / UNE 21123)     - Despreniment d'halògens (UNE-EN 50267-2-1 / UNE 21123 / UNE 2110022) 
A la següent taula s'especifica el nombre de controls a efectuar. Els assaigs especificats (*) seran exigibles segons criteri de la DF 
quan les exigències del lloc ho determini i les característiques dels conductors corresponguin a l'assaig especificat.     - Rigidesa 
dielèctrica: 100% (exigit al fabricant)     - Resistència d'aïllament: 100% (exigit al fabricant)     - Resistència elèctrica: 100% 
(exigit al fabricant)     - Extinció de flama: 1 assaig per tipus (*) (exigit al fabricant) i 1 assaig per tipus (*) (exigit a recepció)     - 
Densitat de fums: 1 assaig per tipus (*) (exigit al fabricant) i 1 assaig per tipus (*) (exigit a recepció)     - Despreniment d'halògens: 
1 assaig per tipus (*) (exigit al fabricant) i 1 assaig per tipus (*) (exigit a recepció) 
Per tipus s'entén aquells conductors amb característiques iguals. 
Els assaigs exigits a recepció podran ésser els realitzats pel fabricant sempre que hi hagi una supervisió per part de la DF o 
empresa especialitzada. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Per a la realització dels assaigs, s'escollirà aleatòriament una bovina del lot d'entrega, a excepció dels assaigs de rutina que es 
realitzaran a totes les bobines. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
Es realitzarà un control extensiu de la partida objecte de control, i segons criteri de la DF, podrà ésser acceptada o rebutjada tota o 
part del material que la composa. 
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BG6  MECANISMES 
 
BG64-  CAIXA PER A MECANISMES 
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0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG64-07EI. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Caixa de mecanismes, amb capacitat per a un, dos, tres o quatre elements. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Ha de servir per a la instal·lació de mecanismes elèctrics de maniobra, protecció o presa de corrent. 
Ha d'estar formada per material plàstic, ha de tenir ranures assenyalades, fàcils de trencar per a permetre la introducció de tubs per 
als conductors. 
Han de ser de dimensions modulars, aptes per a ser encastades i preparades per a fixar amb seguretat els mecanismes i les 
plaques per mitjà de cargols, ganxos desplaçables o a pressió. Han de portar estries a l'interior per a facilitar l'ancoratge dels 
ganxos. 
Dimensions de les caixes: 
+--------------------------------+ 
¦Capacitat     ¦Dimensions (mm)  ¦ 
¦--------------¦-----------------¦ 
¦1 element     ¦   73x88x43      ¦ 
¦2 elements    ¦  109x88x43      ¦ 
¦3 elements    ¦  145x88x43      ¦ 
+--------------------------------+ 
Toleràncies: 
- Dimensions:  ± 1 mm 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En caixes. 
Emmagatzematge: En el mateix embalatge i protegides d'impactes. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Sol·licitar del fabricant els certificats dels mecanismes emprats, contrastar la documentació amb els materials rebuts i verificar 
l'adequació als requisits exigits. 
- Control de la documentació tècnica subministrada. 
- Verificar que la Intensitat Nominal s'adequa a l'intensitat del circuit. 
- Realització i emissió d'informes amb resultats de controls i proves realitzats. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es comprovarà per mostreig la quantitat que determini la DF per cada tipus de mecanisme. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
No s'acceptaran els mecanismes que les seves característiques elèctriques no siguin les adequades. 
Quan les discrepàncies siguin d'un altre tipus, segons criteri de la DF podrà ésser acceptat o rebutjat tot o part del material. 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG6  MECANISMES 
 
BG6D-  MARC PER A MECANISMES ELÈCTRICS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG6D-1OBM. 
 

Megafonia Mercat de Santa Caterina 
 

 
 Pàgina:  38 
 

 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Placa i marc per a 1, 2, 3 ò 4 elements, de plàstic blanc, de color o bicolor, i del tipus 2 ò 3. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Conjunt format per un bastiment i una placa que serveix per a muntar un, dos, tres o quatre mecanismes a la caixa corresponent. 
El bastiment ha de tenir el sistema de fixació a la caixa per mitjà de cargols o grapes. 
El mecanisme ha de quedar immobilitzat entre el bastiment i la placa, de manera que aquesta placa quedi subjecta a pressió sobre 
el bastiment i adossada al parament. 
Tant el bastiment com la placa han de correspondre al tipus o a la sèrie de mecanismes escollits. 
Ha de complir les condicions requerides per la DF. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En caixes. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE 20315:1994 Bases de toma de corriente y clavijas para usos domésticos y análogos. 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG6  MECANISMES 
 
BG6G-  PRESA DE CORRENT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG6G-1NY1. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Endolls bipolars o tripolars per a encastar o muntar superficialment. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Ha d'estar constituït per una base amb borns de connexió de les fases i una placa de tancament aïllant. 
El conjunt ha de tenir un aspecte uniforme i sense defectes. 
Ha de tenir dos (bipolar) o tres (tripolar) pols. La connexió a terra portarà potes laterals per a contacte del conductor de protecció. 
La placa de tancament ha de portar un dispositiu per a la seva fixació a la base. 
Excepte els dos alvèols, no han de ser accessibles les parts que hagin de tenir tensió. 
Els alvèols han de tenir una elasticitat suficient per a assegurar una pressió de contacte adequada. 
Els contactes han de ser platejats o protegits contra la corrosió i l'abrasió. 
Ha de complir les condicions requerides per la DF. 
Tensió nominal:  <= 400 V 
Aïllament (UNE 20-315):  Ha de complir 
Resistència mecànica (UNE 20-315):  Ha de complir 
Resistència al foc (UNE 20-315):  Ha de complir 
Temperatura:  <= 25°C 
Quan té connexió a terra, ha d'estar construït de forma que quan s'introdueixi la clavilla, la connexió a terra s'estableixi abans que la 
conexió als contactes que tenen tensió. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En caixes. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del sol. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
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Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 60947-3:2000 Aparamenta de baja tensión. Parte 3: Interruptores, seccionadores, interruptores-seccionadores y 
combinados fusibles. 
UNE 20315:1994 Bases de toma de corriente y clavijas para usos domésticos y análogos. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ: 
L'endoll ha de portar de forma indeleble i ben visible les dades següents: 
- Identificació del fabricant o marca comercial 
- Tensió d'alimentació 
- Intensitat 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Sol·licitar del fabricant els certificats dels mecanismes emprats, contrastar la documentació amb els materials rebuts i verificar 
l'adequació als requisits exigits. 
- Control de la documentació tècnica subministrada. 
- Verificar que la Intensitat Nominal s'adequa a l'intensitat del circuit. 
- Realització i emissió d'informes amb resultats de controls i proves realitzats. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es comprovarà per mostreig la quantitat que determini la DF per cada tipus de mecanisme. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
No s'acceptaran els mecanismes que les seves característiques elèctriques no siguin les adequades. 
Quan les discrepàncies siguin d'un altre tipus, segons criteri de la DF podrà ésser acceptat o rebutjat tot o part del material. 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BGW  PARTS PROPORCIONALS D'ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BGW2-  PART PROPORCIONAL D'ACCESSORIS PER A CAIXES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BGW2-093N. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Parts proporcionals d'accessoris de caixes i armaris. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
El material i les seves característiques han de ser els adequats per: caixes, armaris o centralitzacions de comptadors, i no han de 
disminuir, en cap cas, la seva qualitat. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: A l'albarà de lliurament han de constar les característiques d'identificació següents: 
- Material 
- Tipus 
- Diàmetres 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del sol. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat composada pel conjunt d'accessoris necessaris per al muntatge de caixes, armaris o centralitzacions de comptadors. 
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4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BGW  PARTS PROPORCIONALS D'ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BGWC-  PART PROPORCIONAL D'ACCESSORIS PER A TUBS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BGWC-09N4,BGWC-09N7. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Part proporcional d'accessoris per a tubs, canals o safates, de tipus plàstiques o metàl·liques. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
El material i les seves característiques han de ser adequats per a tubs, canals o safates, i no han de fer disminuir, en cap cas, la 
seva qualitat i bon funcionament. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: A l'albarà de lliurament han de constar les característiques d'identificació següents: 
- Material 
- Tipus 
- Diàmetre o d'altres dimensions 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del sol. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat composada pel conjunt d'accessoris necessaris per al muntatge d'un metre de tub, d'un metre de canal o d'un metre de 
safata. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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BP  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS AUDIOVISUALS, COMUNICACIÓ I SISTEMES DE GESTIÓ I INTEGRACIÓ 
 
BP3  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS DE MEGAFONIA 
 
BP3F-  PROJECTOR ACÚSTIC 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
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BP3F-11X1. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Elements destinats a la difusió de so, per a interior o exterior. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
La potència necessària ha de ser la indicada per la DF. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE: 
Subministrament: En caixa, inclosos els cargols de fixació. 
Emmagatzematge: En llocs protegits de cops, dins de la seva caixa i protegits de la intemperie. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
UNE 20502-2:1993 Equipos para sistemas electroacústicos. Parte 5. Altavoces 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ: 
Ha de portar una placa que indiqui de manera indeleble: 
- Tensió 
- Tipus de corrent elèctrica 
- Intensitat 
- Identificació del constructor 
- Model o tipus 
- Símbol del grau d'aillament 
Ha de dur les instruccions d'instal·lació i muntatge corresponents. 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Sol·licitar al fabricant els certificats de característiques tècniques i homologacions dels materials. 
- Contrastar la documentació amb els equips i l'adequació als requisits del projecte. 
- Control de la documentació tècnica subministrada. 
- Control final d'identificació de material i lloc d'emplaçament 
- Realització d'informe amb els resultats del control efectuat. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
S'ha de comprovar per mostreig els altaveus i reguladors de nivell sonor, el cablejat i sistema de canalització. S'han de comprovar 
tots els equips amplificadors 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
Segons el criteri de la DF, han de poder ser acceptats o rebutjats els equips que no compleixin les especificacions del projecte. 
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BP  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS AUDIOVISUALS, COMUNICACIÓ I SISTEMES DE GESTIÓ I INTEGRACIÓ 
 
BP4  CABLES PER A TRANSMISSIÓ DE SENYAL 
 
BP41-  CABLE COAXIAL PER A TRANSMISSIÓ DE DADES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BP41-1CGG,BP41-1CGE. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Conductors coaxials d'atenuació normal o baixa. 
S'han considerat els tipus de cables següents: 
- Cables coaxials sense designació específica per a instal·lacions d'ICT, conductor rígid de coure, amb aïllament de poliolefina, 
pantalla amb cinta d'alumini / Pet més trena de coure amb diferents graus de cobertura, i coberta de PVC amb una classificació de 
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resistència al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables coaxials sense designació específica per a instal·lacions d'ICT, conductor rígid de coure, amb aïllament de poliolefina, 
pantalla amb cinta de coure / Pet més trena de coure amb diferents graus de cobertura, i coberta de poliolefina termoplàstica lliure 
d'halògens, de baixa emissió de fums i opacitat reduïda, amb una classificació de resistència al foc Dca-s2, d2, a2 segons UNE-EN 
50575 
- Cables coaxials de designació RG11 A/U, conductor flexible de coure, amb aïllament de polietilè, pantalla de trena de coure amb 
diferents graus de cobertura, i coberta de PVC, amb una classificació de resistència al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables coaxials de designació RG11 A/U, conductor flexible de coure, amb aïllament de polietilè, pantalla de trena de coure amb 
diferents graus de cobertura, i coberta de poliolefina termoplàstica lliure d'halògens, de baixa emissió de fums i opacitat reduïda, 
amb una classificació de resistència al foc Dca-s2, d2, a2 segons UNE-EN 50575 
- Cables coaxials de designació RG58 C/U, conductor flexible de coure, amb aïllament de polietilè, pantalla de trena de coure 
estanyat amb diferents graus de cobertura, i coberta de PVC, amb una classificació de resistència al foc Eca segons UNE-EN 
50575 
- Cables coaxials de designació RG11 A/U, conductor rígid de coure, amb aïllament de polietilè, pantalla de trena de coure amb 
diferents graus de cobertura, i coberta de PVC, amb una classificació de resistència al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables coaxials de designació RG11 A/U, conductor rígid de coure, amb aïllament de polietilè, pantalla de trena de coure amb 
diferents graus de cobertura, i coberta de poliolefina termoplàstica lliure d'halògens, de baixa emissió de fums i opacitat reduïda, 
amb una classificació de resistència al foc Dca-s2, d2, a2 segons UNE-EN 50575 
CONDICIONS GENERALS: 
Els cables estinats a incorporar-se de forma permanent en obres de construcció han de complir el Reglament de productes per a la 
construcció (UE) núm. 305/2011, Reglament Delegat (UE) 2016/364 sobre la classificació de les propietats de reacció al foc i el 
Reglament Delegat (UE) 2024/1681 per a la resistència al foc. 
La classificació de reacció al foc s'expressarà d'acord amb el Reglament Delegat (UE) 2016/364 i la UNE-EN 13501-6 amb un codi 
de quatre dígits segons el següent format: 
Classe de reacció al foc: 
- Dígit 1, prestacions de propagació del foc i emissió de calor: Aca, B1ca, B2ca, Cca, Dca, Eca i Fca (classes enumerades de més a 
menys prestacions) 
Classes addicionals (només per a les classes B1ca, B2ca, Cca i Dca): 
- Dígit 2, prestacions d'emissió de fums: s1a, s1b, s1, s2 i s3 (de més a menys prestacions) 
- Dígit 3, prestacions de caiguda de gotes/partícules inflamades: d0, d1 i d2 (de més a menys prestacions) 
- Dígit 4, prestacions d'acidesa: a1, a2 i a3 (de més a menys prestacions) 
La coberta no ha de tenir variacions en el gruix ni d'altres defectes visibles a la seva superfície. Ha de ser resistent a l'abrasió. 
Ha de quedar ajustada i s'ha de poder separar fàcilment sense produir danys a la pantalla del cable. 
L'aïllament no ha de tenir variacions del gruix ni d'altres defectes visibles a la seva superfície. 
Ha de quedar ajustat i s'ha de poder separar fàcilment sense produir danys al conductor 
Ha d'estar format per un conductor central, un recobriment aïllant, una malla d'apantallament (folre exterior) i finalment, una capa 
aïllant protectora. 
S'ha d'utilitzar per a portar els senyals d'antenes a l'equip d'amplificació i d'aquest equip a les diferents connexions dels usuaris. 
La protecció ha d'impedir qualsevol irradiació que impliqui el risc de pertorbar la recepció en d'altres instal·lacions, i ha de protegir la 
instal·lació de la captació directa de senyals emesos per antenes emissores, excessivament pròximes, o de pertorbacions externes 
causades per vehicles, instal·lacions industrials, etc. 
Impedància característica:  75 ohms 
Relació de les ones estacionàries (ROE) en un tram de 100 m:  <= 1,3 
Freqüència inferior, mesura ROE:  <= 50 MHz 
Freqüència superior, mesura ROE:  >= 800 MHz 
Material de la malla d'apantallament:  Coure 
Material aïllant dels conductors: 
- Atenuació normal:  polietilè compacte 
- Atenuació baixa:  polietilè expandit 
Atenuació per a 100 m de llargària: 
- Conductors d'atenuació normal:  20 dB 
- Conductors d'atenuació baixa:  15 dB 
Freqüència del mesurament de l'atenuació:  >= 500 MHz 
Toleràncies: 
- Impedància característica:  ± 3 ohms  (mesurada a una freqüència de 200 MHz) 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: Empaquetat en rotlle o bobina. L'embalatge ha d'incloure el marcatge CE i l'etiqueta amb la classe de reacció al 
foc segons UNE-EN 50575. 
Emmagatzematge: En el seu embalatge, protegida contra els impactes. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
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Real Decreto 346/2011, de 11 de marzo, por el que se aprueba el Reglamento regulador de las infraestructuras comunes de 
telecomunicaciones para el acceso a los servicios de telecomunicación en el interior de las edificaciones. 
UNE-EN 50575:2015 Cables de energía, control y comunicación. Cables para aplicaciones generales en construcciones sujetos a 
requisitos de reacción al fuego. 
UNE-EN 50575:2015/A1:2016 Cables de energía, control y comunicación. Cables para aplicaciones generales en construcciones 
sujetos a requisitos de reacción al fuego. 
Real Decreto-ley 1/1998, de 27 de febrero, por el que se dictan normas sobre infraestructuras comunes en los edificios para el 
acceso a los servicios de telecomunicación. 
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BP  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS AUDIOVISUALS, COMUNICACIÓ I SISTEMES DE GESTIÓ I INTEGRACIÓ 
 
BP4  CABLES PER A TRANSMISSIÓ DE SENYAL 
 
BP42-  CABLE PER A INSTAL·LACIÓ DE MEGAFONIA (D) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BP42-H5RK,BP42-H5XK. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Cables per a megafonia d'1 a 8 parells de conductors, per a col·locar en tub. 
CONDICIONS GENERALS: 
Els conductors han de ser bipolars. 
Els conductors han d'estar composats de coure multifilar de 0,22 mm2 de secció mínima. 
L'aïllament de cada conductor ha de ser de PVC. 
La coberta dels conductors ha de ser de PVC. 
Ha de tenir un aspecte uniforme i sense defectes. 
Ha de complir les condicions requerides per la DF. 
Temperatura mínima de servei: -5ºC 
Temperatura màxima de servei : +80ºC 
Tensió nominal : 250 V 
Tensió de prova : 1.500 V 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: En caixes. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del sol. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
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BP  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS AUDIOVISUALS, COMUNICACIÓ I SISTEMES DE GESTIÓ I INTEGRACIÓ 
 
BP4  CABLES PER A TRANSMISSIÓ DE SENYAL 
 
BP44-  CABLE PER A TRANSMISSIÓ DE DADES AMB CONDUCTORS DE COURE 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BP44-1A3W. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Cables metàl·lics multiconductors per a la transmissió i el control de senyals analògiques i digitals. 
S'han contemplat els tipus de cables següents: 
- Cables amb o sense pantalla per a treballar a freqüències de fins a 100 MHz, amb coberta de PVC, amb una classificació de 
resistència al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables amb o sense pantalla per a treballar a freqüències de fins a 250 MHz, amb coberta de PVC, amb una classificació de 
resistència al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables amb o sense pantalla per a treballar a freqüències de fins a 100 MHz, amb coberta de poliolefines, amb una classificació 
de resistència al foc Dca-s2,d2,a2 segons UNE-EN 50575 
- Cables amb o sense pantalla per a treballar a freqüències de fins a 250 MHz, amb coberta de PVC, amb una classificació de 
resistència al foc Dca-s2,d2,a2 segons UNE-EN 50575 
- Cables amb o sense pantalla per a treballar a freqüències de fins a 500 MHz, amb coberta de PVC, amb una classificació de 
resistència al foc Dca-s2,d2,a2 segons UNE-EN 50575 
- Cables amb pantalla per a treballar a freqüències de fins a 1.000 MHz, amb coberta de PVC, amb una classificació de resistència 
al foc Dca-s2,d2,a2 segons UNE-EN 50575 
CONDICIONS GENERALS: 
Ha de tenir un aspecte exterior uniforme i sense defectes. 
No ha de tenir irregularitats a la coberta exterior que puguin, durant la instal·lació, ús normal o durant les operacions de 
manteniment, suposar un risc per als usuaris o per a l'entorn. 
Ha de tenir la resistència mecànica suficient i ha d'estar construït de manera que pugui suportar, sense precaucions especials les 
condicions d'emmagatzematge, ús, muntatge i manteniment. 
El conductor ha de ser de coure sòlid massis o cablejat. La secció del conductor ha de ser circular i uniforme. 
Els conductors cablejats han d'estar constituits per conductors de secció circular, sense aïllament entre ells, ensamblats en capes 
concèntriques o en grup. El nombre màxim de fils dels conductor cablejats és de 7 fils. 
Els conductors aïllats s'han d'identificar mitjançant colors i/o marques addicionals en anell i/o símbols, obtinguts mitjançant la 
utilització d'un aïllament colorejat o d'una superficie colorejada per extrussió, impressió o pintat. Els colors han de ser fàcilment 
identificables i s'han de correspondre de manera raonable amb els colors normalitzats del Document d'Armonització HD 402 S2. 
El material de l'aïllament ha d'estar d'acord amb els requisits de la part o parts que li siguin aplicables de la norma UNE-EN 
50290-2. 
Ha de ser continu, amb un gruix tant uniforme com sigui possible. Ha d'estar aplicat ajustat al conductor i s'ha de poder retirar 
fàcilment sense malmetre el conductor. 
No hi pot haver material de reblert entre els intersticis dels elements de cable reunits que conformen el nucli del cable. 
L'apantallament, si és el cas, pot estar fet tant a nivell de l'element de cable (un parell o un quadret) com a nivell del nucli del cable 
(reunió d'elements de cable en capes concèntriques o formant unitats) o be una combinació de les dues solucions. 
En qualsevol cas, sigui quin sigui el nivell al que està fet l'apantallament, aquest ha d'estar fet d'alguna de les maneres següents, o 
d'una combinació d'elles: 
- una cinta metàl·lica; 
- una cinta metàl·lica laminada sobre una cinta plàstica; 
- una trena metàl·lica nua o recoberta; 
- una envoltant helicoidal de fils paral·lels de coure; 
- una capa semiconductora. 
Si incorpora un fil de drenatge, aquest estarà en contacte amb l'element principal de la pantalla. El fil de drenatge ha de ser sòlid o 
cablejat, de coure nu o recobert d'una capa metàl·lica. Els elements que constitueixen l'apantallament compliran la norma UNE-EN 
50288-1. 
Mesures elèctriques a baixa freqüència en corrent continua i mesures elèctriques i de transmissió a alta freqüència: 
- Cables amb pantalla i per a freqüències fins a 100 MHz: Ha de complir UNE-EN 50288-2-1 
- Cables sense pantalla i per a freqüències fins a 100 MHz: Ha de complir UNE-EN 50288-3-1 
- Cables amb pantalla i per a freqüències fins a 250 MHz: Ha de complir UNE-EN 50288-5-1 
- Cables sense pantalla i per a freqüències fins a 250 MHz: Ha de complir UNE-EN 50288-6-1 
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- Cables sense pantalla i per a freqüències fins a 500 MHz: Ha de cumplir UNE-EN 50288-11-1 
- Cables amb pantalla i per a freqüències fins a 600 MHz: Ha de complir UNE-EN 50288-4-1 
- Cables amb pantalla i per a freqüències fins a 1.000 MHz: Ha de complir UNE-EN 50288-9-1 
CABLES DE XARXA AMB CONNECTORS DE 8 VIES (RJ45) MUNTATS ALS EXTREMS DEL CABLE PER A CONNEXIONAT 
Les característiques elèctriques i geomètriques dels connectors han d'estar d'acord amb les especificacions de la norma UNE-EN 
60603-7. 
La connexió entre els conductors que conformen el cable i els connectors ha de ser per crimpat, això és, per penetració dels 
contactes del connector en l'aïllament dels cables de parells trenats fins a entrar en contacte amb els conductors. 
El cable ha de quedar subjectat al connector per la coberta exterior. 
La llargària no trenada de cable que es destina a la connexió ha de ser inferior a 13 mm. 
Hi ha d'haver una funda guardapols ajustada al cable i al connector. La funda ha de permetre prémer el clip que aguanta el 
connector lliure a dintre del fix. 
La funda ha d'estar ajustada al cable per la coberta exterior. Cap element del cable, com ara la pantalla o bé els mateixos parells 
trenats pot sobresortir de la funda. 
Mesures elèctriques a baixa freqüència en corrent continua i mesures elèctriques i de transmissió a alta freqüència: 
- Cables de xarxa amb pantalla i per a freqüencies fins a 100 MHz: Ha de complir UNE-EN 50288-2-2 
- Cables de xarxa sense pantalla i per a freqüencies fins a 100 MHz: Ha de complir UNE-EN 50288-3-2 
- Cables de xarxa amb pantalla i per a freqüencies fins a 250 MHz: Ha de complir UNE-EN 50288-5-2 
- Cables de xarxa sense pantalla i per a freqüencies fins a 250 MHz: Ha de complir UNE-EN 50288-6-2 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
CABLES AMB O SENSE PANTALLA PER A INSTAL·LACIONS VERTICALS I HORITZONTALS EN EDIFICIS: 
Subministrament i emmagatzematge: Bobines normalitzades i degudament protegides amb dogues, de manera que no s'alterin les 
seves condicions. 
La bobina ha de portar marcada de forma visible i indeleble el tipus i característiques del cable. 
CABLES DE XARXA AMB CONNECTORS DE 8 VIES (RJ45) MUNTATS ALS EXTREMS DEL CABLE PER A CONNEXIONAT 
Subministrament: Embalats individualment o lligats individualment. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del sol. 
L'embalatge ha de permetre la identificació del producte. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
UNE-EN 50173-1:2009 Tecnología de la información. Sistemas de cableado genérico. Parte 1: Requisitos generales. 
UNE-EN 50173-2:2009 Tecnología de la información. Sistemas de cableado genérico. Parte 2: Edificios de oficina. 
UNE-EN 50290-2-1:2010 Cables de comunicación. Parte 2-1: Reglas comunes de diseño y construcción. 
CABLES AMB O SENSE PANTALLA PER A INSTAL·LACIONS HORITZONTALS I VERTICALS EN EDIFICIS: 
UNE-EN 50288-2-1:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 2-1: Especificación intermedia para cables apantallados aplicables hasta 100 MHz. Cables para instalaciones 
horizontales y verticales en edificios. 
UNE-EN 50288-3-1:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 3-1: Especificación intermedia para cables sin apantallar aplicables hasta 100 MHz. Cables para instalaciones 
horizontales y verticales en edificios. 
UNE-EN 50288-5-1:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 5-1: Especificación intermedia para cables apantallados aplicables hasta 250 MHz. Cables para instalaciones 
horizontales y verticales en edificios. 
UNE-EN 50288-6-1:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 6-1: Especificación intermedia para cables sin apantallar aplicables hasta 250 MHz. Cables para instalaciones 
horizontales y verticales en edificios. 
UNE-EN 50288-4-1:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 4-1: Especificación intermedia para cables apantallados aplicables hasta 600 MHz. Cables para instalaciones 
horizontales y verticales en edificios. 
UNE-EN 50288-9-1:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 9-1: Especificación intermedia para cables apantallados aplicables hasta 1 000 MHz. Cables para instalaciones 
horizontales y verticales en edificios. 
UNE-EN 50288-11-1:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales 
analógicas y digitales. Parte 11-1: Especificación intermedia para cables sin apantallar aplicables hasta 500 MHz. Cables para 
instalaciones horizontales y verticales en edificios. 
CABLES AMB O SENSE PANTALLA PER A INSTAL·LACIONS A L'ÀREA DE TREBALL I CABLES PER A CONNEXIONAT: 
UNE-EN 50288-2-2:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 2-2: Especificación intermedia para cables apantallados aplicables hasta 100 MHz. Cables para instalaciones en el 
área de trabajo y cables para conexionado. 
UNE-EN 50288-3-2:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 3-2: Especificación intermedia para cables sin apantallar aplicables hasta 100 MHz. Cables para instalaciones en 
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el área de trabajo y cables para conexionado. 
UNE-EN 50288-5-2:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 5-2: Especificación intermedia para cables apantallados aplicables hasta 250 MHz. Cables para instalaciones en el 
área de trabajo y cables. 
UNE-EN 50288-6-2:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 6-2: Especificación intermedia para cables sin apantallar aplicables hasta 250 MHz. Cables para instalaciones en 
el área de trabajo y cables para conexionado. 
UNE-EN 50288-4-2:2013 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 4-2: Especificación intermedia para cables apantallados aplicables hasta 600 MHz. Cables para instalaciones en el 
área de trabajo y cables para conexionado. 
UNE-EN 50288-9-2:2015 Cables metálicos con elementos múltiples utilizados para la transmisión y el control de señales analógicas 
y digitales. Parte 9-2: Especificación intermedia para cables apantallados aplicables desde 1 MHz hasta 1 000 MHz. Cables para 
instalaciones en el área de trabajo, centro de datos y cables para conexionado. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 

E  PARTIDES D'OBRA D'EDIFICACIÓ 
 
EG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
EG4  APARELLS DE PROTECCIÓ I COMANDAMENT 
 
EG4A  INTERRUPTORS MAGNETOTÈRMICS-DIFERENCIALS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
EG4AUX2C. 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Interruptor magnetotèrmic-diferencial de 25 a 125 A d'intensitat nominal en conjunt de protecció i mesura per a comptadors trifàsics, 
col·locats superficialment.  
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents:  
- Col·locació i anivellació. 
- Connexionat.  
CONDICIONS GENERALS:  
Ha d'estar muntat a pressió sobre un perfil DIN simètric a l'interior d'una caixa o armari.  
En cas d'instal·lació en una vivenda ha d'estar muntat dins del quadre de distribució a situar el més a prop possible de l'entrada de 
la derivació individual.  
Segons el grau d'electrificació s'ha d'instal·lar la protecció contra contactes indirectes (interruptors diferencials) i PIA (Interruptors 
magnetotèrmics) necessaris. 
Sobre les bases s'han de col·locar els fusibles de seguretat. 
Ha de tenir un aspecte uniforme i sense defectes. 
El comandament d'accionament ha de ser manual. 
La base i la placa d'acabat han de ser aïllants. 
La placa d'acabat ha de portar un dispositiu de fixació a la base. 
Les parts subjectes a tensió no han de ser accessibles. 
Ha d'estar protegit contra la penetració de cossos sòlids, pols, aigua i de l'humitat. 
Han de ser resistents a la calor, al foc i a formar camins conductors. 
Han de funcionar correctament a temperatura ambient. 
Han d'estar dissenyats de manera que en l'ús normal han de funcionar de forma segura i no han de suposar perill per a les 
persones i el seu entorn. 
Ha de complir les condicions requerides per la DF 
Aïllament (UNE 20-353):  Ha de complir 
Resistència mecànica (UNE 20-353):  Ha de complir 
Resistència al foc (UNE 20-353):  Ha de complir 
S'han de complir les especificacions de la ITC-MIE-BT-019. 
Un cop instal·lat i connectat a la xarxa, no han de ser accessibles les parts que hagin d'estar en tensió. 
Les fases (o fase i neutre) i el conductor de protecció, si n'hi ha, han d'estar connectades als borns de la fase per pressió del cargol. 
Ha de quedar amb els costats aplomats i en el mateix pla que el parament. 
La posició ha de ser la fixada a la DT 
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Quan es col·loca muntat superficialment, l'element ha de quedar fixat sòlidament al suport. 
Quan es col·loca encastat, l'element ha de quedar fixat sòlidament a la caixa de mecanismes, la qual ha de complir les 
especificacions fixades en el seu plec de condicions. 
Resistència de les connexions a la tracció:  >= 3 kg 
Toleràncies d'instal·lació:  
- Posició:  20 mm 
- Aplomat:  ± 2%  
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
No hi han condicions específiques del procés d'instal·lació.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT.  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002.  
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL:  
Les tasques de control a realitzar són les següents:  
- Verificació de que els mecanismes instal·lats a cada lloc són el que es corresponen als especificats a la DT.  
- Verificar que el sistema de fixació es correcte  
- Verificar el funcionament de la instal·lació que comanden  
- Verificar la connexió dels conductors i l'absència de derivacions no permeses en contactes dels mecanismes.  
- Verificar en preses de corrent l'existència de la línia de terra i mesura de la tensió de contacte.  
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL:  
Les tasques de control a realitzar són les següents:  
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i mesures realitzades.  
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES:  
Es comprovarà per mostreig diferents punts de la instal·lació segons criteri de la DF.  
Es mesurarà la tensió de contacte a un punt com a mínim de cada circuit.  
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT:  
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva adequació.  
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF.  
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES:  
Les tasques de control de qualitat de Quadres Generals, són les següents:  
- Comprovació de la correcta implantació dels equips a l'obra.  
- Comprovar la correcta identificació de fases, segons codi de colors  
- Verificar el marcatge dels conductors a la sortida de línies de manera que s'identifiquin correctament tots els circuits. 
- Verificar el marcatge amb materials adients, de tot el cablejat de comandament. 
- Verificar la coherència entre la documentació escrita referent a la identificació de circuits i l'execució real. 
- Verificar que les seccions dels conductors s'adeqüen a les proteccions i als requisits de  projecte 
- Verificar la connexió dels diferents circuits, comprovant la no existència de contactes fluixos, enllaços i unions no previstes. 
- Comprovar que les longituds dels conductors siguin prou folgades per poder fer arranjaments futurs -sense necessitats 

d'enllaços. 
- Verificar la correcta posada a terra de totes les parts metàl·liques del quadre. 
- Verificar la correcta connexió dels conductors d'alimentació i sortides del quadre. 
- Verificar la regulació de les proteccions (Intensitat, temps de retard) sigui d'acord a l'especificat.  
- Assaigs a efectuar a l'obra en quadres generals segons les normes aplicables en cada cas:  

- Dispar de diferencials amb intensitat de defecte igual al nominal segons UNE-EN 61008 R.E.B.T 
- Mesura de tensions de contacte segons R.E.T.B 
- Mesura de resistència de bucle segons R.E.T.B  

Aquests assaigs es realitzaran una vegada connectats tots els circuits de sortida i finalitzada la xarxa de terres.  
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES:  
Les tasques de control a realitzar són les següents:  
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i assaigs realitzats, d'acord amb el que s'especifica a la taula 

d'assaigs i de quantificació dels mateixos.  
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES:  
S'ha de comprovar la totalitat de la instal·lació.  
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INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES:  
Es cas de deficiències de material o execució, si es pot esmenar sense canviar materials, es procedirà a fer-ho.  En cas contrari es 
procedirà a canviar tot el material afectat. 
En cas de manca d'elements o discrepàncies amb el projecte, es procedirà a l'adequació, d'acord amb el determini la DF.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

EL  INSTAL·LACIONS DE TRANSPORT 
 
ELV  PLATAFORMES ELEVADORES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
ELV1U01Y. 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Plataformes remuntadores d'escales per a recorreguts lineals de pendent constant, sense mecanisme autoanivellador.  
S'han contemplat els tipus de muntatges següents:  
- Plataformes per a interiors o exteriors amb guies muntades directament sobre l'estructura de l'edifici 
- Plataformes per a interiors o exteriors amb guies muntades sobre perfils metàl·lics de suport  
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents:  
- Preparació de la zona de treball 
- Col·locació de les guies i els seus accessoris 
- Muntatge de la plataforma sobre les guies 
- Col·locació i connexionat del quadre elèctric 
- Col·locació i connexionat de les botoneres exteriors 
- Prova de servei de la instal·lació 
- Retirada de l'obra de les restes d'embalatges, retalls de guies, suports, cables, tubs, etc.  
En les plataformes muntades sobre perfils metàl·lics, a més:  
- Construcció de l'estructura metàl·lica de suport de les guies  
CONDICIONS GENERALS:  
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF.  
Les guies han de quedar fixades sòlidament a l'estructura o sistema de suport pels punts previstos a les instruccions d'instal·lació 
del fabricant. No s'han de transmetre vibracions durant el funcionament. 
La distància entre fixacions de la guia ha de ser l'especificada a la DT del fabricant. 
El muntatge de les guies ha de tenir una franquícia suficient que permeti els moviments propis de l'estructura. 
Tots els materials que intervenen en la instal·lació han de ser compatibles entre si. Per aquest motiu, el muntatge i les connexions 
de l'aparell han d'estar fets amb els materials i accessoris subministrats pel fabricant, o expressament aprovats per aquest. 
El quadre de maniobra, la plataforma i els comandaments exteriors s'han connectar a la xarxa d'alimentació i protecció elèctrica i a 
la de control, amb cables de les seccions i tipus indicats a les instruccions tècniques del fabricant i que compleixin les 
especificacions fixades a les seves partides d'obra.  
Les connexions elèctriques han d'estar fetes a dintre de les caixes de connexió. 
No ha de ser possible el contacte accidental amb parts elèctricament actives un cop acabades les feines de muntatge. 
Els cables elèctrics han de quedar subjectats per la coberta a la carcassa de la caixa de connexions o de l'aparell, de manera que 
no es transmetin esforços a la connexió elèctrica. 
Els conductors de fase, el neutre i el de protecció, han de quedar rígidament fixats mitjançant pressió de cargol als borns de 
connexió. 
No s'han de transmetre esforços entre els elements de la instal·lació elèctrica (tubs, canals o cables) i els components de l'equip. 
Els cables elèctrics han d'entrar a l'aparell pels punts previstos pel fabricant. Ha de quedar garantit el grau de protecció de 
l'envoltant en aquest punt. 
Les botoneres exteriors han de ser accessibles i quedar a la cota prevista a la DT. Han d'estar col·locades als finals del recorregut 
de la plataforma. 
L'espai al voltant de l'equip ha de ser el suficient per a permetre el muntatge, funcionament i el manteniment. La plataforma s'ha de 
poder desplaçar lliurement al llarg de tot el recorregut. 
El funcionament de la plataforma no ha de representar cap perill per a les persones ni per a l'entorn. Ha de funcionar sota qualsevol 
condició de càrrega prevista pel fabricant sense produir vibracions o sorolls inacceptables. 
Ha d'estar feta la prova de servei.  
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2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Abans de començar els treballs de muntatge, es farà un replanteig previ que ha de ser aprovat per la DF. 
El muntatge s'ha de fer seguint les instruccions de la documentació tècnica del fabricant. S'ha de seguir la seqüència de muntatge 
proposada pel fabricant. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
S'ha de comprovar que les característiques tècniques dels aparells corresponen a les especificades al projecte. 
La seva instal·lació no ha d'alterar les característiques dels elements. 
Les connexions a les diferents xarxes de servei es faran un cop tallats els corresponents subministraments. 
Cal comprovar la idoneïtat de la tensió disponible amb la de l'equip. 
La posada en marxa de l'equip i la prova de servei han de ser fetes per personal especialitzat. 
Un cop instal·lat l'equip, es procedirà a la retirada de l'obra de tots els materials sobrants com ara embalatges, retalls de tubs, etc.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT.  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Orden de 30 de junio de 1966 por la que se aprueba el texto revisado del Reglamento de Aparatos Elevadores.  
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002.  
Real Decreto 203/2016, de 20 de mayo, por el que se establecen los requisitos esenciales de seguridad para la comercialización de 
ascensores y componentes de seguridad para ascensores.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
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H  PARTIDES D'OBRA DE SEGURETAT I SALUT 
 
H1  PROTECCIONS INDIVIDUALS I COL·LECTIVES EN EL TREBALL 
 
H15  PROTECCIONS COL·LECTIVES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
H15118DX. 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Sistemes de Protecció Col·lectiva (SPC) són un conjunt de peces o òrgans units entre si, associats de forma solidària, destinat a 
l'apantallament i interposició física, que s'oposa a una energia natural que es troba fora de control, amb la finalitat d'impedir o reduir 
les conseqüències del contacte amb les persones o els béns materials circumdants, susceptibles de protecció.  
S'han considerat els tipus de protecció següents:  
- Proteccions superficials de caigudes de persones o objectes: 
     - Protecció de forats verticals amb vela de lona 
     - Protecció de perímetre de sostre amb xarxa i pescants 
     - Protecció de perímetre de sostre amb xarxa entre sostres 
     - Protecció de forats verticals o horitzontals amb xarxa, malla electrosoldada o taulers de fusta 
     - Protecció de bastides i muntacàrregues amb malla de polietilè 
     - Protecció de zones inferiors de la caiguda d'objectes amb suports amb mènsula i xarxes 
     - Protecció de zones inferiors de la caiguda d'objectes amb estructura i sostre de fusta 
     - Protecció front a projecció de partícules incandescents amb manta ignífuga i xarxa de seguretat 
     - Protecció de talús amb malla metàl·lica i làmina de polietilè 
     - Protecció de projeccions per voladures amb matalàs de xarxa ancorada perimetralment  
- Proteccions lineals front a caigudes de persones o objectes: 
     - Baranes de protecció del perímetre del sostre, escales o buits a l'estructura 
     - Barana de protecció a la coronació d'una excavació 
     - Empara d'advertència amb xarxa de poliamida d'1 m d'alçada 
     - Plataforma de treball de fins a 1 m amplada amb baranes i sòcol 
     - Plataforma de treball en voladís de fins a 1 m amplada amb baranes i sòcol 
     - Línia per a subjecció de cinturons de seguretat 
     - Passadís de protecció front a caigudes d'objectes, amb sostre i laterals coberts 
     - Marquesines de protecció front a caigudes d'objectes, amb estructura i plataforma 
     - Protecció front a despreniments del terreny, a mitja vessant, amb estacada i malla 
     - Protecció de caigudes dins de rases amb terres deixades a la vora  
- Proteccions puntual front a caigudes de persones o objectes 
    - Plataforma per a càrrega i descàrrega de materials ancorada als sostres 
    - Comporta basculant per a càrrega i descàrrega de materials ancorada als sostres 
    - Topall per a descàrrega de camions en zones d'excavació 
    - Anellat per a escales de ma 
    - Marquesina de protecció accés aparell elevadors 
    - Pont volant metàl·lic amb plataforma de treball en voladís  
- Protecció de les zones de treball front els agents atmosfèrics 
     - Pantalla de protecció front al vent 
     - Cobert amb estructura i vela per a protegir del sol  
- Elements de protecció en l'ús de maquinaria  
- Proteccions per al treball en zones amb tensió elèctrica  
CONDICIONS GENERALS:  
Els SPC s'instal·laran, disposaran i utilitzaran de manera que es redueixin els riscos per als treballadors exposats a l'energia fora de 
control protegides pel SPC, i pels usuaris d'Equip, Màquines o Màquines Eines i/o per tercers, exposats a aquests.  
Han d'instal·lar-se i utilitzar-se de forma que no puguin caure, bolcar o desplaçar-se incontroladament, posant en perill la seguretat 
de persones o bens.  
Han d'estar muntats tenint en compte la necessitat d'espai lliure entre els elements mòbils dels SPC i els elements fixos o mòbils del 
seu entorn. Els treballadors hauran de poder accedir i romandre en condicions de seguretat en tots els llocs necessaris per a 
utilitzar, ajustar o mantenir els SPC.  
Els SPC s'han d'utilitzar només per les operacions i a les condicions indicades pel projectista i el fabricant del mateix. Si les 
instruccions d'us del fabricant o projectista del SPC indiquen la necessitat d'utilitzar algun EPI per a la realització d'alguna operació 
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relacionada amb aquest, es obligatori utilitzar-lo en fer aquestes operacions.  
Quan s'emprin SPC amb elements perillosos accessibles que no puguin ser protegits totalment, s'hauran d'adoptar les precaucions i 
utilitzar proteccions individuals apropiades per a reduir els riscos als mínims possibles.  
Els SPC deixaran d'utilitzar-se si es deterioren, trenquen o pateixen altres circumstàncies que comprometin l'eficàcia de la seva 
funció.  
Quan durant la utilització d'un SPC sigui necessari netejar o retirar residus propers a un element perillós, l'operació haurà de 
realitzar-se amb els mitjans auxiliars adequats i que garanteixin una distància de seguretat suficient.  
BARANES DE PROTECCIÓ:  
Protecció provisional dels buits verticals i perímetre de plataformes de treball, susceptibles de permetre la caiguda de persones o 
objectes des d'una alçada superior a 2 m.  
Ha d'estar constituïda per: 
- Muntants d'1 m d'alçada sobre el paviment fixats a un element estructural 
- Passamans superior horitzontal, a 1 m. d'alçada, sòlidament ancorat al muntant. 
- Travesser horitzontal, barra intermitja, o pany de gelosia (tipus xarxa tenis o xarxa electrosoldada), rigiditzat perimetralment, amb 
una llum màxima de retícula 0,15 m. 
- Entornpeu de 15 - 20 cm d'alçada.  
El conjunt de la barana de protecció tindrà sòlidament ancorats tots els seus elements entre si i a un element estructural estable, i 
serà capaç de resistir en el seu conjunt una empenta frontal d'1,5 kN/m.  
PROTECCIÓ AMB XARXES I PESCANTS:  
El conjunt del sistema està constituït per panys de xarxa de seguretat segons norma EN 1263 - 1, col·locats amb el seu costat 
menor (7 m) en sentit vertical, suportats superiorment per pescants, i subjectats inferiorment al sostre de la planta per sota de la que 
està en construcció. 
Lateralment les xarxes han d'estar unides amb cordó de poliamida de 6 mm de diàmetre. 
La xarxa ha de fer una bossa per sota de la planta inferior, per tal que una persona u objecte que caigués no es dones un cop amb 
l'estructura. 
Les cordes de fixació inferiors i superiors han de ser de poliamida d'alta tenacitat, de 12 mm de diàmetre. 
La xarxa s'ha de fixar al sostre amb ancoratges encastats al mateix cada 50 cm. 
La distància entre els pescants ha de ser la indicada pel fabricant, i de 2,5 m si no existís cap indicació. Han d'estar fixades 
verticalment a dues plantes inferiors, i a la planta que protegeix, amb peces d'acer encastades als sostres.  
PROTECCIONS DE LA CAIGUDES D'OBJECTES DES DE ZONES SUPERIORS:  
S'han de protegir els accessos o passos a l'obra, i les zones perimetrals de la mateixa de les possibles caigudes d'objectes des de 
les plantes superiors o la coberta.  
L'estructura de protecció ha de ser adequada a la màxima alçada possible de caiguda d'objectes i al pes màxim previsible d'aquests 
objectes. L'impacte previst sobre la protecció no haurà de produir una deformació que pugui afectar a les persones que estiguin per 
sota de la protecció.  
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Abans d'utilitzar un SPC es comprovarà que les seves proteccions i condicions d'ús són les adequades al risc que es vol prevenir, i 
que la seva instal·lació no representa un perill per a tercers.  
El muntatge i desmuntatge dels SPC hauran de realitzar-se seguint les instruccions del projectista, fabricant i/o subministrador.  
Les eines que es facin servir per al muntatge de SPC hauran de ser de característiques adequades a l'operació a realitzar. La seva 
utilització i transport no implicarà riscos per a la seguretat dels treballadors.  
Les operacions de manteniment, ajustament, desbloqueig, revisió o reparació dels SPC que puguin suposar un perill per a la 
seguretat dels treballadors es realitzaran després d'haver aturat l'activitat.  
Quan la parada no sigui possible, s'adoptaran les mesures necessàries perquè aquestes operacions es realitzin de forma segura o 
fora de les zones perilloses.  
S'ha de portar control del nombre d'utilitzacions i del temps de col·locació dels SPC i dels seus components, per tal de no 
sobrepassar la seva vida útil, d'acord amb les instruccions del fabricant.  
Els SPC que es retirin de servei hauran de romandre amb els seus components d'eficàcia preventiva o hauran de prendre's les 
mesures necessàries per a impossibilitar el seu ús.  
BARANES DE PROTECCIÓ:  
Durant el muntatge i desmuntatge, els operaris hauran d'estar protegits contra les caigudes d'alçada mitjançant proteccions 
individuals, quan a causa al procés, les baranes perdin la funció de protecció col·lectiva.  
PROTECCIÓ AMB XARXES I PESCANTS:  
No es pot instal·lar el sistema de xarxes i pescants fins que l'embossament de la xarxa resti a una alçada de terra suficient per tal 
que en cas de caiguda, la deformació de la xarxa no permeti que el cos caigut toqui al terra (normalment a partir del segon sostre en 
construcció per sobre del terra).  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
Es mesurarà en les unitats indicades a cada partida d'obra amb els criteris següents:  
Totes les unitats d'obra inclouen en el seu preu el seu muntatge, el manteniment en condicions d'us segures durant tot el temps que 
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l'obra les necessiti, i el seu desmuntatge i transport al lloc d'aplec si son reutilitzables, o fins a l'abocador si no es poden tornar a 
utilitzar.  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización 
por los trabajadores de los equipos de trabajo.  
Real Decreto 1435/1992, de 27 de noviembre, por el que se dictan las disposiciones de aplicación de la directiva del consejo 
89/392/CEE, relativa a la aproximación de las legislaciones de los estados miembros sobre máquinas.  
Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras de 
construcción.  
Real Decreto 56/1995, de 20 de enero, por el que se modifica el Real Decreto 1435/1992, de 27 de noviembre, relativo a las 
disposiciones de aplicación de la directiva del consejo 89/392/CEE, sobre máquinas.  
Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud en los lugares de 
trabajo.  
Orden de 9 de marzo de 1971 por la que se aprueba la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo.  
Orden de 28 de agosto de 1970 (trabajo) por la que se aprueba la Ordenanza de Trabajo de la Construcción, Vidrio y Cerámica.  
Orden de 20 de mayo de 1952, por la que se aprueba el Reglamento de Seguridad e Higiene del trabajo en la indústria de la 
construcción.  
Convenio OIT número 62 de 23 de junio de 1937. Prescripciones de seguridad en la indústria de la edificación  
UNE-EN 1263-2:2004 Redes de seguridad. Parte 2: Requisitos de seguridad para los límites de instalación.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

H2  ENDERROCS, MOVIMENTS DE TERRES I GESTIÓ DE RESIDUS 
 
H2R  GESTIÓ DE RESIDUS 
 
H2R2  CLASSIFICACIÓ DE RESIDUS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
H2R24200. 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Operacions destinades a la gestió dels residus generats en l'obra: residu de construcció o demolició o material d'excavació.  
S'han considerat les operacions següents:  
- Classificació dels residus en obra  
  
CLASSIFICACIÓ DE RESIDUS:  
S'han de separar els residus en les fraccions mínimes següents si es supera el límit especificat, d'acord amb el que especifica 
l'article 5.5 del REAL DECRETO 105/2008 :  
- Formigó LER 170101 (formigó):  >= 80 t 
- Maons, teules, ceràmics LER 170103 (teules i materials ceràmics):  >= 40 t 
- Metall LER 170407 (metalls barrejats)  >= 2 t 
- Fusta LER 170201 (fusta):  >= 1 t 
- Vidre LER 170202 (vidre):  >= 1 t 
- Plàstic LER 170203 (plàstic) >= 0,5 t 
- Paper i cartró LER 150101 (envasos de paper i cartró):  >= 0,5 t  
Els materials que no superin aquest límits o que no es corresponguin amb cap de les fraccions anteriors, han de quedar separats 
com a mínim en les fraccions següents:  
- Inerts LER 170107 (mescles de formigó, maons, teules i materials ceràmics que no contenen substàncies perilloses) 
- No especials LER 170904 (residus barrejats de construcció i demolició que no contenen, mercuri, PCB ni substàncies perilloses) 
- Especials LER 170903* (altres residus de construcció i demolició (inclosos els residus barrejats, que contenen substàncies 

perilloses)  
Els residus separats en les fraccions establertes al 'Pla de Gestió de Residus de la Construcció i Enderroc' de l'obra, 
s'emmagatzemaran en els espais previstos a l'obra per a aquesta finalitat.  
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Els contenidors han d'estar senyalitzats clarament, en funció del tipus de residu que continguin, d'acord amb la separació selectiva 
prevista.  
Els materials destinats a ser reutilitzats han de quedar separats, en funció del seu destí final.  
  
RESIDUS ESPECIALS:  
Els residus especials sempre s'han de separar. 
Els residus especials s'han de dipositar en una zona d'emmagatzematge separada de la resta. 
Temps màxim d'emmagatzematge: 6 mesos. 
Els materials potencialment perillosos han d'estar separats per tipus compatibles i emmagatzemats en bidons o contenidors 
adequats, amb indicació del tipus de perillositat. 
El contenidor de residus especials ha de situar-se en un lloc pla, fora del trànsit habitual de la maquinària d'obra, per tal d'evitar 
vessaments accidentals 
Cal senyalitzar convenientment els diferents contenidors de residus especials, tenint en compte les incompatibilitats segons els 
símbols de perillositat representat en les etiquetes. 
Els contenidors de residus especials han d'estar tapats i protegits de la pluja i la radiació solar excessiva. 
Els bidons que contenen líquids perillosos (olis, desencofrants, etc.) s'han d'emmagatzemar en posició vertical i sobre cubetes de 
retenció de líquids per tal d'evitar fuites. 
Els contenidors de residus especials s'han de col·locar sobre un terra impermeabilitzat.  
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
RESIDUS DE LA CONSTRUCCIÓ:  
La manipulació dels materials s'ha de fer amb les proteccions adequades a la perillositat del mateix.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
CLASSIFICACIÓ DE RESIDUS:  
m3 de volum realment classificat d'acord amb les especificacions del 'Pla de Gestió de Residus de Construcció i Enderrocs' de 
l'obra.  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición  
Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la cual se publican las operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista 
europea de residuos.  
Corrección de errores de la Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y 
eliminación de residuos y lista europea de residuos.  
Real Decreto 108/1991, de 1 de febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio ambiente producida por el 
amianto.  
Decret 89/2010, de 29 de juny, pel qual s'aprova el Programa de gestió de residus de la construcció de Catalunya (PROGROC), es 
regula la producció i gestió dels residus de la construcció i demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la 
construcció.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

H2  ENDERROCS, MOVIMENTS DE TERRES I GESTIÓ DE RESIDUS 
 
H2R  GESTIÓ DE RESIDUS 
 
H2RA  DISPOSICIÓ DE RESIDUS A INSTAL·LACIO AUTORITZADA DE GESTIÓ DE RESIDUS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
H2RA75A0. 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Operacions destinades a la gestió dels residus generats en l'obra: residu de construcció o demolició o material d'excavació.  
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S'han considerat les operacions següents:  
- Deposició del residu no reutilitzat en la instal·lació autoritzada de gestió on se li aplicarà el tractament de valorització, selecció i 

emmagatzematge o eliminació  
  
DISPOSICIÓ DE RESIDUS:  
Cada fracció s'ha de dipositar al lloc adequat legalment autoritzat per a que se li apliqui el tipus de tractament especificat en la DT: 
valorització, emmagatzematge o eliminació.  
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
RESIDUS DE LA CONSTRUCCIÓ:  
La manipulació dels materials s'ha de fer amb les proteccions adequades a la perillositat del mateix.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
DISPOSICIÓ DE RESIDUS DE CONSTRUCCIÓ O DEMOLICIO INERTS O NO ESPECIALS I DE MATERIAL D'EXCAVACIÓ:  
m3 de volum de cada tipus de residu dipositat a l'abocador o centre de recollida corresponent.  
  
DISPOSICIÓ DE RESIDUS DE CONSTRUCCIÓ O DEMOLICIÓ ESPECIALS:  
kg de pes de cada tipus de residu dipositat a l'abocador o centre de recollida corresponent.  
  
DISPOSICIÓ DE RESIDUS:  
La unitat d'obra inclou totes les despeses per la disposició de cada tipus de residu al centre corresponent.  
Inclou el cànon d'abocament del residu a dipòsit controlat segons el que determina la Llei 8/2008, el pagament del qual queda 
suspès segons la Llei 7/2011.  
La empresa receptora del residu ha de facilitar al constructor la informació necessària per complimentar el certificat de disposició de 
residus, d'acord amb l'article 5.3 del REAL DECRETO 105/2008.  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición  
Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la cual se publican las operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista 
europea de residuos.  
Corrección de errores de la Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y 
eliminación de residuos y lista europea de residuos.  
Real Decreto 108/1991, de 1 de febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio ambiente producida por el 
amianto.  
Llei 8/2008, del 10 de juliol, de finançament de les infraestructures de gestió dels residus i dels cànons sobre la disposició del rebuig 
dels residus.  
Llei 7/2011, del 27 de juliol, de mesures fiscals i financeres.  
Decret 89/2010, de 29 de juny, pel qual s'aprova el Programa de gestió de residus de la construcció de Catalunya (PROGROC), es 
regula la producció i gestió dels residus de la construcció i demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la 
construcció.  

 
______________________________________________________________________ 

 
  

I  PARTIDES D'OBRA DE DESPESES INDIRECTES 
 
I2  DEMOLICIONS, ENDERROCS, MOVIMENTS DE TERRES I GESTIÓ DE RESIDUS 
 
I2R  GESTIÓ DE RESIDUS 
 
I2R5 TRANSPORT DE RESIDUS DE CONSTRUCCIÓ O DEMOLICIÓ A INSTAL·LACIÓ AUTORITZADA DE GESTIÓ DE 

RESIDUS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
I2R540J0. 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
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Operacions destinades a la gestió dels residus generats en l'obra: residu de construcció o demolició o material d'excavació.  
S'han considerat les operacions següents:  
- Transport o càrrega i transport del residu: material procedent d'excavació o residu de construcció o demolició  
- Subministrament i recollida del contenidor dels residus  
  
RESIDUS ESPECIALS:  
Els residus especials sempre s'han de separar. 
Els residus especials s'han de dipositar en una zona d'emmagatzematge separada de la resta. 
Temps màxim d'emmagatzematge: 6 mesos. 
Els materials potencialment perillosos han d'estar separats per tipus compatibles i emmagatzemats en bidons o contenidors 
adequats, amb indicació del tipus de perillositat. 
El contenidor de residus especials ha de situar-se en un lloc pla, fora del trànsit habitual de la maquinària d'obra, per tal d'evitar 
vessaments accidentals 
Cal senyalitzar convenientment els diferents contenidors de residus especials, tenint en compte les incompatibilitats segons els 
símbols de perillositat representat en les etiquetes. 
Els contenidors de residus especials han d'estar tapats i protegits de la pluja i la radiació solar excessiva. 
Els bidons que contenen líquids perillosos (olis, desencofrants, etc.) s'han d'emmagatzemar en posició vertical i sobre cubetes de 
retenció de líquids per tal d'evitar fuites. 
Els contenidors de residus especials s'han de col·locar sobre un terra impermeabilitzat.  
  
CÀRREGA I TRANSPORT DE MATERIAL D'EXCAVACIÓ I RESIDUS:  
L'operació de càrrega s'ha de fer amb les precaucions necessàries per a aconseguir unes condicions de seguretat suficients.  
Els vehicles de transport han de portar els elements adequats a fi d'evitar alteracions perjudicials del material.  
El contenidor ha d'estar adaptat al material que ha de transportar.  
El trajecte que s'ha de recórrer ha de complir les condicions d'amplària lliure i de pendent adequades a la maquinària que s'utilitzi.  
  
TRANSPORT A OBRA:  
Transport de terres i material d'excavació o del rebaix, o residus de la construcció, entre dos punts de la mateixa obra o entre dues 
obres.  
Les àrees d'abocada han de ser les que defineixi el 'Pla de Gestió de Residus de la Construcció i Enderrocs' de l'obra.  
L'abocada s'ha de fer al lloc i amb el gruix de capa indicats al 'Pla de Gestió de Residus de la Construcció i els Enderrocs' de l'obra.  
Les terres han de complir les especificacions del seu plec de condicions en funció del seu ús, i cal que tinguin l'aprovació de la DF.  
  
TRANSPORT A INSTAL.LACIÓ EXTERNA DE GESTIÓ DE RESIDUS:  
El material de rebuig que el 'Pla de Gestió de Residus de la Construcció i els Enderrocs' i el que la DF no accepti per a reutilitzar en 
obra, s'ha de transportar a una instal·lació externa autoritzada, per tal de rebre el tractament definitiu.  
El contractista ha de lliurar al promotor un certificat on s'indiqui, com a mínim:  
- Identificació del productor dels residus 
- Identificació del posseïdor dels residus 
- Identificació de l'obra de la qual prové el residu i en el seu cas, el número de llicència d'obra 
- Identificació del gestor autoritzat que ha rebut el residu i si aquet no fa la gestió de valorització o eliminació final del residu, la 

identificació, cal indicar també qui farà aquesta gestió 
- Quantitat en t i m3 del residu gestionat i la seva codificació segons codi LER  
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
CÀRREGA I TRANSPORT DE MATERIAL D'EXCAVACIÓ I RESIDUS:  
El transport s'ha de realitzar en un vehicle adequat, per al material que es desitgi transportar, proveït dels elements que calen per al 
seu desplaçament correcte.  
Durant el transport s'ha de protegir el material de manera que no es produeixin pèrdues en els trajectes utilitzats.  
  
RESIDUS DE LA CONSTRUCCIÓ:  
La manipulació dels materials s'ha de fer amb les proteccions adequades a la perillositat del mateix.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
TRANSPORT DE MATERIAL D'EXCAVACIÓ O RESIDUS:  
m3 de volum amidat amb el criteri de la partida d'obra d'excavació que li correspongui, incrementat amb el coeficient d'esponjament 
indicat en el plec de condicions tècniques, o qualsevol altre acceptat prèviament i expressament per la DF.  
La unitat d'obra no inclou les despeses d'abocament ni de manteniment de l'abocador.  
  
RESIDUS DE LA CONSTRUCCIÓ:  
Es considera un increment per esponjament d'un 35%.  
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4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición  
Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la cual se publican las operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista 
europea de residuos.  
Corrección de errores de la Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y 
eliminación de residuos y lista europea de residuos.  
Real Decreto 108/1991, de 1 de febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio ambiente producida por el 
amianto.  
Decret 89/2010, de 29 de juny, pel qual s'aprova el Programa de gestió de residus de la construcció de Catalunya (PROGROC), es 
regula la producció i gestió dels residus de la construcció i demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la 
construcció.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

IB  PROTECCIONS I SENYALITZACIÓ 
 
IBB  SENYALITZACIÓ VERTICAL 
 
IBB4  CARTELLS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
IBB4B010. 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Elements per a senyalització vertical de vials fixats al seu suport.  
S'han considerat els elements següents:  
- Rètols  
S'han considerat els llocs de col·locació següents:  
- Vials públics  
- Vials d'ús privat  
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents:  
- Replanteig 
- Fixació del senyal al suport 
- Comprovació de la visibilitat del senyal 
- Correcció de la posició si fos necessària  
  
CONDICIONS GENERALS:  
L'element ha d'estar fixat al suport, a la posició indicada a la DT, amb les modificacions introduïdes al replanteig previ, aprovades 
per la DF.  
Ha de resistir un esforç d'1 kN aplicats al seu centre de gravetat, sense que es produeixin variacions de la seva orientació.  
S'ha de situar en un pla vertical, perpendicular a l'eix de la calçada.  
Toleràncies d'execució:  
- Verticalitat: ± 1°  
  
VIALS PÚBLICS:  
Ha de ser visible des d'una distància de 70 m o des de la zona de parada d'un automòbil, tot i que hi hagi un camió situat per davant 
a 25 m.  
Aquesta visibilitat s'ha de mantenir de nit, amb les llums curtes.  
Distància a la calçada:  >= 50 cm  
  
PLAQUES AMB SENYALS DE PERILL, PRECEPTIVES, DE REGULACIÓ I D'INFORMACIÓ I RÈTOLS:  
La distància al pla del paviment ha de ser >= 1 m, mesurat per la part més baixa de l'indicador.  
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
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No s'han de produir danys a la pintura, ni bonys a la planxa durant el procés de fixació.  
No s'ha de foradar la planxa per fixar-la. S'han d'utilitzar els forats existents.  
Els elements auxiliars de fixació han de complir les característiques indicades en les normes UNE 135312 i UNE 135314.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
RÈTOLS:  
m2 de superfície amidada segons les especificacions de la DT.  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
VIALS PÚBLICS:  
* Orden de 6 de febrero de 1976 por la que se aprueba el Pliego de prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y 
puentes (PG 3/75)  
* Orden FOM/2523/2014, de 12 de diciembre, por la que se actualizan determinados artículos del pliego de prescripciones técnicas 
generales para obras de carreteras y puentes, relativos a materiales básicos, a firmes y pavimentos, y a señalización, balizamiento 
y sistemas de contención de vehículos.  
Orden FOM/534/2014, de 20 de marzo, por la que se aprueba la norma 8.1-IC señalización vertical de la Instrucción de Carreteras.  
  
VIALS PRIVATS:  
No hi ha normativa de compliment obligatori.  
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
OPERACIONS DE CONTROL:  
- Comprovació topogràfica de la situació i col·locació de tots els senyals. 
- Inspecció visual de l'estat general dels senyals i la seva visibilitat.  
- Per a cada senyal i cartell seleccionat:  

- Determinació de les característiques fotomètriques (coeficient de retrorreflexió) i colorimètriques (coordenades cromàtiques i 
factor de luminància) en la zona retrorreflectant cada 20unitats. 

- Determinació de les característiques colorimètriques en la zona no retrorreflectant.  
  

CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES:  
- Els controls es realitzaran segons les indicacions de la DF. 
- El nombre de senyals i cartells seleccionats per a controlar, respondrà als criteris indicats en l'apartat de control de materials 

(S).  
  
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT:  
- Els criteris d'acceptació i rebuig per a un lot de senyals o cartells del mateix tipus, es corresponen als indicats en l'apartat de 

control de materials (nivell 4,0).  
Correcció de les irregularitats observades a càrrec del contractista.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 

P  PARTIDES D'OBRA I CONJUNTS 
 
P4  ESTRUCTURES 
 
P44  ESTRUCTURES D'ACER 
 
P442-  BIGA D'ACER, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P442-DFYX. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Formació d'elements estructurals amb perfils normalitzats d'acer, utilitzats directament o formant peces compostes. 
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S'han considerat els elements següents: 
- Bigues 
S'han considerat els tipus de perfils següents: 
- Perfils d'acer laminat en calent, de les sèries IPN, IPE, HEA, HEB, HEM o UPN, d'acer S275JR, S275J0, S275J2, S355JR, 
S355J0 o S355J2, segons CÓDIGO ESTRUCTURAL (RD 470/2021), EAE-2011, UNE-EN 10025-2 
- Perfils d'acer laminat en calent de les sèries L, LD, T, rodó, quadrat, rectangular o planxa, d'acer S275JR, S275J0, S275J2, 
S355JR, S355J0 o S355J2, segons CÓDIGO ESTRUCTURAL (RD 470/2021), EAE-2011, UNE-EN 10025-2 
- Perfils foradats d'acer laminat en calent de les sèries rodó, quadrat o rectangular d'acer S275J0H o S355J2H, segons CÓDIGO 
ESTRUCTURAL (RD 470/2021), EAE-2011, UNE-EN 10210-1 
- Perfils foradats conformats en fred de les sèries rodó, quadrat o rectangular d'acer S275J0H o S355J2H, segons CÓDIGO 
ESTRUCTURAL (RD 470/2021), EAE-2011, UNE-EN 10219-1 
- Perfils conformats en fred, de les sèries L, LD, U, C, Z, o Omega, d'acer S235JRC, segons CÓDIGO ESTRUCTURAL (RD 
470/2021), EAE-2011, UNE-EN 10025-2 
S'han considerat els acabats superficials següents: 
- Pintat amb una capa d'emprimació antioxidant 
- Galvanitzat 
S'han considerat els tipus de col·locació següents: 
- Col·locació amb soldadura 
- Col·locació amb cargols 
- Col·locació sobre obres de fàbrica o de formigó, recolzats o encastats 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Preparació de la zona de treball 
- Replanteig i marcat dels eixos 
- Col·locació i fixació provisional de la peça 
- Aplomat i anivellació definitius 
- Execució de les unions, en el seu cas 
- Comprovació final de l'aplomat i dels nivells 
CONDICIONS GENERALS: 
Els materials utilitzats han de tenir la qualitat establerta a la DT. No s'han de fer modificacions sense autorització de la DF encara 
que suposin un increment de les característiques mecàniques. 
La peça ha d'estar col·locada a la posició indicada a la DT, amb les modificacions aprovades per la DF. 
La peça ha d'estar correctament aplomada i nivellada. 
Quan la peça sigui composta, la disposició dels diferents elements de la peça, les seves dimensions, tipus d'acer i perfils s'han de 
correspondre amb les indicacions de la DT. 
Cada component de l'estructura ha de dur una marca d'identificació que ha de ser visible desprès del muntatge. Aquesta marca no 
ha d'estar feta amb entalladura cisellada. 
La marca d'identificació ha d'indicar l'orientació de muntatge del component estructural quan aquesta no es dedueixi clarament de la 
seva forma. 
Els elements de fixació, i les xapes, plaques petites i accessoris de muntatge han d'anar embalats i identificats adequadament. 
L'element ha d'estar pintat amb una capa de protecció de pintura antioxidant, excepte si està galvanitzat. 
Els cantells de les peces no han de tenir òxid adherit, rebaves, estries o irregularitats que dificultin el contacte amb l'element que 
s'han d'unir. 
Si el perfil està galvanitzat, la col·locació de l'element no ha de produir desperfectes en el recobriment del zenc. 
L'element no s'ha d'adreçar un cop col·locat definitivament. 
No es permet reblir amb soldadura els forats que han estat practicats a l'estructura per a disposar cargols provisionals de muntatge. 
Toleràncies d'execució: 
- En obres d'edificació:  Límits establerts als apartats 11.1 i 11.2 del DB-SE A i a l'article 80 de l'EAE o l'annexe 16 del CODI 
ESTRUCTURAL. 
- En obres d'enginyeria civil:  Límits establerts a l'article 640.12 del PG3 i l'article 80 de l'EAE o l'annexe 16 del CODI 
ESTRUCTURAL. 
COL·LOCACIÓ AMB CARGOLS: 
S'utilitzaran cargols normalitzats d'acord a les normes recollides a la taula 29.2.b de l'EAE o la taula 85.2.b del CODI 
ESTRUCTURAL 
Els cargols aixamfranats, cargols calibrats, perns articulats i els cargols hexagonals d'injecció s'han d'utilitzar seguint les 
instruccions del seu fabricant i han de complir els requisits addicionals establerts a l'article 29.2 de l'EAE o l'article 85.2 del CODI 
ESTRUCTURAL. 
La situació dels cargols a la unió ha de ser tal que redueixi la possibilitat de corrosió i pandeig local de les xapes, i ha de facilitar el 
muntatge i les inspeccions. 
El diàmetre nominal mínim dels cargols ha de ser de 12 mm. 
La rosca pot estar inclosa en el pla de tall, excepte en el cas que els cargols s'utilitzin com a calibrats. 
Després del collat l'espiga del cargol ha de sobresortir de la rosca de la femella. Entre la superfície de recolzament de la femella i la 
part no roscada de l'espiga ha d'haver, com a mínim: 
- En cargols pretesats:  4 filets complerts més la sortida de la rosca 
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- En cargols sense pretesar: 1 filet complert més la sortida de la rosca 
Les superfícies dels caps de cargols i femelles han d'estar perfectament planes i netes. 
En els cargols col·locats en posició vertical, la femella ha d'estar situada per sota del cap del cargol. 
En els forats rodons normals i amb cargols sense pretesar no és necessari utilitzar volanderes. Si s'utilitzen han d'anar sota el cap 
dels cargols, han de ser aixamfranades i el xamfrà ha d'estar situat en direcció al cap del cargol. 
En els cargols pretesats, les volanderes han de ser planes endurides i han d'anar col·locades de la forma següent: 
- Cargols 10.9: sota el cap del cargol i de la femella 
- Cargols 8.8: sota de l'element que gira 
Toleràncies d'execució: 
- Franquícia màxima entre superfícies adjacents:     - Si s'utilitzen cargols no pretesats:  2 mm     - Si s'utilitzen cargols 
pretesats:  1 mm 
- Diàmetre dels forats:     - En obres d'edificació:  Límits establerts a l'apartat 11.1 del DB-SE A i a l'article 76.2 de l'EAE o l'article 
93.2 del CODI ESTRUCTURAL     - En obres d'enginyeria civil:  Límits establerts als apartats 640.5.1.3 i 640.5.1.4 del PG3 i a 
l'article 76.2 de l'EAE o l'article 93.2 del CODI ESTRUCTURAL. 
- Posició dels forats:     - En obres d'edificació:  Límits establerts a l'apartat 11.1 del DB-SE A i a l'article 76.2 de l'EAE o l'article 
93.2 del CODI ESTRUCTURAL.     - En obres d'enginyeria civil:  Límits establerts a l'apartat 640.5.1.1 del PG3 i a l'article 76.2 de 
l'EAE o l'article 93.2 del CODI ESTRUCTURAL. 
COL·LOCACIÓ AMB SOLDADURA: 
El material d'aportació utilitzat ha de ser apropiat als materials a soldar i al procediment de soldadura. 
Les característiques mecàniques del material d'aportació han de ser superiors a les del material base. 
En acers de resistència millorada a la corrosió atmosfèrica, la resistència a la corrosió del material d'aportació ha de ser equivalent 
a la del material base. 
El plec de prescripcions tècniques particulars definirà el sistema de protecció enfront la corrossió. 
Els mètodes de protecció podran ser: 
- Metalització, segons l'UNE-EN ISO 2063. 
- Galvanització en calent, segons l'UNE-EN ISO 1461. 
- Sistemes de pintura, segons l'UNE-EN ISO 12944. 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
CONDICIONS GENERALS: 
El constructor ha d'elaborar els plànols de taller i un programa de muntatge que han de ser aprovats per la DF abans d'iniciar els 
treballs en obra. 
Qualsevol modificació durant els treballs ha d'aprovar-la la DF i reflectir-se posteriorment en els plànols de taller. 
Els components estructurals s'han de manipular evitant que es produeixin deformacions permanents i procurant que els 
desperfectes superficials siguin mínims. Han d'anar protegits en els punts de subjecció. 
Tot subconjunt estructural que durant les operacions de càrrega, transport, emmagatzematge i muntatge experimenti desperfectes, 
s'ha de reparar fins que sigui conforme. 
Si durant el transport el material ha sofert desperfectes que no poden ser corregits o es preveu que després d'arreglar-los afectarà 
al seu treball estructural, la peça ha de ser substituïda. 
Els components de l'estructura s'han d'emmagatzemar apilats sobre el terreny sense estar en contacte amb el terra i de forma que 
no es produeixi acumulació d'aigua. 
El muntatge de l'estructura s'ha de fer d'acord amb el programa de muntatge i garantint la seguretat estructural en tot moment. 
Durant les operacions de muntatge, l'estructura ha de resistir, en condicions de seguretat, les càrregues provisionals de muntatge i 
els efectes de les càrregues de vent. 
Les traves i encastaments o subjeccions provisionals s'han de mantenir en la seva posició fins que l'avanç del muntatge permeti que 
puguin ser retirats de forma segura. 
Les unions per a peces provisionals necessàries per al muntatge s'han de fer de forma que no debilitin l'estructura ni disminueixin la 
seva capacitat de servei. 
La secció de l'element no ha de quedar disminuida pels sistemes de muntatges utilitzats. 
Els dispositius d'ancoratge provisionals s'han d'assegurar per a evitar que s'afluixin de forma involuntària. 
Durant el procés de muntatge, el constructor ha de garantir que ninguna part de l'estructura estigui deformada o sobrecarregada 
permanentment per l'apilament de materials estructurals o per càrregues provisionals de muntatge. 
Un cop muntada una part de l'estructura, s'ha d'alinear al més aviat possible i immediatament després completar el cargolament. 
No s'han de fer unions permanents fins que una part suficient de l'estructura no estigui ben alineada, anivellada, aplomada i unida 
provisionalment de manera que no es produeixin desplaçaments durant el muntatge o l'alineació posterior de la resta de l'estructura. 
La preparació de les unions que s'hagin de realitzar a obra es farà a taller. 
Els desperfectes que les operacions de magatzematge i manipulació ocasionin en l'acabat superficial de l'estructura s'han de 
reparar amb procediments adequats. 
Es tindrà especial cura del drenatge de cobertes i façanes, així com s'evitaran zones on es pugui dipositar l'aigua de forma 
permanent. 
Els elements de fixació i ancoratge dispossaran de protecció adient a la classe d'expossició ambiental. 

Megafonia Mercat de Santa Caterina 
 

 
 Pàgina:  60 
 

Per a la reparació de superfícies galvanitzades s'han d'utilitzar productes de pintura adequats aplicats sobre àrees que agafin, com 
a mínim, 10 mm de galvanització intacta. 
Les parts que hagin de quedar de difícil accés després del seu muntatge han de rebre el tractament de protecció després de la 
inspecció i acceptació de la DF i abans del muntatge. 
Les estructures amb planxes i peces primes conformades en fred s'executaran considerant els requisits addicionals de l'UNE-ENV 
1090-2. 
Les estructures amb acers d'alt límit elàstic s'executaran considerant els requisits addicionals de l'UNE-ENV 1090-3. 
Les estructures amb gelosia de secció foradada s'executaran tenint en compte els requisits addicionals de l'UNE-ENV 1090-4. 
COL·LOCACIÓ AMB CARGOLS: 
Els forats per als cargols s'han de fer amb perforadora mecànica. S'admet un altre procediment sempre que proporcioni un acabat 
equivalent. 
Es permet l'execució de forats amb punxonatge sempre que es compleixin els requisits establerts a l'apartat 10.2.3 del DB-SE A en 
obres d'edificació o els establerts a l'apartat 640.5.1.1 del PG3 en obres d'enginyeria civil. 
És recomanable que, sempre que sigui possible, es perforin d'un sol cop els forats que travessin dues o més peces. 
Els forats allargats s'han de fer amb una operació de punxonatge, o amb la perforació o punxonatge de dos forats i posterior oxitall. 
Després de perforar les peces i abans d'unir-les s'han d'eliminar les rebaves. 
Els cargols i les femelles no s'han de soldar, a menys que així ho expliciti el plec de condicions tècniques particulars. 
S'han de col·locar el nombre suficient de cargols de muntatge per assegurar la immobilitat de les peces armades i el contacte íntim 
de les peces d'unió. 
Les femelles s'han de muntar de manera que la seva marca de designació sigui visible després del muntatge. 
En els cargols sense pretesar, cada conjunt de cargol, femella i volandera(es) s'ha de collar fins arribar al "collat a tocar" sense 
sobretesar els cargols. En grups de cargols aquest procés s'ha de fer progressivament començant pels cargols situats al centre. Si 
és necessari s'han de fer cicles addicionals de collat . 
Abans de començar el pretesat, els cargols pretesats d'un grup s'han de collar d'acord amb el que s'ha indicat per als cargols sense 
pretesar. Per a que el pretesat sigui uniforme s'han de fer cicles addicionals de collat. 
S'han de retirar els conjunts de cargol pretesat, femella i volandera(es) que després de collats fins al pretesat mínim, s'afluixin. 
El collat dels cargols pretesats s'ha de fer seguint un dels procediments següents: 
- Mètode de la clau dinamomètrica. 
- Mètode de la femella indicadora. 
- Mètode convinat. 
Les superfícies que han de transmetre esforços per fricció s'han de netejar d'olis amb netejadors químics. Després de la preparació 
i fins l'armat i cargolat s'han de protegir amb cobertes impermeables. 
La zona sense revestir situada al voltant del perímetre de la unió amb cargols no s'ha de tractar fins que no s'hagi inspeccionat la 
unió. 
COL·LOCACIÓ AMB SOLDADURA: 
Els procediments autoritzats per a realitzar unions soldades són: 
- Per arc elèctric manual amb elèctrode revestit 
- Per arc amb fil tubular, sense protecció gasosa 
- Per arc submergit amb fil/filferro 
- Per arc submergit amb elèctrode nu 
- Per arc amb gas inert 
- Per arc amb gas actiu 
- Per arc amb fil tubular, amb protecció de gas actiu 
- Per arc amb fil tubular, amb protecció de gas inert 
- Per arc amb elèctrode de wolfram i gas inert 
- Per arc de connectors 
Les soldadures s'han de fer protegides dels efectes directes del vent, de la pluja i de la neu. 
A l'obra i a disposició del personal encarregat de soldar hi ha d'haver un pla de soldatge, que ha d'incloure, com a mínim, els detalls, 
mida i tipus de les unions, especificacions dels tipus d'electròdes i preescalfament, seqüència de soldadura, limitacions a la 
soldadura discontinua i comprovacions intermèdies, girs o voltes de les peces  necessàries per la soldadura, detall de les fixacions 
provisionals, disposicions en front l'esquinçament laminar, referència al pla d'inspecció i assaigs, i tots els requeriments per al 
identificació de les soldadures. 
Les soldadures s'han de fer per soldadors certificats per un organisme acreditat i qualificats segons l'UNE-EN 287-1. 
La coordinació de les tasques de soldadura s'ha de fer per soldadors qualificats i amb experiència amb el tipus d'operació que 
supervisen. 
Abans de començar a soldar s'ha de verificar que les superfícies i vores a soldar són adequades al procés de soldadura i que estan 
lliures de fissures. 
Totes les superfícies a soldar s'han de netejar de qualsevol material que pugui afectar negativament la qualitat de la soldadura o 
perjudicar el procés de soldatge. S'han de mantenir seques i lliures de condensacions. 
Els components a soldar han d'estar correctament col·locats i fixos en la seva posició mitjançant dispositius adequats o soldadures 
de punteig, de manera que les unions a soldar siguin accessibles i visibles per al soldador. No s'han d'introduir soldadures 
addicionals. 
El muntatge de l'estructura s'ha de fer de manera que les dimensions finals dels components estructurals estiguin dintre de les 
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toleràncies establertes. 
Els dispositius provisionals utilitzats per al muntatge de l'estructura, s'han de retirar sense fer malbé les peces. 
Les soldadures provisionals s'han d'executar seguint les especificacions generals. S'han d'eliminar totes les soldadures de punteig 
que no s'incorporin a les soldadures finals. 
Quan el tipus de material de l'acer i/o la velocitat de refredament puguin produir un enduriment de la zona tèrmicament afectada 
s'ha de considerar la utilització del precalentament. Aquest s'ha d'estendre 75 mm en cada component del metall base. 
No s'ha d'accelerar el refredament de les soldadures amb mitjans artificials. 
Els cordons de soldadura successius no han de produir osques. 
Després de fer un cordó de soldadura i abans de fer el següent, cal netejar l'escòria per mitjà d'una picola i d'un raspall. 
L'execució dels diferents tipus de soldadures s'ha de fer d'acord amb els requisits establerts a l'apartat 10.3.4 del DB-SE A  i 
l'article 77 de l'EAE o l'article 94 del CODI ESTRUCTURAL per a obres d'edificació o d'acord amb l'article 640.5.2 del PG3  i l'article 
77 de l'EAE o l'article 94 del CODI ESTRUCTURAL per a obres d'enginyeria civil. 
No s'han d'utilitzar materials de protecció que perjudiquin la qualitat de la soldadura a menys de 150 mm de la zona a soldar. 
Les soldadures i el metall base adjacent no s'han de pintar sense haver eliminat prèviament l'escòria. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
BIGUES, BIGUETES, CORRETGES, ENCAVALLADES, LLINDES, PILARS, TRAVES, ELEMENTS D'ANCORATGE, ELEMENTS 
AUXILIARS: 
kg de pes calculat segons les especificacions de la DT, d'acord amb els criteris següents: 
- El pes unitari per al seu càlcul ha de ser el teòric 
- Per a poder utilitzar un altre valor diferent del teòric, cal l'acceptació expressa de la DF. 
Aquest criteri inclou les pèrdues de material corresponents a retalls. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
OBRES D'EDIFICACIÓ: 
Real Decreto 751/2011, de 27 de mayo, por el que se aprueba la Instrucción de Acero Estructural (EAE). 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la Edificación Parte 2. Documento Básico de 
Acero DB-SE-A. 
* UNE-ENV 1090-1:1997 Ejecución de estructuras de acero. Parte 1: Reglas generales y reglas para edificación. 
OBRES D'ENGINYERIA CIVIL: 
Real Decreto 751/2011, de 27 de mayo, por el que se aprueba la Instrucción de Acero Estructural (EAE). 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
Orden de 6 de febrero de 1976 por la que se aprueba el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y 
Puentes (PG-3). 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Abans de l'inici de l'execució, la DF verificarà que existeix un programa de control desenvolupat pel constructor, tant per als 
productes com per a l'execució. 
Previ al subministrament, el constructor presentarà a la DF la següent documentació: 
- creditació que el procés de muntatge al taller dels elements de l'estructura posseeix distintiu de qualitat reconegut. 
- Acreditació que els productes d'acer posseeixen distintiu de qualitat reconegut. 
- En processos de soldadura, certificats d'homologació dels soldadors segons UNE-EN 2871 i del procés de soldadura segons 
UNE-EN ISO 15614-1. 
La DF comprovarà que els productes d'acer subministrats pel taller a l'obra, s'acompanyen de la seva fulla de subministrament, en 
cas que no es pugui realitzar la traçabilitat de la mateixa, aquesta serà rebutjada. 
Prèvi a l'execució es fabricaran per a cada element i cada material a tallar, com a mínim quatre provetes, per part del control extern 
de l'entitat de control segons l'article 91.2.2.1 de l'EAE. 
Es comprovarà que les dimensions dels elements elaborats al taller son les mateixes que les dels plànols de taller , considerant-se 
les toleràncies al plec de condicions. 
Amb anterioritat a la fabricació, el constructor proposarà la seqüència d'armat i soldadura, aquesta haurà de ser aprovada per la DF. 
Es marcaran les peces amb pintura segons plànols de taller, per identificar-les durant el muntatge al taller i a l'obra. 
L'autocontrol del procés de muntatge inclourà com a mínim: 
-Identificació del elements. 
-Situació dels eixos de simetria. 
-Situació de les zones de suport contigües. 
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-Paral·lelisme d'ales i platabandes. 
-Perpendicularitat d'ales i ànimes. 
-Abonyegament, rectitud i planor d'ales i ànimes. 
-Contrafletxes. 
La freqüència de comprovació serà del 100% per elements principals i del 25% per a elements secundaris. 
La DF comprovarà amb antelació al muntatge la correspondència entre el projecte i els elements elaborats al taller, i la 
documentació del subministrament. 
El constructor elaborarà la documentació corresponent al muntatge, aquesta  serà aprovada per la DF, i com a mínim inclourà: 
-Memòria de muntatge. 
-Plànols de muntatge. 
-Programa d'inspecció. 
Es comprovarà la conformitat de totes les operacions de muntatge, especialment: 
-L'ordre de cada operació. 
-Eines utilitzades. 
-Qualificació del personal. 
-Traçabilitat del sistema. 
UNIONS SOLDADES: 
Els soldadors hauran d'estar en disposició de la qualificació adient conforme a l'apartat 77.4.2 de l'EAE o l'apartat 94.4.2 del CODI 
ESTRUCTURAL. 
Cada soldador identificarà el seu treball amb marques personals no transferibles. 
La soldadura es realitzarà segons l'apartat 77.4.1 de la  EAE o l'apartat 94.4.1 del CODI ESTRUCTURAL, el constructor realitzarà 
el assajos i probes necessàries per establir el mètode de soldadura més adient. 
Abans de realitzar la soldadura, es farà una inspecció de les peces a unir segons l'UNE-EN 970 segons EAE o UNE-EN iso 17637 
segons el CODI ESTRUCTURAL. 
Les inspeccions de les soldadures les realitzarà un inspector de soldadura de nivell 2 o persona autoritzada per la DF. 
UNIONS CARGOLADES: 
Es comprovaran .els parells de serratge aplicats als cargols. 
En el cas de cargols pretesats es comprovarà que l'esforç aplicat és superior al mínim establert. 
CONTROL D'EXECUCIÓ. CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Els controls s'han de fer segons les indicacions de la DF. 
La mesura de les longituds es farà amb regla o cinta metàl·lica, d'exactitud no menor de 0,1 mm en cada metre, i no menor que 0,1 
per mil en longituds majors. 
La mesura de les fletxes de les barres es realitzarà per comparació entre la directriu del perfil i la línia recta definida entre les 
seccions extremes materialitzada amb un filferro tesat. 
UNIONS SOLDADES: 
La DF determinarà les soldadures que han de ser objecte d'anàlisi. 
Els percentatges indicats poden ser variats, segons criteris de la DF, en funció dels resultats de la inspecció visual realitzada i dels 
anàlisis anteriors. 
UNIONS CARGOLADES: 
La DF determinarà les unions que han de ser objecte d'anàlisi. 
CONTROL D'EXECUCIÓ. INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
El taller de fabricació ha de disposar d'un control dimensional adequat. 
Quan es sobrepassi alguna de les toleràncies especificades en algun control, es corregirà la implantació en obra. A més a més, 
s'augmentarà el control, en l'apartat incomplet, fins a un 20% d'unitats. Si encara es troben irregularitats, es faran les oportunes 
correccions i/o rebuigs i es farà el control sobre el 100 % de les unitats amb les oportunes actuacions segons el resultat. 
UNIONS SOLDADES: 
La qualificació dels defectes observats en les inspeccions visuals i en les realitzades per mètodes no destructius, es farà d'acord 
amb les especificacions fixades al Plec de Condicions Particulars de l'obra. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Inspecció visual de la unitat acabada. 
En l'estructura acabada han de realitzar-se, les comprovacions i proves de servei previstes en projecte i/o ordenades per DF 
conjuntament amb les exigides per la normativa vigent. 
UNIONS SOLDADES: 
En l'estructura acabada han de realitzar-se, les comprovacions i proves de servei previstes en projecte i/o ordenades per DF 
conjuntament amb les exigides per la normativa vigent. 
Es controlaran tots els cordons de soldadura. 
Les soldadures que durant el procés de fabricació resultin inaccessibles, seran inspeccionades amb anterioritat. 
A l'autocontrol de les soldadures es comprovarà com a mínim: 
-Inspecció visual de tots els cordons. 
-Comprovacions mitjançant assajos no destructius segons la taula 91.2.2.5 de l'EAE. 
Es realitzaran els següents assajos no destructius segons la norma EN12062 
-Líquids penetrants(LP) segons UNE-EN 1289. 
-Partícules magnètiques(PM),segons UNE-EN 1290. 
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-Ultrasons(US), segons UNE-EN 1714. 
-Radiografies(RX), segons UNE-EN 12517. 
A tots els punt a on existeixin creuament de cordons de soldadura es realitzarà una radiografia addicional 
Es realitzarà una inspecció mitjançant partícules magnètiques o líquids penetrants d'un 15% del total de la longitud de les 
soldadures en angle. 
Es realitzarà una inspecció radiogràfica i ultrasònica de les soldadures a topar en planxes i unions en T quan aquestes siguin a 
topar. 
Els criteris d'acceptació de les soldadures es basaran en l'UNE-EN ISO 5817. 
UNIONS CARGOLADES: 
La freqüència de comprovació serà del 100% per elements principals com bigues, i del 25% per a elements secundaris com 
rigiditzadors. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Els controls s'han de fer segons les indicacions de la DF. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
Correcció per part del contractista de les irregularitats observades. 
UNIONS SOLDADES: 
No s'acceptaran soldadures que no compleixin amb les especificacions. 
No s'acceptaran unions soldades que no compleixin amb els assaigs no destructius. 
No s'acceptaran soldadures realitzades per soldadors no qualificats 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PE  INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
PEV  ELEMENTS DE REGULACIÓ I CONTROL PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ 

MECÀNICA 
 
PEV9-  PROGRAMACIÓ DE PUNT DE CONTROL (D) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PEV9-X9XJ,PEV9-XFXJ. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Programació de controlador i programari per a supervisió de la gestió d'instal·lacions. 
S'han considerat els següents tipus d'elements: 
- Programació i posada en funcionament de punt de control en el controlador 
- Programació i posada en funcionament de punt de control en la pantalla del programa de supervisió del sistema central 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Projecte de la programació 
- Instal·lació de la programació al programari o al controlador 
- Prova de servei 
- Confecció i lliurament de la documentació i manuals de la programació realitzada 
CONDICIONS GENERALS: 
Les especificacions, complements i altres característiques especifiques de la programació han de coincidir amb les indicades a la 
DT i cal que la DF aprovi prèviament el projecte de programació del controlador i del programa de supervisió. 
Els controls només han de ser accessibles al personal tècnic. 
La programació  han de quedar instal·lada i en condicions de funcionament. 
Ha d'estar feta la prova de servei. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
Les tasques de programació han d'estar fetes per personal especialitzat i han de ser inaccessibles a la resta de personal. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG1  CAIXES I ARMARIS 
 
PG12-  CAIXA DE DERIVACIÓ QUADRADA, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG12-DH7C. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Caixes de plàstic o metàl·liques, amb grau de protecció normal, estanca, antihumitat o antideflagrant, encastades o muntades 
superficialment. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Col·locació i anivellament 
CONDICIONS GENERALS: 
La caixa ha de quedar fixada sòlidament al parament per un mínim de quatre punts. 
La posició ha de ser la fixada a la DT. 
Si la caixa és metàl·lica, ha de quedar connectada a la connexió a terra. 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Posició:  ± 20 mm 
- Aplomat:  ± 2% 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
No hi han condicions específiques del procés d'instal·lació. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
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PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG1  CAIXES I ARMARIS 
 
PG13-  CAIXA DE DERIVACIÓ RECTANGULAR, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG13-E36L. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Caixes de plàstic o metàl·liques, amb grau de protecció normal, estanca, antihumitat o antideflagrant, encastades o muntades 
superficialment. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Col·locació i anivellament 
CONDICIONS GENERALS: 
La caixa ha de quedar fixada sòlidament al parament per un mínim de quatre punts. 
La posició ha de ser la fixada a la DT. 
Si la caixa és metàl·lica, ha de quedar connectada a la connexió a terra. 



Megafonia Mercat de Santa Caterina 
 

 
 Pàgina:  65 
 

Toleràncies d'instal·lació: 
- Posició:  ± 20 mm 
- Aplomat:  ± 2% 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
No hi han condicions específiques del procés d'instal·lació. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
PG25-  CANAL AISLANTE PARA DISTRIBUCIÓN ELÉCTRICA, COLOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG25-AZH3. 
 
 
1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 
Canal aislando de PVC o material termoplástico sin halógenos, para distribución eléctrica, colocada. 
La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 
- Replanteo del trazado y de la colocación de los soportes 
- Fijación y nivelación 
- Corte en los cambios de dirección y esquinas 
CONDICIONES GENERALES: 
La posición será la reflejada en la DT o, en su defecto, la indicada por la DF. 
El montaje se realizará siguiendo las instrucciones del fabricante. 
La distancia entre soportes, así como la posición de las uniones entre tramos respecto dichos soportes cumplirán las 
especificaciones de la DT documentación técnica del fabricante para cada medida de bandeja. 
Para la fijación mecánica de los soportes se emplearán anclajes metálicos del tamaño recomendado por el fabricante y adecuados 
al tipo de paramento que se trate. 
Las uniones de los tramos rectos, derivaciones, esquinas, etc., de las bandejas se harán mediante pieza de unión fijada por tornillos 
o remaches. 
En caso de proximidad de canalizaciones eléctricas con otras no eléctricas, se dispondrán de forma que entre las superficies 
exteriores de ambas se mantenga una distancia de, al menos, tres centímetros. 
Las canalizaciones eléctricas no se situarán paralelamente por debajo de otro tipo de instalaciones que puedan producir 
condensaciones, a menos que se tomen las disposiciones necesarias para proteger las canalizaciones eléctricas contra los efectos 
de dichas condensaciones. 
Los finales de canalización estarán cubiertos siempre con una tapa de final de tramo. 
Tolerancias de instalación: 
- Posición:  ±20 mm 
- Aplomado:  ±2% 
2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 
Antes de empezar los trabajos de montaje, se hará un replanteo que deberá ser aprobado por la DF. 
Se comprobará si las características del producto corresponden a las especificadas en el proyecto. 
Los materiales se inspeccionarán antes de su colocación. 
Su instalación no alterará las características de los elementos. 
El montaje se realizará siguiendo las instrucciones de la documentación técnica del fabricante, y se utilizarán los accesorios del 
fabricante o los expresamente aprobados por éste. 
Una vez instalado se procederá a la retirada de la obra de todos los materiales sobrantes como embalajes, recortes, etc. 
3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 
m de longitud instalada, medida según las especificaciones de la DT, entre los ejes de los elementos o de los puntos a conectar. 
Este criterio incluye las pérdidas de material como consecuencia de los recortes. 
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4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
PG2J-  BANDEJA METÁLICA PARA INSTALACIONES ELÉCTRICAS, COLOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG2J-4BH1. 
 
 
1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 
Bandeja metálica de hasta 600 mm de ancho y montada superficialmente o fijada con soportes. 
Se han considerado los siguientes tipos: 
- Chapa de acero, ciega o perforada 
- Rejilla de acero 
- Escalera de perfil de acero 
La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 
- Fijación y nivelación 
- Cortes finales en curvas y esquinas 
CONDICIONES GENERALES: 
El montaje quedará hecho con piezas de soporte, separadas en función de la carga admisible de la bandeja y fijadas al paramento 
o al forjado mediante pernos de anclaje o tacos de PVC y tornillos. 
Los conductores se instalarán en las bandejas de manera que no superen la carga de trabajo admisible declarada por el fabricante. 
Las uniones, derivaciones, cambios de dirección, etc., se harán con piezas que aseguren la unión de los diferentes tramos de la 
bandeja,  fijadas con tornillos o roblones. 
Tendrán continuidad eléctrica, conectándolas al conductor de toma de tierra según las especificaciones de la norma UNE-EN 61537 
y el REBT. La conexión a tierra será mediante los bornes de conexión a tierra facilitados por el fabricante. 
Si la instalación consta simultáneamente de cables de potencia y cables de datos, los cables mantendrán siempre una distancia de 
separación adecuada, y en el caso que cohabiten en la misma bandeja se colocaran perfiles separadores. 
El final de las bandejas estará cubierto con tapetas de final de tramo. 
Las uniones quedarán a 1/5 de la distancia entre dos apoyos. 
CHAPA DE ACERO: 
Los cambios de dirección y curvas quedarán hechas con una pieza de unión fijada con tornillos y roblones. 
Distancia entre fijaciones:  <= 1,5 m 
REJILLA O PERFIL: 
Los cambios de dirección y curvas quedarán hechas mediante cortes en su sección para poder doblarla. 
Distancia entre fijaciones:  <= 1,5 m 
2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 
No hay condiciones específicas del proceso de ejecución. 
3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 
m de longitud instalada, medida según las especificaciones de la DT, entre los ejes de los elementos o de los puntos a conectar. 
4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 61537:2002 Sistemas de bandejas y de bandejas de escalera para la conducción de cables. 
5.- CONDICIONES DE CONTROL DE EJECUCIÓN Y DE LA OBRA ACABADA 
CONTROL DE EJECUCIÓN. OPERACIONES DE CONTROL: 
Las tareas de control a realizar son las siguientes: 
- Comprobación de la correcta implantación de las canalizaciones según el trazado previsto. 
- Verificar que las dimensiones de las canalizaciones se adecuen a lo especificado y a lo que le corresponde según el R.E.B.T. en 
función de los conductores instalados. 
- Verificar la correcta suportación y el uso de los accesorios adecuados. 
- Verificar el grado de protección IP 
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- Verificar los radios de curvatura, comprobando que no se provocan reducciones de sección. 
- Verificar la continuidad eléctrica en canalizaciones metálicas y su puesta en tierra. 
- Verificar la no existencia de cruces y paralelismos con otras canalizaciones a distancias inferiores indicado en el REBT. 
- Verificar el correcto dimensionamiento de las cajas de conexión y el uso de los accesorios adecuados. 
- Verificar la correcta implantación de registros para un mantenimiento correcto. 
CONTROL DE LA OBRA ACABADA. OPERACIONES DE CONTROL: 
- Informe con los resultados de los controles efectuados. 
CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 
Se verificará por muestreo diferentes puntos de la instalación. 
INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 
En caso de incumplimiento de la Normativa vigente, se procederá a su adecuación. 
En caso de deficiencias de material o ejecución, se procederá de acuerdo con lo que determine la DF. 
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PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
PG2M-  TUBO FLEXIBLE DE ACERO, COLOCADO 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG2M-3AJU. 
 
 
1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 
Tubo flexible de acero galvanizado, con o sin rosca, de diámetro nominal 50 mm como máximo, montado superficialmente. 
La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 
- El tendido y fijación 
- El roscado a las cajas o mecanismos 
CONDICIONES GENERALES: 
Quedará instalado superficialmente y fijado al soporte con grapas de acero galvanizado. 
En los cambios de dirección las grapas quedarán separadas una distancia >= 15 cm. 
Los tubos quedarán fijados a las cajas mediante racores metálicos con casquillo de plástico de rosca DIN 4430. El tubo quedará 
bien introducido y fijado en el racor. 
Distancia entre puntos de fijación:  <= 30 cm 
Distancia a líneas telefónicas, tubos de saneamiento, agua y gases:  >= 50 cm 
Tolerancias de instalación: 
- Posición:  ± 20 mm 
- Alineación: ± 2%, <= 20 mm/total 
2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 
No hay condiciones específicas del proceso de instalación. 
3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 
m de longitud instalada, medida según las especificaciones de la DT, entre los ejes de los elementos o de los puntos a conectar. 
Este criterio incluye las pérdidas de material como consecuencia de los recortes. 
La instalación incluye las fijaciones, provisionales cuando el montaje sea empotrado y definitivas en el resto de los montajes. 
4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
5.- CONDICIONES DE CONTROL DE EJECUCIÓN Y DE LA OBRA ACABADA 
CONTROL DE EJECUCIÓN. OPERACIONES DE CONTROL: 
Las tareas de control a realizar son las siguientes: 
- Comprobación de la correcta implantación de las canalizaciones según el trazado previsto. 
- Verificar que las dimensiones de las canalizaciones se adecuen a lo especificado y a lo que le corresponde según el R.E.B.T. en 
función de los conductores instalados. 
- Verificar la correcta suportación y el uso de los accesorios adecuados. 
- Verificar el grado de protección IP 
- Verificar los radios de curvatura, comprobando que no se provocan reducciones de sección. 
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- Verificar la continuidad eléctrica en canalizaciones metálicas y su puesta en tierra. 
- Verificar la no existencia de cruces y paralelismos con otras canalizaciones a distancias inferiores indicado en el REBT. 
- Verificar el correcto dimensionamiento de las cajas de conexión y el uso de los accesorios adecuados. 
- Verificar la correcta implantación de registros para un mantenimiento correcto. 
CONTROL DE LA OBRA ACABADA. OPERACIONES DE CONTROL: 
- Informe con los resultados de los controles efectuados. 
CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 
Se verificará por muestreo diferentes puntos de la instalación. 
INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 
En caso de incumplimiento de la Normativa vigente, se procederá a su adecuación. 
En caso de deficiencias de material o ejecución, se procederá de acuerdo con lo que determine la DF. 
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PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
PG2N-  TUB FLEXIBLE DE MATERIAL PLÀSTIC PER A LA PROTECCIÓ DE CONDUCTORS ELÈCTRICS, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG2N-EUKK,PG2N-EUJC,PG2N-EUJG. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Tub flexible no metàl·lic, de fins a 250 mm de diàmetre nominal, col·locat. 
S'han considerat els tipus de tubs següents: 
- Tubs de PVC corrugats 
- Tubs de PVC folrats, de dues capes, semillisa l'exterior i corrugada la interior 
- Tubs de material lliure d'halògens 
- Tubs de polipropilè 
- Tubs de polietilè de dues capes, corrugada l'exterior i llisa la interior 
S'han considerat els tipus de col·locació següents: 
- Tubs col·locats encastats 
- Tubs col·locats sota paviment 
- Tubs col·locats sobre sostremort 
- Tubs col·locats al fons de la rasa 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig del traçat del tub 
- L'estesa, fixació o col·locació del tub 
- Retirada de l'obra de les restes d'embalatges, retalls de tubs, etc. 
CONDICIONS GENERALS: 
El tub no pot tenir empalmaments entre els registres (caixes de derivació, pericons, etc.), ni entre aquests i les caixes de 
mecanismes. 
S'ha de comprovar la regularitat superficial i l'estat de la superfície sobre la què s'ha d'efectuar el tractament superficial. 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Penetració dels tubs dintre les caixes: ± 2 mm 
ENCASTAT: 
El tub s'ha de fixar al fons d'una regata oberta al parament, coberta amb guix. 
Recobriment de guix:  >= 1 cm 
SOBRE SOSTREMORT: 
El tub ha de quedar fixat al sostre o recolzat en el cel ras. 
MUNTAT A SOTA D'UN PAVIMENT 
El tub ha de quedar recolzat sobre el paviment base. 
Ha de quedar fixat al paviment base amb tocs de morter cada metre, com a mínim. 
CANALITZACIÓ SOTERRADA: 
El tub ha de quedar instal·lat al fons de rases reblertes posteriorment. 
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El tub no pot tenir empalmaments entre els registres (caixes de derivació, pericons, etc.), ni entre aquests i les caixes de 
mecanismes. 
Nombre de corbes de 90° entre dos registres consecutius:  <= 3 
Distància entre el tub i la capa de protecció:  >= 10 cm 
Fondària de les rases:  >= 40 cm 
Penetració del tub dins dels pericons:  10 cm 
Toleràncies d'execució: 
- Penetració del tub dins dels pericons:  ± 10 mm 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
CONDICIONS GENERALS: 
Abans de començar els treballs de muntatge es farà un replanteig previ que serà aprovat per la DF 
Les unions s'han de fer amb els accessoris subministrats pel fabricant o expressament aprovats per aquest. Els accessoris d'unió i 
en general tots els accessoris que intervenen en la canalització han de ser els adequats al tipus i característiques del tub a col·locar. 
S'ha de comprovar que les característiques del producte a col·locar corresponen a les especificades a la DT del projecte. 
Els tubs s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
La seva instal·lació no n'ha d'alterar les característiques. 
Un cop acabades les tasques de muntatge, es procedirà a la retirada de l'obra de les restes d'embalatges, retalls de tubs, etc. 
CANALITZACIÓ SOTERRADA: 
El tub ha de quedar alineat en el fons de la rasa nivellant-lo amb una capa de sorra garbejada i netejant-la de possibles obstacles 
(pedra, runa, etc.) 
Sobre la canalització s'ha de col·locar una capa o coberta d'avís i protecció mecànica (maons, plaques de formigó, etc.). 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
m de llargària instal·lada, amidada segons les especificacions del projecte, entre els eixos dels elements o dels punts per connectar. 
La instal·lació inclou les fixacions, provisionals quan el muntatge és encastat i definitives en la resta de muntatges. 
Aquest criteri inclou les pèrdues de material corresponents a retalls. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
NORMATIVA GENERAL: 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50086-1:1995 Sistemas de tubos para la conducción de cables. Parte 1: Requisitos generales. 
UNE-EN 50086-2-2:1997 Sistemas de tubos para instalaciones eléctricas. Parte 2-2: Requisitos particulares para sistemas de tubos 
curvables. 
UNE-EN 50086-2-3:1997 Sistemas de tubos para instalaciones eléctricas. Parte 2-1: Requisitos particulares para sistemas de tubos 
flexibles. 
CANALITZACIÓ SOTERRADA: 
UNE-EN 50086-2-4:1995 Sistemas de tubos para la conducción de cables. Parte 2-4: requisitos particulares para sistemas de tubos 
enterrados. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta implantació de les canalitzacions segons el traçat previst. 
- Verificar que les dimensions de les canalitzacions s'adeqüen a l'especificat i al que li correspon segons el R.E.B.T., en funció dels 
conductors instal·lats. 
- Verificar la correcta suportació i l'ús dels accessoris adequats. 
- Verificar el grau de protecció IP 
- Verificar els radis de curvatura, comprovant que no es provoquen reduccions de secció. 
- Verificar la continuïtat elèctrica a canalitzacions metàl·liques i la seva posada a terra. 
- Verificar la no existència d'encreuaments i paral·lelismes amb d'altres canalitzacions a distàncies inferiors a l'indicat al R.E.B.T. 
- Verificar el correcte dimensionament de les caixes de connexió i l'ús dels accessoris adequats. 
- Verificar la correcta implantació de registres per a un manteniment correcte. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
- Informe amb els resultats dels controls efectuats. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es verificarà per mostreig diferents punts de la instal·lació. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva adequació. 
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF. 
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PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
PG2P-  TUBO RÍGIDO DE PLÁSTICO PARA PROTECCIÓN DE CONDUCTORES ELÉCTRICOS, COLOCADO 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG2P-6SZ9,PG2P-6SYX,PG2P-6T0C. 
 
 
1.- DEFINICIÓN Y CONDICIONES DE LAS PARTIDAS DE OBRA EJECUTADAS 
Tubo rígido no metálico de hasta 160 mm de diámetro nominal, conectado roscado o enchufado. 
Se han considerado los siguientes tipos de colocación: 
- Montado como canalización enterrada 
- Montado superficialmente 
La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 
- Replanteo de la unidad de obra 
- Tendido fijación y curvado del tubo 
- Preparación de los extremos y ejecución de las uniones entre tramos y con los accesorios 
- Comprobación de la unidad de obra 
- Retirada de la obra de los restos de embalajes, recortes de tubos, etc. 
CONDICIONES GENERALES: 
Los cambios de dirección se realizarán mediante curvas de acoplamiento, calentadas ligeramente, sin que se produzcan cambios 
sensibles en la sección. 
Cuando las uniones sean roscadas, estarán hechas mediante manguitos con rosca. 
Cuando las uniones son enchufadas se harán con manguitos lisos. 
Tolerancias de instalación: 
- Posición:  ± 20 mm 
- Alineación: ± 2%, <= 20 mm/total 
CANALIZACION ENTERRADA: 
El tubo quedará instalado en el fondo de zanjas abiertas, rellenadas posteriormente. 
Las uniones se harán mediante conexión a presión. 
Las uniones que no puedan ir directamente conectadas se harán con manguitos aislantes. 
La estanqueidad de las juntas se conseguirá con cinta aislante y resistente a la humedad. 
El tubo protegerá un solo cable o un conjunto de cables unipolares que constituyan un mismo sistema. 
El tubo quedará totalmente envuelto en arena o tierra cribada, que cumplirán las especificaciones fijadas en su pliego de 
condiciones. 
Sobre el tubo se colocará una capa o cubierta de aviso y protección mecánica (ladrillos, placas de hormigón, etc.). 
El radio de curvatura estará dentro de los límites marcados por el fabricante. 
Profundidad de las zanjas:  >= 40 cm 
Distancia a líneas telefónicas, tubos de saneamiento, agua y gases:  >= 20 cm 
Distancia entre el tubo y la capa de protección:  >= 10 cm 
COLOCADO SUPERFICIALMENTE: 
Quedarán fijadas al soporte por medio de bridas o abrazaderas protegidas contra la corrosión y sólidamente sujetas. 
Distancia entre fijaciones: 
- Tramos horizontales:  <= 60 cm 
- Tramos verticales:  <= 80 cm 
Distancia a líneas telefónicas, tubos de saneamiento, agua y gases:  >= 25 cm 
Distancia entre registros:  <= 1500 cm 
Número de curvas de 90° entre dos registros consecutivos:  <= 3 
Penetración del tubo dentro de las cajas:  1 cm 
Tolerancias de instalación: 
- Distancia de la grapa al vértice del ángulo en los cambios de dirección:  ± 5 mm 
- Penetración del tubo dentro de las cajas:  ± 2 mm 
2.- CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 
Antes de empezar los trabajos de montaje se hará un replanteo previo que deberá ser aprobado por la DF 
Las uniones se harán con los accesorios suministrados por el fabricante o expresamente aprobados por este. Los accesorios de 
unión, y en general todos los accesorios que intervienen en la canalización serán compatibles con el tipo y características del tubo a 
colocar. 
Se comprobará que las características del producto a colocar corresponden a las especificadas en la DT del proyecto. 
Los tubos se inspeccionarán antes de su colocación. 
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Su instalación no alterará sus características. 
Una vez concluidas las tareas de montaje, se procederá a la retirada de la obra de los restos de embalajes, recortes de tubos, etc. 
3.- UNIDAD Y CRITERIO DE MEDICIÓN 
m de longitud instalada, medida según las especificaciones de la DT, entre los ejes de los elementos o de los puntos a conectar. 
Este criterio incluye las pérdidas de material como consecuencia de los recortes. 
La instalación incluye los accesorios y las fijaciones. 
4.- NORMATIVA DE CUMPLIMIENTO OBLIGATORIO 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50086-1:1995 Sistemas de tubos para la conducción de cables. Parte 1: Requisitos generales. 
UNE-EN 50086-2-1:1997 Sistemas de tubos para instalaciones eléctricas. Parte 2-1: Requisitos particulares para sistemas de tubos 
rígidos. 
UNE-EN 50086-2-2:1997 Sistemas de tubos para instalaciones eléctricas. Parte 2-2: Requisitos particulares para sistemas de tubos 
curvables. 
UNE-EN 50086-2-4:1995 Sistemas de tubos para la conducción de cables. Parte 2-4: requisitos particulares para sistemas de tubos 
enterrados. 
5.- CONDICIONES DE CONTROL DE EJECUCIÓN Y DE LA OBRA ACABADA 
CONTROL DE EJECUCIÓN. OPERACIONES DE CONTROL: 
Las tareas de control a realizar son las siguientes: 
- Comprobación de la correcta implantación de las canalizaciones según el trazado previsto. 
- Verificar que las dimensiones de las canalizaciones se adecuen a lo especificado y a lo que le corresponde según el R.E.B.T. en 
función de los conductores instalados. 
- Verificar la correcta suportación y el uso de los accesorios adecuados. 
- Verificar el grado de protección IP 
- Verificar los radios de curvatura, comprobando que no se provocan reducciones de sección. 
- Verificar la continuidad eléctrica en canalizaciones metálicas y su puesta en tierra. 
- Verificar la no existencia de cruces y paralelismos con otras canalizaciones a distancias inferiores indicado en el REBT. 
- Verificar el correcto dimensionamiento de las cajas de conexión y el uso de los accesorios adecuados. 
- Verificar la correcta implantación de registros para un mantenimiento correcto. 
CONTROL DE LA OBRA ACABADA. OPERACIONES DE CONTROL: 
- Informe con los resultados de los controles efectuados. 
CRITERIOS DE TOMA DE MUESTRAS: 
Se verificará por muestreo diferentes puntos de la instalación. 
INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS Y ACTUACIONES EN CASO DE INCUMPLIMIENTO: 
En caso de incumplimiento de la Normativa vigente, se procederá a su adecuación. 
En caso de deficiencias de material o ejecución, se procederá de acuerdo con lo que determine la DF. 
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PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG3  CABLES ELÈCTRICS PER A TENSIÓ BAIXA I SISTEMES DE DISTRIBUCIÓ ELÈCTRICA 
 
PG33-  CABLE DE COURE DE 0,6/1 KV, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG33-E4VV,PG33-X72C,PG33-E52B. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Estesa i col·locació de cable elèctric destinat a sistemes de distribució en tensió baixa i instal·lacions en general, per a serveis fixes, 
amb conductor de coure, de tensió assignada 0,6/1kV. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Cable flexible de designació RZ1-K (AS), amb aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE) i coberta de poliolefines 
termoplàstiques , UNE 21123-4 
- Cable flexible de designació RV-K  amb aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE) i coberta de barreja de policlorur de vinil 
(PVC), UNE 21123-2 
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- Cable flexible de designació RZ1-K (AS+), amb aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE) + mica i coberta de poliolefines 
termoplàstiques , UNE 21123-4 
- Cable flexible de designació SZ1-K (AS+), amb aïllament d'elastòmers vulcanitzats i coberta de poliolefines termoplàstiques , UNE 
21123-4 
- Cable rígid de designació RV, amb aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE) i coberta de barreja de policlorur de vinil 
(PVC), UNE 21123-2 
- Cable rígid de designació RZ, amb aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE), UNE 21030 
- Cable rígid de designació RVFV, amb armadura de fleix d'acer, aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE) i coberta de 
barreja de policlorur de vinil (PVC), UNE 21123-2 
- Cable flexible de designació ZZ-F (AS), amb aïllament i coberta d'elastòmers termoestables. 
S'han considerat els tipus de col·locació següents: 
- Col·locat superficialment 
- Col·locat en tub 
- Col·locat en canal o safata 
- Col·locat aeri 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Estesa, col·locació i tibat del cable si es el cas 
CONDICIONS GENERALS: 
Els empalmaments i derivacions s'han de fer amb borns o regletes de connexió, prohibint-se expressament el fer-ho per simple 
recargolament o enrrotllament dels fils, de forma que es garanteixi tant la continuïtat elèctrica com la de l'aïllament. 
El recorregut ha de ser l'indicat a la DT. 
Els conductors han de quedar estesos de manera que les seves propietats no quedin danyades. 
Els conductors han d'estar protegits contra els danys mecànics que puguin venir després de la seva instal·lació. 
El conductor ha de penetrar dins les caixes de derivació, de connexió dels equips i dels mecanismos elèctrics. 
Tots els materials que intervenen en la instal·lació han de ser compatibles entre si. Per aquest motiu, el muntatge i les connexions 
han d'estar fets amb els materials i accessoris subministrats pel fabricant, o expressament aprovats per aquest. 
El cable ha de portar una identificació mitjançant anelles o brides del circuit al qual pertany, a la sortida del quadre de protecció. 
No ha d'haver-hi empalmaments entre les caixes de derivació, ni entre aquestes i els mecanismes. 
No s'han de transmetre esforços entre els cables i les connexions elèctriques. 
Penetració del conductor dins les caixes:  >= 10 cm 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Penetració del conductor dins les caixes:  ± 10 mm 
Distància mínima al terra en creuaments de vials públics: 
- Sense transit rodat:  >= 4 m 
- Amb transit rodat:  >= 6 m 
COL·LOCAT SUPERFICIALMENT: 
El cable ha de quedar fixat als paraments o al sostre mitjançant brides, collarins o abraçadores de forma que no en surti perjudicada 
la coberta. 
Quan es col·loca muntat superficialment, la seva fixació al parament ha de quedar alineada paral·lelament al sostre o al paviment i 
la seva posició ha de ser la fixada al projecte. 
Distància horitzontal entre fixacions:  <= 80cm 
Distància vertical entre fixacions:  <= 150cm 
En cables col·locats amb grapes sobre façanes s'aprofitarà, en la mesura del possible, les possibilitats d'ocultació que ofereixi 
aquesta. 
El cable es subjectarà a la paret o sostre amb les grapes adequades. Les grapes han de ser resistents a la intempèrie i en cap cas 
han de malmetre el cable. Han d'estar fermament subjectes al suport amb tacs i cargols. 
Quan el cable ha de recórrer un tram sense suports, com per exemple passar d'un edifici a un altre, es penjarà d'un cable fiador 
d'acer galvanitzat sòlidament subjectat pels extrems. 
En els creuaments amb altres canalitzacions, elèctriques o no, es deixarà una distància mínima de 3 cm entre els cables i aquestes 
canalitzacions o be es disposarà un aïllament suplementari. Si l'encreuament es fa practicant un pont amb el mateix cable, els punts 
de fixació immediats han d'estar el suficientment propers per tal d'evitar que la distància indicada pugui deixar d'existir. 
COL·LOCACIÓ AÈRIA: 
El cable quedarà unit als suports pel neutre fiador que es el que aguantarà tot l'esforç de tracció. En cap cas està permes fer servir 
un conductor de fase per a subjectar el cable. 
La unió del cable amb el suport es durà a terme amb una peça adient que empresoni el neutre fiador per la seva coberta aïllant 
sense malmètrela. Aquesta peça ha d'incorporar un sistema de tesat per tal de donar-li al cable la seva tensió de treball un cop 
estesa la línia. Ha de ser d'acer galvanitzat hi no ha de provocar cap retorciment al conductor neutre fiador en les operacions de 
tesat. 
Tant les derivacions com els empalmaments es faran coincidir sempre amb un punt de fixació, ja sigui en xarxes sobre suports o en 
xarxes sobre façanes o be en combinacions d'aquestes. 
COL·LOCAT EN TUBS: 
Quan el cable passi de subterrani a aèri, es protegirà el cable soterrat des de 0,5 m per sota del paviment fins a 2,5 m per sobre 
amb un tub d'acer galvanitzat. 
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La connexió entre el cable soterrat i el que transcorre per la façana o suport es farà dintre d'una caixa de doble aïllament, situada a 
l'extrem del tub d'acer, resistent a la intempèrie i amb premsaestopes per a l'entrada i sortida de cables. 
Els empalmaments i connexions es faran a l'interior de pericons o be en les caixes dels mecanismes. 
Es duran a terme de manera que quedi garantida la continuitat tant elèctrica com de l'aïllament. 
A la vegada ha de quedar assegurada la seva estanquitat i resistència a la corrossió. 
El diàmetre interior dels tubs serà superior a dues vegades el diàmetre del conductor. 
Si en un mateix tub hi ha més d'un cable, aleshores el diàmetre del tub ha de ser suficientment gran per evitar embussaments dels 
cables. 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
CONDICIONS GENERALS: 
L'instal·lador prendrà cura que no pateixi torsions ni danys a la seva coberta en treure'l de la bobina. 
Es tindrà cura al treure el cable de la bobina per tal de no causar-li retorçaments ni coques. 
Temperatura del conductor durant la seva instal·lació:  >= 0°C 
No ha de tenir contacte amb superfícies calentes, ni que desprenguin irradiacions. 
Si l'estesa del cable es amb tensió, es a dir estirant per un extrem del cable mentre es va desentrrotllant de la bobina, es disposaran 
politges als suports i en els canvis de direcció per tal de no sobrepassar la tensió màxima admissible pel cable. El cable s'ha 
d'extreure de la bobina estirant per la part superior. Durant l'operació es vigilarà permanentment la tensió del cable. 
Un cop el cable a dalt dels suports es procedirà a la fixació i tibat amb els tensors que incorporen les peces de suport. 
Durant l'estesa del cable i sempre que es prevegin interrupcions de l'obra, els extrems es protegiran per tal de que no hi entri aigua. 
La força màxima de tracció durant el procés d'instal·lació serà tal que no provoqui allargaments superiors al 0,2%. Per a cables amb 
conductor de coure, la tensió màxima admissible durant l'estesa serà de 50 N/mm2. 
En el traçat de l'estesa del cable es disposaran rodets en els canvis de direcció i en general allí on es consideri necessari per tal de 
no provocar tensions massa grans al conductor. 
Radi de curvatura mínim admissible durant l'estesa: 
- Cables unipolars: Radi mínim de quinze vegades el diàmetre del cable. 
- Cables multiconductors: Radi mínim de dotze vegades el diàmetre del cable. 
CABLE COL.LOCAT EN TUB: 
El tub de protecció ha d'estar instal·lat abans d'introduir els conductors. 
El conductor s'ha d'introduir dins el tub de protecció mitjançant un cable guia prenent cura que no pateixi torsions ni danys a la seva 
coberta. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
m de llargària instal·lada, amidada segons les especificacions del projecte, entre els eixos dels elements per connectar. 
Aquest criteri inclou les pèrdues de material corresponents a retalls, així com l'excés previst per a les connexions. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta instal·lació dels conductors 
- Verificar que els tipus i seccions dels conductors s'adeqüen a l'especificat al projecte 
- Verificar la no existència d'empalmaments fora de les caixes 
- Verificar a caixes la correcta execució dels empalmaments i l'ús de borns de connexió adequats 
- Verificar l'ús adequat dels codis de colors 
- Verificar les distàncies de seguretat respecte altres conduccions (aigua, gas, gasos cremats i senyals febles) segons cadascun 
dels reglaments d'aplicació. 
- Assaigs segons REBT. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i assaigs realitzats, d'acord amb el que s'especifica a la taula d'assaigs i 
de quantificació dels mateixos. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
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Resistència d'aïllament: Es realitzarà a tots els circuits 
Rigidesa dielèctrica: Es realitzarà a les línies principals 
Caiguda de tensió: Es mesuraran els circuits més desfavorables i les línies que hagin sigut modificades el seu recorregut respecte 
projecte. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva substitució. 
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG3  CABLES ELÈCTRICS PER A TENSIÓ BAIXA I SISTEMES DE DISTRIBUCIÓ ELÈCTRICA 
 
PG35-  CABLE DE COURE DE 450/750, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG35-DYD4. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Estesa i col·locació de cable elèctric destinat a sistemes de distribució de baixa tensió per a instal·lacions fixes, amb una tensió 
assignada de 450/750 V. 
- Cables elèctrics de baixa tensió per a instal·lacions elèctriques fixes d'interior o per a quadres i panells elèctrics, amb conductor de 
coure, de secció circular, de tensió assignada inferior o igual a 450/750 V, amb aïllament i sense coberta. 
S'han considerat els tipus de col·locació següents: 
- Col·locat en tub 
- Col·locat en canal 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Estesa, col·locació i tibat del cable si es el cas 
CONDICIONS GENERALS: 
Els empalmaments i derivacions s'han de fer amb borns o regletes de connexió, prohibint-se expressament el fer-ho per simple 
recargolament o enrrotllament dels fils, de forma que es garanteixi tant la continuïtat elèctrica com la de l'aïllament. 
El recorregut ha de ser l'indicat a la DT. 
Els conductors han de quedar estesos de manera que les seves propietats no quedin danyades. 
Els conductors han d'estar protegits contra els danys mecànics que puguin venir després de la seva instal·lació. 
El conductor ha de penetrar dins les caixes de derivació, de connexió dels equips i dels mecanismos elèctrics. 
El cable ha de portar una identificació mitjançant anelles o brides del circuit al qual pertany, a la sortida del quadre de protecció. 
No ha d'haver-hi empalmaments entre les caixes de derivació, ni entre aquestes i els mecanismes. 
El radi de curvatura mínim admès ha de ser 10 vegades el diàmetre exterior del cable en mm. 
Penetració del conductor dins les caixes:  >= 10 cm 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Penetració del conductor dins les caixes:  ± 10 mm 
COL·LOCAT EN TUBS: 
El diàmetre interior dels tubs serà superior a dues vegades el diàmetre del conductor. 
Si en un mateix tub hi ha més d'un cable, aleshores el diàmetre del tub ha de ser suficientment gran per evitar embussaments dels 
cables. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
CONDICIONS GENERALS: 
L'instal·lador prendrà cura que no pateixi torsions ni danys a la seva coberta en treure'l de la bobina. 
Es tindrà cura al treure el cable de la bobina per tal de no causar-li retorçaments ni coques. 
No ha de tenir contacte amb superfícies calentes, ni que desprenguin irradiacions. 
CABLE COL.LOCAT EN TUB: 
El tub de protecció ha d'estar instal·lat abans d'introduir els conductors. 
El conductor s'ha d'introduir dins el tub de protecció mitjançant un cable guia prenent cura que no pateixi torsions ni danys a la seva 
coberta. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
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m de llargària instal·lada, amidada segons les especificacions del projecte, entre els eixos dels elements per connectar. 
Aquest criteri inclou les pèrdues de material corresponents a retalls, així com l'excés previst per a les connexions. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta instal·lació dels conductors 
- Verificar que els tipus i seccions dels conductors s'adeqüen a l'especificat al projecte 
- Verificar la no existència d'empalmaments fora de les caixes 
- Verificar a caixes la correcta execució dels empalmaments i l'ús de borns de connexió adequats 
- Verificar l'ús adequat dels codis de colors 
- Verificar les distàncies de seguretat respecte altres conduccions (aigua, gas, gasos cremats i senyals febles) segons cadascun 
dels reglaments d'aplicació. 
- Assaigs segons REBT. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i assaigs realitzats, d'acord amb el que s'especifica a la taula d'assaigs i 
de quantificació dels mateixos. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Resistència d'aïllament: Es realitzarà a tots els circuits 
Rigidesa dielèctrica: Es realitzarà a les línies principals 
Caiguda de tensió: Es mesuraran els circuits més desfavorables i les línies que hagin sigut modificades el seu recorregut respecte 
projecte. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva substitució. 
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG6  MECANISMOS 
 
PG65-  CAIXA PER A MECANISMES, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG65-4843. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Mecanismes per a instal·lacions elèctriques, encastats o muntats superficialment i els elements necessaris per a la seva col·locació 
encastada, caixes, plaques i marcs. 
S'han considerat les unitats d'obra següents: 
- Caixes per a 1,2 o 3 mecanismes encastades en paraments 
- Caixes per a mecanismes, amb tapa, encastades a terra 
- Caixes per a mecanismes amb tapa, col·locades en terra tècnic 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
Caixes per a mecanismes, interruptors, commutadors, endolls, polsadors, portafusibles o reguladors d'intensitat: 
- Replanteig de la unitat d'obra 
- Muntatge, fixació i anivellació 
- Connexionat 
- Retirada de l'obra de les restes d'embalatges, retalls de tubs, cables, etc. 
CONDICIONS GENERALS: 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Posició:  ± 20 mm 
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CAIXES PER A MECANISMES: 
S'han de complir les especificacions de la ITC-MIE-BT-019 
Els tubs han d'entrar a dintre de les caixes per les finestres previstes pel fabricant. 
No s'han de transmetre esforços entre les caixes i les altres parts de la instal·lació elèctrica. 
Els tubs han d'entrar perpendicularment a les parets de les caixes. 
En les caixes amb tapa, la tapa s'ha de poder obrir i tancar correctament. 
CAIXES PER A MECANISMES ENCASTADES EN PARAMENTS: 
La caixa ha de quedar encastada al parament. Ha d'anar collada amb guix i ha de quedar al mateix pla que el parament acabat. 
Ha de quedar amb els costats aplomats. 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Aplomat:  ± 2% 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
Abans de començar els treballs de muntatge, s'ha de fer un replanteig que ha de ser aprovat per la DF. 
S'ha de comprovar que les característiques del producte corresponen a les especificades al projecte. 
Els materials s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
La seva instal·lació no ha d'alterar les característiques dels elements. 
La col·locació de l'element s'ha de fer seguint les indicacions del fabricant. 
En les caixes encastades, s'ha de tenir cura de que no entri material de reblert a l'interior de la caixa. Per aquest motiu, s'han 
d'ajustar els tubs a les finestres de les caixes. 
Un cop instal·lat, s'ha de procedir a la retirada de l'obra de tots els materials sobrants (embalatges, retalls de cables, etc.). 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
NORMATIVA GENERAL: 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Verificació de que els mecanismes instal·lats a cada lloc són el que es corresponen als especificats a la DT. 
- Verificar que el sistema de fixació es correcte 
- Verificar el funcionament de la instal·lació que comanden 
- Verificar la connexió dels conductors i l'absència de derivacions no permeses en contactes dels mecanismes. 
- Verificar en preses de corrent l'existència de la línia de terra i mesura de la tensió de contacte. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i mesures realitzades. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es comprovarà per mostreig diferents punts de la instal·lació segons criteri de la DF. 
Es mesurarà la tensió de contacte a un punt com a mínim de cada circuit. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva adequació. 
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG6  MECANISMOS 
 
PG69-  ENDOLL BIPOLAR 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG69-61UO. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Col·locació de mecanismes encastats, inclosa la instal·lació elèctrica. 
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S'han considerat les unitats d'obra següents: 
- Col·locació d'interruptors i commutadors 
- Col·locació d'endolls 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Preparació de la zona de treball 
- Replanteig del traçat de la instal·lació 
- Obertura de regates per a encastar els tubs elèctrics 
- Formació d'encastos per a caixes de mecanismes i de derivació 
- Col·locació dels tubs de protecció elèctrica encastats 
- Col·locació de les caixes de mecanismes i de derivació 
- Tapat de la regata amb guix 
- Collat amb guix de les caixes de mecanismes i de derivació 
- Col·locació dels mecanismes 
- Estesa dels cables elèctrics per l'interior dels tubs i execució de totes les connexions 
- Col·locació de plaques i marcs 
- Retirada de l'obra de les restes d'embalatges, retalls de tubs, cables, etc. 
CONDICIONS GENERALS: 
Els diferents elements que conformen la instal·lació han de quedar en la posició prevista a la DT o en el seu defecte, en la indicada 
per la DF. 
Les connexions elèctriques han d'estar fetes a dintre de les caixes de connexions de la instal·lació o bé en els borns dels 
mecanismes. 
Un cop acabades les tasques de muntatge no pot quedar en tensió cap punt accessible de la instal·lació fora dels punts de 
connexió. 
Les regates han d'estar fetes al lloc indicat a la DT, amb les modificacions introduïdes al replanteig previ, aprovades per la DF. 
Han de ser rectes. 
Si la paret és estructural, la regata no pot ser horitzontal. 
Ha de quedar completament tapada i enrasada amb el parament de la paret. 
No ha de sobresortir en cap punt el tub o d'altres elements col·locats dins de la regata. 
Fondària: 
- Paret estructural:  < 1/6 gruix paret 
- Paret no estructural:  < 1/3 gruix paret 
Pendent:  >= 70° 
Separació als brancals:  >= 20 cm 
Separació entre regates:  >= 50 cm 
Toleràncies d'execució: 
- Replanteig:  ± 10 mm 
- Fondària:  + 0 mm,  - 5 mm 
Els encastos han d'estar fets al lloc indicat a la DT, amb les modificacions introduïdes al replanteig previ, aprovades per la DF. 
L'element per encastar ha de quedar col·locat a la posició correcta en condicions de ser utilitzat, de rebre els mecanismes que li 
pertoquin (si és el cas), etc. 
El forat al voltant de l'element ha d'estar completament reblert, i enrasat amb el parament de la paret. 
Fondària:  <= 1/2 gruix de la paret 
Separació als brancals:  >= 20 cm 
Toleràncies d'execució: 
- Replanteig:  ± 10 mm 
- Fondària:  + 0 mm,  - 5 mm 
El tub no pot tenir empalmaments entre els registres (caixes de derivació, pericons, etc.), ni entre aquests i les caixes de 
mecanismes. 
El tub s'ha de fixar al fons d'una regata oberta al parament, coberta amb guix. 
El radi de curvatura dels canvis de direcció de la canalització encastada no ha de ser mai inferior a 140 mm. 
Nombre de corbes de 90° entre dos registres consecutius:  <= 3 
Recobriment de guix:  >= 1 cm 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Penetració dels tubs dintre les caixes: ± 2 mm 
La caixa ha de quedar fixada sòlidament al parament per un mínim de quatre punts. 
La posició ha de ser la fixada a la DT. 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Posició:  ± 20 mm 
- Aplomat:  ± 2% 
La caixa de mecanismes col·locada encastada ha de complir les especificacions de la ITC-MIE-BT-019 
Els tubs han d'entrar a dintre de les caixes per les finestres previstes pel fabricant. 
No s'han de transmetre esforços entre les caixes i les altres parts de la instal·lació elèctrica. 
Els tubs han d'entrar perpendicularment a les parets de les caixes. 
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La caixa ha de quedar encastada al parament. Ha d'anar collada amb guix i ha de quedar al mateix pla que el parament acabat. 
Ha de quedar amb els costats aplomats. 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Posició:  ± 20 mm 
- Aplomat:  ± 2% 
El mecanisme col·locat ha de complir les especificacions de la ITC-MIE-BT-019. 
Un cop instal·lat i connectat a la xarxa no han de ser accessibles les parts que hagin d'estar en tensió. 
Les fases (o fase i neutre) i el conductor de protecció, si n'hi ha, han d'estar connectats als borns de la base per pressió de cargols. 
Ha de quedar amb els costats aplomats i en el mateix pla que el parament. 
Quan es col·loca encastat, l'element ha de quedar fixat sòlidament a la caixa de mecanismes, la qual ha de complir les 
especificacions fixades en el seu plec de condicions. 
Resistència a la tracció de les connexions:  >= 30 N 
Toleràncies d'execució: 
- Posició:  ± 20 mm 
- Aplomat:  ± 2% 
El conductor ha de penetrar dins les caixes de derivació, de connexió dels equips i dels mecanismos elèctrics. 
El cable ha de portar una identificació mitjançant anelles o brides del circuit al qual pertany, a la sortida del quadre de protecció. 
No ha d'haver-hi empalmaments entre les caixes de derivació, ni entre aquestes i els mecanismes. 
Els empalmaments i les derivacions han d'estar fets amb borns o regletes de connexió. 
Els conductors han de quedar estesos de manera que les seves propietats no quedin danyades. 
Els conductors han d'estar protegits contra els danys mecànics que puguin venir després de la seva instal·lació. 
En tots els llocs on el cable sigui susceptible d'estar sotmès a danys, es protegirà mecànicament mitjançant tub o safata d'acer 
galvanitzat. 
Radi de curvatura mínim admissible durant l'estesa: 
- Cables unipolars: Radi mínim de quinze vegades el diàmetre del cable. 
- Cables multiconductors: Radi mínim de dotze vegades el diàmetre del cable. 
Penetració del conductor dins les caixes:  >= 10 cm 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Penetració del conductor dins les caixes:  ± 10 mm 
El mecanisme ha de quedar immobilitzat fins i tot quan s'accioni, acció que cal fer sense cap dificultat. 
La placa o tapa, ha de quedar ben adossada al parament. 
El marc ha de quedar sòlidament fixat sobre la caixa per mitjà dels cargols o de les grapes que porta. 
La placa ha de quedar subjectada a pressió sobre el marc i el mecanisme ha de quedar entre tots dos. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
L'ordre d'execució de les feines ha de ser l'indicat en el primer apartat, on s'enumeren les operacions incloses a la unitat d'obra. 
Cadascuna de les operacions que configuren la unitat d'obra ha de complir el seu plec de condicions. 
Després d'executar cadascuna de les operacions que configuren la unitat d'obra, i abans de fer una operació que oculti el resultat 
d'aquesta, s'ha de permetre que la DF verifiqui que es compleix el plec de condicions de l'operació. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL EN CABLEJAT: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta instal·lació dels conductors 
- Verificar que els tipus i seccions dels conductors s'adeqüen a l'especificat al projecte 
- Verificar la no existència d'empalmaments fora de les caixes 
- Verificar a caixes la correcta execució dels empalmaments i l'ús de borns de connexió adequats 
- Verificar l'ús adequat dels codis de colors 
- Verificar les distàncies de seguretat respecte altres conduccions (aigua, gas, gasos cremats i senyals febles) segons cadascun 
dels reglaments d'aplicació. 
- Assaigs segons REBT. 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL EN MECANISMES: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Verificació de que els mecanismes instal·lats a cada lloc són el que es corresponen als especificats a la DT. 
- Verificar que el sistema de fixació es correcte 
- Verificar el funcionament de la instal·lació que comanden 
- Verificar la connexió dels conductors i l'absència de derivacions no permeses en contactes dels mecanismes. 
- Verificar en preses de corrent l'existència de la línia de terra i mesura de la tensió de contacte. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL EN CABLEJAT: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i assaigs realitzats, d'acord amb el que s'especifica a la taula d'assaigs i 
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de quantificació dels mateixos. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL EN MECANISMES: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i mesures realitzades. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES EN CABLEJAT: 
Resistència d'aïllament: Es realitzarà a tots els circuits 
Rigidesa dielèctrica: Es realitzarà a les línies principals 
Caiguda de tensió: Es mesuraran els circuits més desfavorables i les línies que hagin sigut modificades el seu recorregut respecte 
projecte. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES EN MECANISMES: 
Es comprovarà per mostreig diferents punts de la instal·lació segons criteri de la DF. 
Es mesurarà la tensió de contacte a un punt com a mínim de cada circuit. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva adequació. 
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG6  MECANISMOS 
 
PG6I-  MARC PER A MECANISME ELÈCTRIC, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG6I-78DA. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Mecanismes per a instal·lacions elèctriques, encastats o muntats superficialment i els elements necessaris per a la seva col·locació 
encastada, caixes, plaques i marcs. 
S'han considerat les unitats d'obra següents: 
- Placa i marc per a un o varis elements, col·locada a mecanismes encastats 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
Placa, marc o tapa cega: 
- Replanteig de la unitat d'obra 
- Fixació i nivellació 
CONDICIONS GENERALS: 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Posició:  ± 20 mm 
PLACA, MARC O TAPA CEGA: 
El mecanisme ha de quedar immobilitzat fins i tot quan s'accioni, acció que cal fer sense cap dificultat. 
La placa o tapa, ha de quedar ben adossada al parament. 
El marc ha de quedar sòlidament fixat sobre la caixa per mitjà dels cargols o de les grapes que porta. 
La placa ha de quedar subjectada a pressió sobre el marc i el mecanisme ha de quedar entre tots dos. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
Abans de començar els treballs de muntatge, s'ha de fer un replanteig que ha de ser aprovat per la DF. 
S'ha de comprovar que les característiques del producte corresponen a les especificades al projecte. 
Els materials s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
La seva instal·lació no ha d'alterar les característiques dels elements. 
La col·locació de l'element s'ha de fer seguint les indicacions del fabricant. 
Un cop instal·lat, s'ha de procedir a la retirada de l'obra de tots els materials sobrants (embalatges, retalls de cables, etc.). 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
NORMATIVA GENERAL: 
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Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG6  MECANISMOS 
 
PG6O-  PRESA DE CORRENT, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG6O-77RC. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Mecanismes per a instal·lacions elèctriques, encastats o muntats superficialment i els elements necessaris per a la seva col·locació 
encastada, caixes, plaques i marcs. 
S'han considerat les unitats d'obra següents: 
- Endolls bipolars o tripolars amb terra o sense connexió a terra, encastats o muntats superficialment. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
Caixes per a mecanismes, interruptors, commutadors, endolls, polsadors, portafusibles o reguladors d'intensitat: 
- Replanteig de la unitat d'obra 
- Muntatge, fixació i anivellació 
- Connexionat 
- Retirada de l'obra de les restes d'embalatges, retalls de tubs, cables, etc. 
CONDICIONS GENERALS: 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Posició:  ± 20 mm 
INTERRUPTORS, COMMUTADORS, ENDOLLS, POLSADORS, PORTAFUSIBLES O REGULADORS D'INTENSITAT: 
Un cop instal·lat i connectat a la xarxa no han de ser accessibles les parts que hagin d'estar en tensió. 
Les fases (o fase i neutre) i el conductor de protecció, si n'hi ha, han d'estar connectats als borns de la base per pressió de cargols. 
Ha de quedar amb els costats aplomats i en el mateix pla que el parament. 
Quan es col·loca muntat superficialment, l'element ha de quedar fixat sòlidament al suport. 
Quan es col·loca encastat, l'element ha de quedar fixat sòlidament a la caixa de mecanismes, la qual ha de complir les 
especificacions fixades en el seu plec de condicions. 
L'endoll instal·lat ha de complir les especificacions de la MI-BT-024. 
Resistència a la tracció de les connexions:  >= 30 N 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Aplomat:  ± 2% 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
Abans de començar els treballs de muntatge, s'ha de fer un replanteig que ha de ser aprovat per la DF. 
S'ha de comprovar que les característiques del producte corresponen a les especificades al projecte. 
Els materials s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
La seva instal·lació no ha d'alterar les característiques dels elements. 
La col·locació de l'element s'ha de fer seguint les indicacions del fabricant. 
Un cop instal·lat, s'ha de procedir a la retirada de l'obra de tots els materials sobrants (embalatges, retalls de cables, etc.). 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
NORMATIVA GENERAL: 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
INTERRUPTORS, COMMUTADORS, ENDOLLS, POLSADORS, PORTAFUSIBLES O REGULADORS D'INTENSITAT: 
UNE-EN 60669-1:1996 Interruptores para instalaciones eléctricas fijas, domésticas y análogas. Parte 1: Prescripciones generales. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
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- Verificació de que els mecanismes instal·lats a cada lloc són el que es corresponen als especificats a la DT. 
- Verificar que el sistema de fixació es correcte 
- Verificar el funcionament de la instal·lació que comanden 
- Verificar la connexió dels conductors i l'absència de derivacions no permeses en contactes dels mecanismes. 
- Verificar en preses de corrent l'existència de la línia de terra i mesura de la tensió de contacte. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i mesures realitzades. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es comprovarà per mostreig diferents punts de la instal·lació segons criteri de la DF. 
Es mesurarà la tensió de contacte a un punt com a mínim de cada circuit. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva adequació. 
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PP  INSTAL·LACIONS AUDIOVISUALS I DE COMUNICACIÓ 
 
PP3  INSTAL·LACIONS DE MEGAFONIA 
 
PP32-  AMPLIFICADOR I PREAMPLIFICADOR, COL·LOCAT (D) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PP32-XA3E. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Amplificadors i preamplificadors per a instal·lacions de megafonia. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig de la unitat d'obra 
- Fixació al lloc previst 
- Connexió a la xarxa del circuit de comunicació 
- Connexió a la xarxa elèctrica 
- Prova de servei 
- Retirada de l'obra dels embalatges, retalls de cables, restes de materials, etc. 
CONDICIONS GENERALS: 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha de quedar connectat correctament a cadascun dels accessoris. Les connexions han d'estar fetes amb els connectors 
normalitzats adequats. 
No ha d'estar connectat a una tensió més gran de la indicada pel fabricant. 
La potència i la tensió nominal han de ser les especificades en la DT. 
La zona on l'aparell necessita ventilació ha d'estar lliure. 
Ha de quedar instal·lat en lloc ventilat, exempt d'humitat i pols i amb una temperatura ambient entre 5 i 30º C. 
Ha d'estar allunyat d'elements que de forma permanent o transitòria originin alts nivells de vibració o soroll. 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Abans de començar les feines, s'ha de fer un replanteig previ que ha de ser aprovat per la DF. 
S'ha de comprovar la idoneïtat de la tensió disponible amb la del equip. 
El muntatge s'ha de fer seguint les instruccions de la DT del fabricant. 
S'ha de seguir l'ordre de treballs previst a la DT. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar abans de la seva col·lació. 
Durant el procés de col·locació no s'han de produir desperfectes sobre els elements. 
Les connexions elèctriques s'han de fer sense tensió a la línia. 
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3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta implantació de la instal·lació a l'obra. 
- Verificació de la instal·lació de circuits comprovant:     - L'ús de conductors i canalitzacions adequats independents de 
canalitzacions elèctriques i amb una distància superior a 3 cm. d'aquests.     - Funcionament d'altaveus i reguladors de nivell sonor     
- Funcionament de selectors de programa     - Funcionament d'equips d'amplificació     - Funcionament d'equips de transmissió     
- Verificació de prioritat de senyals     - Proves d'instal·lació elèctrica associada 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització d'informe amb els resultats del control efectuat. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
S'ha de comprovar la totalitat de la instal·lació. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas de deficiències de materials o execució, s'ha de procedir a la seva substitució o correcció. 
En cas de manca d'elements o discrepàncies amb el projecte, s'ha de procedir a l'adequació, d'acord amb el que determini la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PP  INSTAL·LACIONS AUDIOVISUALS I DE COMUNICACIÓ 
 
PP3  INSTAL·LACIONS DE MEGAFONIA 
 
PP38-  FONT DE MISSATGES PREGRAVATS, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PP38-X5AO. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Fonts de so per a instal·lacions de megafonia, col·locades. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Fonts musicals 
- Fonts de missatges pregravats 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig de la unitat d'obra 
- Fixació al lloc previst 
- Connexió a la xarxa del circuit de comunicació 
- Connexió a la xarxa elèctrica 
- Prova de servei 
- Retirada de l'obra dels embalatges, retalls de cables, restes de materials, etc. 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha de quedar connectat correctament a cadascun dels accessoris. Les connexions han d'estar fetes amb els connectors 
normalitzats adequats. 
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No ha d'estar connectat a una tensió més gran de la indicada pel fabricant. 
La potència i la tensió nominal han de ser les especificades en la DT. 
La zona on l'aparell necessita ventilació ha d'estar lliure. 
Ha de quedar instal·lat en lloc ventilat, exempt d'humitat i pols i amb una temperatura ambient entre 5 i 30º C. 
Ha d'estar allunyat d'elements que de forma permanent o transitòria originin alts nivells de vibració o soroll. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
Abans de començar les feines, s'ha de fer un replanteig previ que ha de ser aprovat per la DF. 
S'ha de comprovar la idoneïtat de la tensió disponible amb la del equip. 
El muntatge s'ha de fer seguint les instruccions de la DT del fabricant. 
S'ha de seguir l'ordre de treballs previst a la DT. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar abans de la seva col·lació. 
Durant el procés de col·locació no s'han de produir desperfectes sobre els elements. 
Les connexions elèctriques s'han de fer sense tensió a la línia. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
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PP  INSTAL·LACIONS AUDIOVISUALS I DE COMUNICACIÓ 
 
PP3  INSTAL·LACIONS DE MEGAFONIA 
 
PP39-  FONT MUSICAL, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PP39-X5AL,PP39-X5SL,PP39-X5ZL. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Fonts de so per a instal·lacions de megafonia, col·locades. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Fonts musicals 
- Fonts de missatges pregravats 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig de la unitat d'obra 
- Fixació al lloc previst 
- Connexió a la xarxa del circuit de comunicació 
- Connexió a la xarxa elèctrica 
- Prova de servei 
- Retirada de l'obra dels embalatges, retalls de cables, restes de materials, etc. 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha de quedar connectat correctament a cadascun dels accessoris. Les connexions han d'estar fetes amb els connectors 
normalitzats adequats. 
No ha d'estar connectat a una tensió més gran de la indicada pel fabricant. 
La potència i la tensió nominal han de ser les especificades en la DT. 
La zona on l'aparell necessita ventilació ha d'estar lliure. 
Ha de quedar instal·lat en lloc ventilat, exempt d'humitat i pols i amb una temperatura ambient entre 5 i 30º C. 
Ha d'estar allunyat d'elements que de forma permanent o transitòria originin alts nivells de vibració o soroll. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
Abans de començar les feines, s'ha de fer un replanteig previ que ha de ser aprovat per la DF. 
S'ha de comprovar la idoneïtat de la tensió disponible amb la del equip. 
El muntatge s'ha de fer seguint les instruccions de la DT del fabricant. 
S'ha de seguir l'ordre de treballs previst a la DT. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar abans de la seva col·lació. 
Durant el procés de col·locació no s'han de produir desperfectes sobre els elements. 
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Les connexions elèctriques s'han de fer sense tensió a la línia. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. REBT 2002. 
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PP  INSTAL·LACIONS AUDIOVISUALS I DE COMUNICACIÓ 
 
PP4  CABLES PER A TRANSMISSIÓ DE SENYAL 
 
PP41-  CABLE COAXIAL PER A TRANSMISSIÓ DE DADES, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PP41-73WF,PP41-73D5. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Conductors coaxials col·locats en tub. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Introducció del cable dins el tub de protecció ja col·locat 
- Connexió al circuit de comunicació 
CONDICIONS GENERALS: 
En la conducció d'antenes (dipols) el conductor es pot col·locar agafat al pal, per mitjà d'abraçadores de cintes adhesives, fins al 
peu del pal. A partir d'aquest punt i fins a l'equip d'amplificació, així com des d'aquest equip fins a les caixes de connexió dels 
habitatges, s'ha de col·locar protegit dins d'un tub de PVC, exclusiu per al cable coaxial. No es pot admetre cap més cable aliè a la 
instal·lació de l'antena. 
Les connexions del cable coaxial amb els diferents elements s'ha de fer sempre doblegant la malla cap enrera. No s'admet mai la 
malla recargolada. 
El cable s'ha de doblegar en angles > 90°. 
Per a trams de cable de llargària > 120 cm i per a canvis de secció s'han d'intercalar caixes de registre. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
No hi han condicions específiques del procés d'instal·lació. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
m de llargària instal·lada, amidada segons les especificacions del projecte, entre els eixos dels elements per connectar. 
Aquest criteri inclou les pèrdues de material corresponents a retalls, així com l'excés previst per a les connexions. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 346/2011, de 11 de marzo, por el que se aprueba el Reglamento regulador de las infraestructuras comunes de 
telecomunicaciones para el acceso a los servicios de telecomunicación en el interior de las edificaciones. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta implantació dels equips a l'obra. 
- Control del procés de muntatge, verificar la correcta execució de la instal·lació. S'ha de verificar:     - Distàncies respecte senyals 
Forts (BT) o emissors de "soroll" (reactàncies etc.)     - Canalització correcta, amb safata (metàl·lica galvanitzada) o tub protector 
Ø mínim 16 mm. Identificació de conductors o circuits     - Accessibilitat en registres. Caixes de connexió. Armaris repartidors etc.     
- Verificar continuïtat elèctrica dels conductors, correspondència d'aparells, inexistència de curtcircuits, encreuaments o contactes a 
terra en el cablejat.     - Certificar totes les preses de veu i dades segons l'estàndard de la categoria del material.     - Verificar el 
funcionament de centraletes     - Verificar el funcionament dels aparells receptors 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització d'informe amb els resultats del control efectuat. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
S'ha de verificar l'execució al cablejat, i el funcionament de la totalitat de preses de veu i dades. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas de resultats negatius i anomalies, s'han de corregir els defectes sempre que sigui possible, en cas contrari s'ha de substituir 
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el material afectat. 
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PP  INSTAL·LACIONS AUDIOVISUALS I DE COMUNICACIÓ 
 
PP4  CABLES PER A TRANSMISSIÓ DE SENYAL 
 
PP42-  CABLE PER A INSTAL·LACIÓ DE MEGAFONIA, COL·LOCAT (D) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PP42-HA3Y,PP42-XA41. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Cables per a megafonia d'1 a 8 parells de conductors, instal·lats. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- L'estesa i fixació 
- Connexionat a caixes o elements 
CONDICIONS GENERALS: 
La connexió dels cables de megafonia ha d'estar feta sobre els següents elements: 
- Regulador del nivell sonor 
- Selector de programes 
- Central de megafonia 
- Altaveus 
Els cables han de penetrar dins els conductes. 
Els empalmaments han d'estar fets amb regleta o borns de connexió. 
La seva fixació al parament ha de quedar vertical o alineada paral·lelament al sostre o al paviment. 
Un cop instal·lat i connectat a la central de megafonia no han de ser accessibles les parts que hagin d'estar en tensió. 
Ha de quedar en el mateix pla que el parament. 
La posició ha de ser la fixada a la DT. 
Quan es col·loca muntat superficialment, el cable ha d'anar fixat al suport. 
Quan es col·loca en tub o canal, el cable ha de quedar instal·lat sense tensions i la canalització ha de complir les especificacions 
fixades en el seu plec de condicions. 
La distància del cable a qualsevol tipus d'instal·lació ha de ser de 20 cm. 
Distància entre fixacions:  <= 40 cm 
Resistència de les connexions a la tracció:  >= 3 kg 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Posició:  ± 20 mm 
- Aplomat:  ± 2% 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
No hi han condicions específiques del procés d'instal·lació. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
m de llargària amidada segons les especificacions de la DT. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 

 

Megafonia Mercat de Santa Caterina 
 

 
 Pàgina:  86 
 

  
____________________________________________________________________________ 

 
  
 
  

PP  INSTAL·LACIONS AUDIOVISUALS I DE COMUNICACIÓ 
 
PP4  CABLES PER A TRANSMISSIÓ DE SENYAL 
 
PP44-  CABLE PER A TRANSMISSIÓ DE DADES AMB CONDUCTORS DE COURE, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PP44-665H. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Cables metàl·lics multiconductors per a la transmissió i el control de senyals analògiques i digitals, col·locats. 
S'han contemplat els tipus de cables següents: 
- Cables per a instal·lacions verticals i horitzontals en edificis 
- Cables per a instal·lacions a l'àrea de treball i cables per a connexionat 
S'han contemplat els tipus de col·locació següents: 
- Cables col·locats sota canals, safates o tubs 
- Cables amb connectors als extrems, col·locats 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
En cables col·locats sota canals, safates o tubs: 
- Col·locació del cable a dintre de l'envoltant de protecció 
- Marcat del cable 
- Prova de servei 
- Retirada de l'obra de les restes d'embalatges, retalls de cables, etc. 
En cables amb connectors als extrems: 
- Connexió del cable per ambdós extrems amb els equips o preses de senyals 
- Comprovació i verificació de la partida d'obra executada 
- Retirada de l'obra de les restes d'embalatges, etc. 
CONDICIONS GENERALS: 
La prova de servei ha d'estar feta. 
S'han de verificar totes les connexions que conformen la instal·lació. 
L'instal·lador ha d'aportar un certificat de la categoria de la instal·lació. 
CABLES COL·LOCATS SOTA CANALS, SAFATES O TUBS: 
El cable ha de portar una identificació del circuit al qual pertany. 
No es poden transmetre esforços entre el cable i la resta d'elements de la instal·lació. 
No hi poden haver empalmaments a dintre del recorregut de la canal, safata o tub. 
Els tubs que allotgen cables de comunicacions no poden tenir al seu interior elements d'altres instal·lacions. La secció interior del 
tub protector ha de ser >= 1,3 vegades la secció del cercle circumscrit al feix dels conductors. 
Les canals i safates que allotgen cables de comunicacions no poden tenir en el mateix compartiment del cable de comunicacions 
elements d'altres instal·lacions. 
CABLES AMB CONNECTORS ALS EXTREMS: 
La connexió d'ambdós extrems del cable amb els equips i amb les presses de senyal  han d'estar fetes. La continuïtat del senyal ha 
de quedar garantida en els punts de connexió. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
CONDICIONS GENERALS: 
Abans de començar els treballs de muntatge, s'ha de fer un replanteig que ha de ser aprovat per la DF. 
La estesa del cable s'han de fer seguint les instruccions de la documentació tècnica del fabricant. Les connexions s'han de dur a 
terme amb l'utillatge adequat i respectant les recomanacions del fabricant del cable. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
La seva instal·lació no ha d'alterar les característiques dels elements. 
S'ha de comprovar que les característiques tècniques del cable corresponen a les especificades al projecte. 
Un cop acabades les tasques d'estesa i connexió del cable, es procedirà a la retirada de l'obra de tots els materials sobrants com 
ara embalatges, retalls de cables, etc. 
CABLES PER A INSTAL·LACIONS VERTICALS I HORITZONTALS EN EDIFICIS: 
Durant les operacions d'estesa es tindrà cura de que el cable no pateixi tensions excessives. S'ha de vigilar que el cable no es 
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malmeti per radis de curvatura massa petits, ni per contacte amb arestes, etc. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
CABLES COL·LOCATS SOTA CANALS, SAFATES O TUBS: 
m de llargària amidada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
NORMATIVA GENERAL: 
UNE-EN 50173-1:2018 Tecnología de la información. Sistemas de cableado genérico. Parte 1: Requisitos generales. (Ratificada por 
AENOR en julio de 2018). 
UNE-EN 50173-2:2018 Tecnología de la información. Sistemas de cableado genérico. Parte 2: Edificios de oficina. (Ratificada por 
AENOR en julio de 2018). 
UNE-EN 50173-3:2018 Tecnología de la información. Sistemas de cableado genérico. Parte 3: Instalaciones industriales. 
(Ratificada por AENOR en julio de 2018). 
UNE-EN 50173-4:2018 Tecnología de la información. Sistemas de cableado genérico. Parte 4: Hogares. (Ratificada por AENOR en 
julio de 2018). 
UNE-EN 50173-5:2018 Tecnología de la información. Sistemas de cableado genérico. Parte 5: Centros de datos. (Ratificada por 
AENOR en julio de 2018). 
UNE-EN 50174-1:2018 Tecnología de la información. Instalación del cableado. Parte 1: Especificación de la instalación y 
aseguramiento de la calidad. 
UNE-EN 50174-2:2018 Tecnología de la información. Instalación del cableado. Parte 2: Métodos y planificación de la instalación en 
el interior de los edificios. (Ratificada por AENOR en agosto de 2018). 
UNE-EN 50174-3:2013/A1:2017 Tecnología de la información. Instalación del cableado. Parte 3: Métodos y planificación de la 
instalación en el exterior de edificios (Ratificada por AENOR en junio de 2017). 
UNE-EN 50310:2016 Redes de enlace de telecomunicaciones para edificios y otras estructuras. 
UNE-EN 50346:2004 Tecnologías de la información. Instalación de cableado. Ensayo de cableados instalados. 
UNE-EN 50346:2004/A1:2008 Tecnologías de la información. Instalación de cableado. Ensayo de cableados instalados 
UNE-EN 50346:2004/A2:2011 Tecnologías de la información. Instalación de cableado. Ensayo de cableados instalados. 
SISTEMES DE CABLEJAT EN INFRAESTRUCTURES COMUNES DE TELECOMUNICACIONS (ICT) 
Real Decreto 346/2011, de 11 de marzo, por el que se aprueba el Reglamento regulador de las infraestructuras comunes de 
telecomunicaciones para el acceso a los servicios de telecomunicación en el interior de las edificaciones. 
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PY  AJUDES DEL RAM DE PALETA 
 
PY0  AJUDES DEL RAM DE PALETA 
 
PY02-  FORAT EN SOSTRE 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PY02-XXXX,PY02-614Y. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Obertura d'un forat que travessi la paret o el sostre, per a fer un pas de conductes o aparells d'instal·lacions. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig i marcat dels forats 
- Obertura dels forats 
- Verificació de la posició dels elements que travessin la paret o el sostre 
CONDICIONS GENERALS: 
Ha d'estar feta al lloc indicat a la DT, amb les modificacions introduides al replanteig previ, aprovades per la DF. 
L'element que travessa la paret o el sostre ha de quedar col·locat a la posició correcta en condicions de ser utilitzat, de rebre els 
mecanismes que li pertoquin (si és el cas), etc. 
El forat al voltant de l'element ha d'estar completament reblert, i enrasat amb el parament de la paret. 
Separació als brancals:  >= 20 cm 
Toleràncies d'execució: 
- Replanteig:  ± 10 mm 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
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No s'ha de fer cap forat fins passades 24h que la paret s'hagi acabat. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de pas realment executat segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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PY  AJUDES DEL RAM DE PALETA 
 
PY0  AJUDES DEL RAM DE PALETA 
 
PY04-  FORMACIÓ D'ENCAST I COLLAT DE PETIT ELEMENT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PY04-5T84. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Operacions diverses de formació d'encasts petits. 
S'han considerat les unitats d'obra següents: 
- Obertura d'un forat que no travessi la paret, per a col·locar un mecanisme o aparell d'instal·lació, collat amb guix o morter. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig i marcat dels forats, en el seu cas 
- Obertura dels forats, en el seu cas 
- Col·locació del petit element, en el seu cas 
- Fixació i tapat del forat que resta 
CONDICIONS GENERALS: 
Ha d'estar feta al lloc indicat a la DT, amb les modificacions introduides al replanteig previ, aprovades per la DF. 
El forat al voltant de l'element ha d'estar completament reblert, i enrasat amb el parament de la paret. 
OBERTURA DE FORAT I COLLAT DE PETIT ELEMENT: 
L'element per encastar ha de quedar col·locat a la posició correcta en condicions de ser utilitzat, de rebre els mecanismes que li 
pertoquin (si és el cas), etc. 
El forat al voltant de l'element ha d'estar completament reblert, i enrasat amb el parament de la paret. 
Fondària:  <= 1/2 gruix de la paret 
Separació als brancals:  >= 20 cm 
Toleràncies d'execució: 
- Replanteig:  ± 10 mm 
- Fondària:  + 0 mm,  - 5 mm 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
OBERTURA DE FORAT I COLLAT DE PETIT ELEMENT: 
No s'ha de fer cap encast fins passades 24 h que la paret s'hagi acabat. 
Al fer l'encastat no s'ha de travessar la paret en cap punt, ni aprofundir més dels límits fixats. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat realment executada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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PY  AJUDES DEL RAM DE PALETA 
 
PY0  AJUDES DEL RAM DE PALETA 



Megafonia Mercat de Santa Caterina 
 

 
 Pàgina:  89 
 

 
PY05-  OBERTURA I TANCAMENT DE REGATA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PY05-5CIV. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Solc o canal petita oberta en una paret per a introduir una instal·lació i tapada posteriorment amb morter o guix. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig i marcat de les regates 
- Obertura de les regates 
- Col·locació dels tubs o elements a introduir a les regates 
- Tapat posterior amb morter o guix 
CONDICIONS GENERALS: 
Ha d'estar feta al lloc indicat a la DT, amb les modificacions introduides al replanteig previ, aprovades per la DF. 
Ha de ser recta. 
Ha de quedar completament tapada i enrasada amb el parament de la paret. 
Els elements estructurals associats a l'element (llindes, ancoratges, armadures, etc.), no han de quedar afectats en la seva 
continuïtat ni en la seva capacitat mecànica per l'execució de la regata. 
Queda expressament prohibit l'execució de regates en les zones amb armadura. 
No ha de sobresortir en cap punt el tub o d'altres elements col·locats dins de la regata. 
La situació, fondària i dimensió de les regates, ha de complir l'especificat en la taula 4.8 del DB-SE-F. 
Toleràncies d'execució: 
- Replanteig:  ± 10 mm 
- Fondària:  + 0 mm,  - 5 mm 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
No es pot fer cap regata fins que s'hagi assolit l'adherència necessària entre el morter i les peces. 
Al fer la regata no s'ha de travessar la paret en cap punt, ni aprofundir més dels límits fixats. 
No s'ha de tapar cap regata fins que s'hagi comprovat el funcionament correcte de la instal·lació introduïda. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
m de llargària realment executat d'acord amb la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Documento Básico de Seguridad estructural Fábrica DB-SE-F, parte II del CTE, aprobado por el Real Decreto 314/2006. 
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AMIDAMENTS Data: 07/07/26 Pàg.: 1

Obra 01 PRESSUPOST MEGAFONIA CATERINA
Capítol 02  ELECTRICITAT

1 PG33-E4VV m Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS), construcció segons
norma UNE 21123-4, bipolar, de secció 2x2,5 mm2, amb coberta del cable de poliolefines, classe de reacció al
foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió fums, col·locat en canal o safata

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 TC sala reunions 25,000 25,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 25,000

2 EG4AUX2C u Subministrament i col·locació del material necessari per a poder adaptar o fer adaptacions de la instal·lació
elèctrica existent en la sala de reunions per a poder conectar el servidor (rack) del sistema de megafonia, partida
a justificar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar molèsties als usuaris i
concessionaris del mercat.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Mercat 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

3 PG2P-6SZ9 m Tubo rígido de plástico sin halógenos, de 20 mm de diámetro nominal, aislante y no propagador de la llama, con
una resistencia al impacto de 2 J, resistencia a compresión de 1250 N y una rigidez dieléctrica de 2000 V, con
unión enchufada y montado superficialmente

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 TC sala reunions 25,000 25,000 C#*D#*E#*F#

2 Baixades a connecors entrades 15,000 15,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 40,000

4 PG2P-6SYX m Tubo rígido de plástico sin halógenos, de 32 mm de diámetro nominal, aislante y no propagador de la llama, con
una resistencia al impacto de 2 J, resistencia a compresión de 1250 N y una rigidez dieléctrica de 2000 V, con
unión enchufada y montado superficialmente

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 sala reunions 10,000 10,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 10,000

5 PG25-AZH3 m Canal aislante de PVC, con 1 tapa para distribución, de 30x40 mm, con 1 compartimento, de color gris,
resistencia a la penetración de objetos sólidos IP4X, protección mecánica contra impactos IK10, no propagador
de la llama, apertura tapa con herramienta especial, de temperatura de servicio de -5ºC a +60°C, de acuerdo
con la norma UNE-EN 50085-2-1, directamente sobre paramentos verticales

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 des de rack a canal existent 15,000 15,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 15,000

6 PG2M-3AJU m Tubo flexible de acero galvanizado, de diámetro nominal referencia 21 y montado superficialmente

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Previsió 50,000 50,000 C#*D#*E#*F#

EUR
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AMIDAMENTS Data: 07/07/26 Pàg.: 2

TOTAL AMIDAMENT 50,000

7 ELV1U01Y u Lloguer diari  de plataforma elevadora de tisores, motor elèctric, lleugera, de 8 m d'altura màxima de treball.
Per a tos el treballs de l'obra

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 previsio 10,000 10,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 10,000

8 PG13-E36L u Caixa de derivació rectangular de plàstic, de 100x140 mm, amb grau de protecció IP-54, muntada superficialment

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 distribució 25,000 25,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 25,000

9 PG2N-EUKK m Tub flexible corrugat de plàstic sense halògens, de 50 mm de diàmetre nominal, aïllant i no propagador de la
flama, de baixa emissió de fums i sense emissió de gasos tòxics ni corrosius, resistència a l'impacte de 2 J,
resistència a compressió de 320 N i una rigidesa dielèctrica de 2000 V, muntat lateral safata existent pel pas de
cable a altaveus.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar molèsties als usuaris i
concessionaris del mercat.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Pas cable megafonia 90,000 90,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 90,000

10 PG2N-EUJC m Tub corbable corrugat de polietilè, de doble capa, llisa la interior i corrugada l'exterior, de 63 mm de diàmetre
nominal, aïllant i no propagador de la flama, resistència a l'impacte de 20 J, resistència a compressió de 450 N,
muntat com a canalització soterrada

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Previsió 10,000 10,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 10,000

11 PG69-61UO u Presa de corrent bipolar amb presa de terra lateral de 16 A d'intensitat màxima, encastada, amb obertura de
regata, col·locació de tub corrugat de PVC de DN 16 mm, conductor de coure de designació H07V-K unipolar
d'2,5 mm2 de secció i caixa de derivació quadrada de 90x90 mm col·locada encastada

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Endolls sala reunions 2,000 2,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 2,000

12 PG2J-4BH1 m Safata metàl·lica de reixeta d'acer galvanitzat en calent, d'alçària 35 mm i amplària 35 mm, col·locada sobre
suports horitzontals amb elements de suport, previsió per a trams en que no es pugui aprofitar safates existents

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 previsio distribució 240,000 240,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 240,000

Obra 01 PRESSUPOST MEGAFONIA CATERINA

EUR
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AMIDAMENTS Data: 07/07/26 Pàg.: 3

Capítol 03  AJUDES PALETA

1 PY02-XXXX u Cala en sostre/parament vertical per a pas d'instal·lacions, amb barrina de perforació. A una alçada superior a 4
metres.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 per passos d'instal·lacions en
paraments existents

4,000 4,000 C#*D#*E#*F#

2 Falç sostre 4,000 4,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 8,000

2 PY02-614Y u Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de sostre alleugerit, de 5 a 20 cm de diàmetre i fins a 350 mm de
fondària

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Previsió 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

3 PY03-628P u Forat en sostre per a pas d'instal·lacions, de diàmetre 5 a 20 cm, amb equips per a tall/broca de diamant, inclou
càrrega manual de runa sobre contenidor i transport de residus a instal·lació autoritzada de gestió de residus

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 previsio 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

4 P442-DFYX kg Subministrament i col·locació d'estructura auxiliar per garantir els passos d'instal·lacions i la subjecció dels
altaveus

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

3 previsió varis justificar 1,000 200,000 200,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 200,000

5 PY08-HBXX u Conjunt d'ajust d'obra civil per deixar les instal·lacions completament acabades, incloent:
- Obertura i tapat de regates.
- Obertura de forats en paraments.
- Fixació de suports.
- Obertura de forats en falsos sostres
- Segellats de forats i buits de pas d'instal·lacions

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

Obra 01 PRESSUPOST MEGAFONIA CATERINA
Capítol 04  MEGAFONIA

1 PP31-CX98 u Subministre i col·locació de Altavoz de techo de 6´´ y 6 W de potencia. Sistema de empotrado rápido mediante
muelles.
Conexiones en línea de 100 V para 6, 3 y 1 W de potencia. Respuesta en frecuencia de 100 Hz a 15.000 Hz.
Sensibilidad 93 dB (1 W, 1 m, 1 kHz). Presión acústica máxima 101 dB (6 W, 1 m, 1 kHz). Dimensiones 71 mm
(fondo) y 186 mm (diámetro). Orificio para empotrar de 170
mm. Peso 0,76 Kg. Acabado en ABS color blanco RAL 9016 y rejilla metálica. Modelo OPTIMUS ref.

EUR
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AMIDAMENTS Data: 07/07/26 Pàg.: 4

A-256BTM .o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar molèsties als usuaris i
concessionaris del mercat.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 zona lavabos mercat 2,000 2,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 2,000

2 PP3A-CX95 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de banda ancha y 30 W de potencia RMS en línea de 100
V, con elevada presión sonora y muy buena calidad de sonido, para aplicaciones en las que sea necesaria el
elevado rendimiento de los proyectores acústicos y la difusión de música. Selector rotativo de potencia para
conexión a 30, 15, 7,5 y 3,75 W. Disponible también toma de baja impedancia de 8 ohm. Respuesta en
frecuencia de 100 a 10.000 Hz. Presión acústica máxima de 112 dB a 30 W 1 m. Recinto rectangular de ABS,
con rejilla de aluminio, color gris claro RAL 7035. Anclaje orientable metálico incluido. Protección IP66.
Dimensiones 366 ancho x 172 alto x 272 fondo. Peso 3 kg. Modelo OPTIMUS ref. SP-30BC. o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar molèsties als usuaris i
concessionaris del mercat.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Zona mercat 13,000 13,000 C#*D#*E#*F#

2 altell 3,000 3,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 16,000

3 PP3A-CX15 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de 20 W con anclaje universal de aluminio para instalación
en pared o techo. Altavoz de 6,5´´. Conexiones en línea de 100 V para 5 W, 10 W y 20 W de
potencia.Respuesta en frecuencia de 110 Hz a 15.000 Hz. Sensibilidad 92 dB (1 W, 1 m). Dimensiones 245 mm
(largo), 170 mm (boca). Peso 1,75 Kg. Acabado en HIPS (poliestireno de alto impacto, muy resistente a
impactos violentos) blanco con rejilla metálica. Modelo OPTIMUS ref. PJ-20.  o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar molèsties als usuaris i
concessionaris del mercat.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Mercat 4,000 4,000 C#*D#*E#*F#

2 Magatzem -2 4,000 4,000 C#*D#*E#*F#

3 Magatzem -1 4,000 4,000 C#*D#*E#*F#

4 logisitca 5,000 5,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 17,000

4 PP32-XA3E u Subministre i col·locació de AMPLIFICADOR MASTER 500 W 6 ZONAS NOVA-500 (A070M) de OPTIMUS o
similar.
Amplificador principal de 500 W RMS y control de 6 zonas de altavoces.
Amplificador principal del sistema de megafonía y alarma por voz NOVA, con 500 W de potencia RMS y control
de 6 zonas de altavoces. Dispone de mensajes pregrabados de alarma y emergencia, 6 entradas de audio
(línea), micrófono de mano para emisión de mensajes en directo, entradas y salidas de control para conexión
con sistemas externos, supervisión de l a etapa de potencia, de las líneas de altavoces, del micrófono de
emergencia, de los mensajes pregrabados... Posibilidad de conexión redundante con amplificadores secundarios
y pupitres microfónicos, hasta 600 m. Dimensiones 484 (ancho) x 132 (alto) x 449 (fondo) mm (3u rack). Peso
11,5 kg. Acabado del frontal en aluminio, chásis metálico, color negro. Modelo Optimus ref. NOVA-500.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar molèsties als usuaris i
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concessionaris del mercat.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Amplificador 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

5 PP3B-X5AG u Subministre i col·locació de NOVA-TM (A070TM) | PUPITRE MICROFONICO PANTALLA TACTIL de
OPTIMUS o similar
Pupitre microfónico pantalla táctil.
Pupitre microfónico para control remoto de los amplificadores NOVA-500 y NOVA-500S. Con pantalla táctil y
capacidad para enviar mensajes a zonas de altavoces, de manera individual o por grupos, mediante 40 teclas
programables. Permite el control de programa musical con
selección de entrada y asignación de música por zona. Un sistema NOVA admite hasta 32 x NOVA-TM. El
pupitre dispone de dos conectores RJ-45, facilita la instalación en bucle para evitar posibles errores de
desconexión y supervisa el estado del sistema. Distancia de comunicación hasta 600 m. Alimentación 24 V CC /
Phantom. Dimensiones (mm): 256 (ancho) x 149 (fondo) x 52 (alto, sin micrófono). Acabado en aluminio negro.
Modelo OPTIMUS ref. NOVA-TM. o similar.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Seguretat 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

2 Punt informació 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 2,000

6 PP38-X5AO u Subministrament i col·locació de EPRODUCTOR MENS.AUTON. 8ZONAS C/ENT.AUDIO SMM-8SB
(A067Z8B) de OPTIMUS.
Gestor de mensajes pregrabados. Control horario y de zonas.
Módulo para envío de hasta 100 mensajes de audio MP3 al sistema de megafonía, con programación horaria y
control de 8 zonas. Mensajes compuestos por 1, 2 ó 3 archivos de audio diferentes. Salida de audio con
prioridad con relé y salidas de colector abierto para gobierno de 8 zonas. Programación horaria con inicio, fin,
hora de lanzamiento, frecuencia, repetición, días festivos... Contactos de entrada para ctivación remota de envío
de mensajes prioritarios. Entrada de audio para emisión de música local o por streaming. Webserver integrado.
Puerto Ethernet. Mensajes multicast IP. Funcionamiento autónomo sin ordenador. Modelo OPTIMUS ref.
SMM-8SB. o similar

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 MISSATGES PRE GRAVATS 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

7 PP39-X5AL u Subministrament i col·locació de CP40-MP3BT (C930BT) | MODULO MUSICAL CD/MP3 TUNER BT USB o
similar.
Fuente de música AM/FM, CD/MP3, Bluetooth, UBS
Fuente de sonido compuesta por un sintonizador de radio AM/FM con memoria para seis emisoras, un
reproductor de CDs audio/MP3, Bluetooth, conector USB / ranura para tarjeta SD, todo en un único chasis para
rack normalizado de 19´´, de 1 unidad de altura. Dos salidas
estéreo independientes. Control de volumen desde mando a distancia. Alimentación 230 V CA. Mando a
distancia. Conector para antena FM y antena AM. Dimensiones 484 x 48 x 215 mm (1 ud. de rack). Modelo
OPTIMUS ref. CP40-MP3BT.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula
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1 MODUL MUSICAL 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

8 PP71-XAZL u Subministrament i col·locació de RACK 12u.19´´600x800 4VEN+4RUEDAS MONTADO, CABLEADO Y
ACCESORIOS AR-12K (Z612K) de OPTIMUS.
Rack de 12 unidades de altura. Ruedas y ventilación.
Rack de 12 u de altura y anchura normalizada de 19´´. Altura total 720 mm, fondo 800 mm. Incluye ruedas y
paneles practicables. Cuando se suministra montado incluye todos los elementos necesarios para albergar y
conectar los equipos que componen el sistema de megafonía, con el funcionamiento verificado y la adecuada
documentación técnica. Modelo OPTIMUS ref. AR-12K.
Z-45 (Z045) | MODULO MANIOBRA 2u Placa (2 u) con interruptor general Placa (2 u) con interruptor general.
Modelo OPTIMUS ref. Z-45.
Cablejat d'interconnexió de tots els elements i accessoris necessaris per la correcte instal·lació i funcionament,
porta de vidre templat AR-12k amb clau.
Totalment instal·lat i en funcionament.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 RACK AUDIO 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

9 PEV9-X9XJ u Programació i posada en funcionament del sistema de megafonia.
Puesta en marcha del sistema de megafonía. Ajuste de niveles de audio de entrada y salida, verificación del
correcto funcionamiento de todos los elementos instalados, explicación de la utilización de los equipos,
programación, si es necesario, de parámetros y ajustes en
sistemas controlados por ordenador. No incluye montaje e instalación de equipos, cables o conexiones.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Posta en marxa 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

10 PEV9-XFXJ u Jornada de formació al personal que ha de gestionar el sistema de megafonia.
Explicación de la utilización de los equipos, programación, si es necesario, de parámetros y ajustes en sistemas
controlados por ordenador.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Posta en marxa 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

11 PG33-X72C m Subministrament i col·locació del cablejat de les diferents zones entre el rack Megafonia i altaveus per a 5 zones.
- Cablejat zona Mercat, format per cable de 2x4 mm lliure d'halogens i no propagador del fums per interior de
tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 210 ml.
- Cablejat zona Soterrani -1 primer tram, format per cable de 2x4 mm lliure d'halogens i no propagador del fums
per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 170 ml.
- Cablejat zona Soterrani -1 distribució planta, format per cable de 2x2,5 mm lliure d'halogens i no propagador
del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 140 ml.
- Cablejat zona Soterrani -2, format per cable de 2x2,5 mm lliure d'halogens i no propagador del fums per
interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 290 ml.
- Cablejat terminals emergència, format per cable de 2x1,5 mm lliure d'halogens i no propagador del fums per
interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 200 ml.
- Cablejat altell, format per cable de 2x1,5 mm lliure d'halogens i no propagador del fums per interior de tub rígit,
inclòs tub i accessoreis, aproximadament 70 ml.
- Calejat pupitre de control del sistema de megafonía tipus FTP, aproximadament 200 ml.
- Cablejat RG-58 per les dues antenes inalambrique per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis,
aproximadament 180 ml.
- Cablejat 2x0,mm+pantalla per entrades audio per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament
135 ml.

Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS), construcció segons
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norma UNE 21123-4, bipolar, de secció 2x2,5 / 1,5 mm2, amb coberta del cable de poliolefines, classe de
reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió fums

Totalment instal·lat, connexionat i amb els accessoris de muntatge.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar molèsties als usuaris i
concessionaris del mercat.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Cablejat + tub rígit 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

12 PP3A-CX16 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de 10 W con anclaje universal de aluminio para instalación
en pared o techo. Altavoz de 5´´. Conexiones en línea de 100 V para 2,5 W, 5 W y 10 W de potencia. Respuesta
en frecuencia de 130 Hz a 15.000 Hz. Sensibilidad 91 dB (1 W, 1 m). Dimensiones 205 mm (largo), 138 mm
(boca). Peso 1,5 Kg. Acabado en ABS blanco con rejilla metálica. Modelo OPTIMUS ref. PJ-10.  o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar molèsties als usuaris i
concessionaris del mercat.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Altell 3,000 3,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 3,000

13 PP39-X5SL u Subministrament i col·locació de PM-2EU (A300EU) | MANDO PARED 2 ENTRADAS ACTIVO EMP.UNIV. o
similar.
Preamplificador entradas MIC y AUX. Caja universal
Preamplificador y mezclador de tamaño reducido para montar en pared, empotrado (caja universal), con
entrada de micrófono y de auxiliar, ajustes de volumen individuales y salida de mezcla de 0 dB. Adecuado para
facilitar la conexión descentralizada de fuentes de sonido, en salones de actos, salas de reuniones, aulas...
Modelo OPTIMUS ref. PM-2EU. Inclos alimentador 24 VCC 1,5 A, 36 W de paret I-924K36, Es punt d'entrada es
col·locaran en el interior d'una caixa estanca metal·lica amb porta i clau, per poder assegurar la seva integritat i
l'ús adequat pels responsables del mercat.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Exterior 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

2 Sala polivalent 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 2,000

14 PP39-X5ZL u Subministrament i col·locació deMI-MMU16 (M205MM) | MICRO EMISOR DE MANO UHF, MI-RD1CU16
(M205D1) | RECEPTOR DIVERSITY 1 CANAL UHF, UB-900 (M202AP) | ANTENA DE PARED . o similar.
1xMicrófono de mano cardioide. Inalámbrico UHF
Micrófono inalámbrico de mano con diagrama polar cardioide, con posibilidad de configuración desde el propio
equipo: frecuencia, grupo, canal, sensibilidad, potencia de transmisión y cuenta atrás para apagado automático
después de 10, 30 o 60 minutos. También configurable remotamente desde el receptor mediante ultrasonidos y
el sistema de emparejamiento REMOSET. Modelo OPTIMUS ref. MI-MMU16

1xReceptor diversity 1 canal, UHF
Receptor de microfonía inalámbrica de un canal y con la posibilidad de configurar y sincronizar
automáticamente los micrófonos, emparejando las frecuencias, mediante ultrasonidos (sistema REMOSET).
Banda de frecuencias 823 ~ 832 MHz y 863 ~ 865 MHz, configuración automática y sin interferencias con 4G.
Modelo MI-RD1CU16 de OPTIMUS.
Antena de pared.
2x Antena de pared de 3 dB de ganancia. Banda UHF (470 a 870 MHz). Alimentación 12~18 V CC. Ángulo de
cobertura 360º. Modelo OPTIMUS ref. UB-900.
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2xAlimentador 24 VCC, 1,5A 36 w de paret

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 MODUL MUSICAL 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

Obra 01 PRESSUPOST MEGAFONIA CATERINA
Capítol 06  GESTIÓ DE RESIDUS

1 H00100Z u GESTIÓ DE RESIDUS
Inclou càrrega manual de runa sobre camió o contenidor i transport a gestor de residus autoritzat.
Inclou neteja diària de 'lobra i neteja final.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 Gestió de residus 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000

Obra 01 PRESSUPOST MEGAFONIA CATERINA
Capítol 07  SEGURETAT I SALUT

1 H15118DX u Mesures de seguretat col·lectiva i individual segons Pla de Seguretat i Salut aprovat pel Coordinador de
Seguretat en fase d'execució d'obra I Normativa Vigent.
Compost per proteccions individuals, proteccions col·lectives, mesures preventives, senyalització i equipament
personal.

Num. Text Tipus [C] [D] [E] [F] TOTAL Fórmula

1 1,000 1,000 C#*D#*E#*F#

TOTAL AMIDAMENT 1,000
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P-1 EG4AUX2C u Subministrament i col·locació del material necessari per a poder adaptar o fer adaptacions de
la instal·lació elèctrica existent en la sala de reunions per a poder conectar el servidor (rack)
del sistema de megafonia, partida a justificar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

497,60 €

(QUATRE-CENTS NORANTA-SET EUROS AMB SEIXANTA CÈNTIMS)

P-2 ELV1U01Y u Lloguer diari de plataforma elevadora de tisores, motor elèctric, lleugera, de 8 m d'altura
màxima de treball.
Per a tos el treballs de l'obra

93,50 €

(NORANTA-TRES EUROS AMB CINQUANTA CÈNTIMS)

P-3 H00100Z u GESTIÓ DE RESIDUS
Inclou càrrega manual de runa sobre camió o contenidor i transport a gestor de residus
autoritzat.
Inclou neteja diària de 'lobra i neteja final.

978,05 €

(NOU-CENTS SETANTA-VUIT EUROS AMB CINC CÈNTIMS)

P-4 H15118DX u Mesures de seguretat col·lectiva i individual segons Pla de Seguretat i Salut aprovat pel
Coordinador de Seguretat en fase d'execució d'obra I Normativa Vigent.
Compost per proteccions individuals, proteccions col·lectives, mesures preventives,
senyalització i equipament personal.

1.250,00 €

(MIL DOS-CENTS CINQUANTA EUROS)

P-5 P442-DFYX kg Subministrament i col·locació d'estructura auxiliar per garantir els passos d'instal·lacions i la
subjecció dels altaveus

3,63 €

(TRES EUROS AMB SEIXANTA-TRES CÈNTIMS)

P-6 PEV9-X9XJ u Programació i posada en funcionament del sistema de megafonia.
Puesta en marcha del sistema de megafonía. Ajuste de niveles de audio de entrada y salida,
verificación del correcto funcionamiento de todos los elementos instalados, explicación de la
utilización de los equipos, programación, si es necesario, de parámetros y ajustes en
sistemas controlados por ordenador. No incluye montaje e instalación de equipos, cables o
conexiones.

550,00 €

(CINC-CENTS CINQUANTA EUROS)

P-7 PEV9-XFXJ u Jornada de formació al personal que ha de gestionar el sistema de megafonia.
Explicación de la utilización de los equipos, programación, si es necesario, de parámetros y
ajustes en sistemas controlados por ordenador.

550,00 €

(CINC-CENTS CINQUANTA EUROS)

P-8 PG13-E36L u Caixa de derivació rectangular de plàstic, de 100x140 mm, amb grau de protecció IP-54,
muntada superficialment

21,29 €

(VINT-I-UN EUROS AMB VINT-I-NOU CÈNTIMS)

P-9 PG25-AZH3 m Canal aislante de PVC, con 1 tapa para distribución, de 30x40 mm, con 1 compartimento, de
color gris, resistencia a la penetración de objetos sólidos IP4X, protección mecánica contra
impactos IK10, no propagador de la llama, apertura tapa con herramienta especial, de
temperatura de servicio de -5ºC a +60°C, de acuerdo con la norma UNE-EN 50085-2-1,
directamente sobre paramentos verticales

10,14 €

(DEU EUROS AMB CATORZE CÈNTIMS)

P-10 PG2J-4BH1 m Safata metàl·lica de reixeta d'acer galvanitzat en calent, d'alçària 35 mm i amplària 35 mm,
col·locada sobre suports horitzontals amb elements de suport, previsió per a trams en que no
es pugui aprofitar safates existents

18,59 €

(DIVUIT EUROS AMB CINQUANTA-NOU CÈNTIMS)
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P-11 PG2M-3AJU m Tubo flexible de acero galvanizado, de diámetro nominal referencia 21 y montado
superficialmente

6,79 €

(SIS EUROS AMB SETANTA-NOU CÈNTIMS)

P-12 PG2N-EUJC m Tub corbable corrugat de polietilè, de doble capa, llisa la interior i corrugada l'exterior, de 63
mm de diàmetre nominal, aïllant i no propagador de la flama, resistència a l'impacte de 20 J,
resistència a compressió de 450 N, muntat com a canalització soterrada

3,67 €

(TRES EUROS AMB SEIXANTA-SET CÈNTIMS)

P-13 PG2N-EUKK m Tub flexible corrugat de plàstic sense halògens, de 50 mm de diàmetre nominal, aïllant i no
propagador de la flama, de baixa emissió de fums i sense emissió de gasos tòxics ni
corrosius, resistència a l'impacte de 2 J, resistència a compressió de 320 N i una rigidesa
dielèctrica de 2000 V, muntat lateral safata existent pel pas de cable a altaveus.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

6,96 €

(SIS EUROS AMB NORANTA-SIS CÈNTIMS)

P-14 PG2P-6SYX m Tubo rígido de plástico sin halógenos, de 32 mm de diámetro nominal, aislante y no
propagador de la llama, con una resistencia al impacto de 2 J, resistencia a compresión de
1250 N y una rigidez dieléctrica de 2000 V, con unión enchufada y montado superficialmente

11,38 €

(ONZE EUROS AMB TRENTA-VUIT CÈNTIMS)

P-15 PG2P-6SZ9 m Tubo rígido de plástico sin halógenos, de 20 mm de diámetro nominal, aislante y no
propagador de la llama, con una resistencia al impacto de 2 J, resistencia a compresión de
1250 N y una rigidez dieléctrica de 2000 V, con unión enchufada y montado superficialmente

6,89 €

(SIS EUROS AMB VUITANTA-NOU CÈNTIMS)

P-16 PG33-E4VV m Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, bipolar, de secció 2x2,5 mm2, amb coberta del
cable de poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN
50575 amb baixa emissió fums, col·locat en canal o safata

1,79 €

(UN EUROS AMB SETANTA-NOU CÈNTIMS)

P-17 PG33-X72C m Subministrament i col·locació del cablejat de les diferents zones entre el rack Megafonia i
altaveus per a 5 zones.
- Cablejat zona Mercat, format per cable de 2x4 mm lliure d'halogens i no propagador del
fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 210 ml.
- Cablejat zona Soterrani -1 primer tram, format per cable de 2x4 mm lliure d'halogens i no
propagador del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 170 ml.
- Cablejat zona Soterrani -1 distribució planta, format per cable de 2x2,5 mm lliure d'halogens
i no propagador del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament
140 ml.
- Cablejat zona Soterrani -2, format per cable de 2x2,5 mm lliure d'halogens i no propagador
del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 290 ml.
- Cablejat terminals emergència, format per cable de 2x1,5 mm lliure d'halogens i no
propagador del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 200 ml.
- Cablejat altell, format per cable de 2x1,5 mm lliure d'halogens i no propagador del fums per
interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 70 ml.
- Calejat pupitre de control del sistema de megafonía tipus FTP, aproximadament 200 ml.
- Cablejat RG-58 per les dues antenes inalambrique per interior de tub rígit, inclòs tub i
accessoreis, aproximadament 180 ml.
- Cablejat 2x0,mm+pantalla per entrades audio per interior de tub rígit, inclòs tub i
accessoreis, aproximadament 135 ml.

Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, bipolar, de secció 2x2,5 / 1,5 mm2, amb coberta del
cable de poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN
50575 amb baixa emissió fums

Totalment instal·lat, connexionat i amb els accessoris de muntatge.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

8.033,35 €

(VUIT MIL TRENTA-TRES EUROS AMB TRENTA-CINC CÈNTIMS)
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P-18 PG69-61UO u Presa de corrent bipolar amb presa de terra lateral de 16 A d'intensitat màxima, encastada,
amb obertura de regata, col·locació de tub corrugat de PVC de DN 16 mm, conductor de
coure de designació H07V-K unipolar d'2,5 mm2 de secció i caixa de derivació quadrada de
90x90 mm col·locada encastada

100,37 €

(CENT EUROS AMB TRENTA-SET CÈNTIMS)

P-19 PP31-CX98 u Subministre i col·locació de Altavoz de techo de 6´´ y 6 W de potencia. Sistema de empotrado
rápido mediante muelles.
Conexiones en línea de 100 V para 6, 3 y 1 W de potencia. Respuesta en frecuencia de 100
Hz a 15.000 Hz. Sensibilidad 93 dB (1 W, 1 m, 1 kHz). Presión acústica máxima 101 dB (6 W,
1 m, 1 kHz). Dimensiones 71 mm (fondo) y 186 mm (diámetro). Orificio para empotrar de 170
mm. Peso 0,76 Kg. Acabado en ABS color blanco RAL 9016 y rejilla metálica. Modelo
OPTIMUS ref. A-256BTM .o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

55,92 €

(CINQUANTA-CINC EUROS AMB NORANTA-DOS CÈNTIMS)

P-20 PP32-XA3E u Subministre i col·locació de AMPLIFICADOR MASTER 500 W 6 ZONAS NOVA-500 (A070M)
de OPTIMUS o similar.
Amplificador principal de 500 W RMS y control de 6 zonas de altavoces.
Amplificador principal del sistema de megafonía y alarma por voz NOVA, con 500 W de
potencia RMS y control de 6 zonas de altavoces. Dispone de mensajes pregrabados de
alarma y emergencia, 6 entradas de audio (línea), micrófono de mano para emisión de
mensajes en directo, entradas y salidas de control para conexión con sistemas externos,
supervisión de l a etapa de potencia, de las líneas de altavoces, del micrófono de
emergencia, de los mensajes pregrabados... Posibilidad de conexión redundante con
amplificadores secundarios y pupitres microfónicos, hasta 600 m. Dimensiones 484 (ancho) x
132 (alto) x 449 (fondo) mm (3u rack). Peso 11,5 kg. Acabado del frontal en aluminio, chásis
metálico, color negro. Modelo Optimus ref. NOVA-500.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

2.938,97 €

(DOS MIL NOU-CENTS TRENTA-VUIT EUROS AMB NORANTA-SET CÈNTIMS)

P-21 PP38-X5AO u Subministrament i col·locació de EPRODUCTOR MENS.AUTON. 8ZONAS C/ENT.AUDIO
SMM-8SB (A067Z8B) de OPTIMUS.
Gestor de mensajes pregrabados. Control horario y de zonas.
Módulo para envío de hasta 100 mensajes de audio MP3 al sistema de megafonía, con
programación horaria y control de 8 zonas. Mensajes compuestos por 1, 2 ó 3 archivos de
audio diferentes. Salida de audio con prioridad con relé y salidas de colector abierto para
gobierno de 8 zonas. Programación horaria con inicio, fin, hora de lanzamiento, frecuencia,
repetición, días festivos... Contactos de entrada para ctivación remota de envío de mensajes
prioritarios. Entrada de audio para emisión de música local o por streaming. Webserver
integrado. Puerto Ethernet. Mensajes multicast IP. Funcionamiento autónomo sin ordenador.
Modelo OPTIMUS ref. SMM-8SB. o similar

1.043,12 €

(MIL QUARANTA-TRES EUROS AMB DOTZE CÈNTIMS)

P-22 PP39-X5AL u Subministrament i col·locació de CP40-MP3BT (C930BT) | MODULO MUSICAL CD/MP3
TUNER BT USB o similar.
Fuente de música AM/FM, CD/MP3, Bluetooth, UBS
Fuente de sonido compuesta por un sintonizador de radio AM/FM con memoria para seis
emisoras, un reproductor de CDs audio/MP3, Bluetooth, conector USB / ranura para tarjeta
SD, todo en un único chasis para rack normalizado de 19´´, de 1 unidad de altura. Dos salidas
estéreo independientes. Control de volumen desde mando a distancia. Alimentación 230 V
CA. Mando a distancia. Conector para antena FM y antena AM. Dimensiones 484 x 48 x 215
mm (1 ud. de rack). Modelo OPTIMUS ref. CP40-MP3BT.

806,12 €
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(VUIT-CENTS SIS EUROS AMB DOTZE CÈNTIMS)

P-23 PP39-X5SL u Subministrament i col·locació de PM-2EU (A300EU) | MANDO PARED 2 ENTRADAS
ACTIVO EMP.UNIV. o similar.
Preamplificador entradas MIC y AUX. Caja universal
Preamplificador y mezclador de tamaño reducido para montar en pared, empotrado (caja
universal), con entrada de micrófono y de auxiliar, ajustes de volumen individuales y salida de
mezcla de 0 dB. Adecuado para facilitar la conexión descentralizada de fuentes de sonido, en
salones de actos, salas de reuniones, aulas... Modelo OPTIMUS ref. PM-2EU. Inclos
alimentador 24 VCC 1,5 A, 36 W de paret I-924K36, Es punt d'entrada es col·locaran en el
interior d'una caixa estanca metal·lica amb porta i clau, per poder assegurar la seva integritat
i l'ús adequat pels responsables del mercat.

960,48 €

(NOU-CENTS SEIXANTA EUROS AMB QUARANTA-VUIT CÈNTIMS)

P-24 PP39-X5ZL u Subministrament i col·locació deMI-MMU16 (M205MM) | MICRO EMISOR DE MANO UHF,
MI-RD1CU16 (M205D1) | RECEPTOR DIVERSITY 1 CANAL UHF, UB-900 (M202AP) |
ANTENA DE PARED . o similar.
1xMicrófono de mano cardioide. Inalámbrico UHF
Micrófono inalámbrico de mano con diagrama polar cardioide, con posibilidad de
configuración desde el propio equipo: frecuencia, grupo, canal, sensibilidad, potencia de
transmisión y cuenta atrás para apagado automático después de 10, 30 o 60 minutos.
También configurable remotamente desde el receptor mediante ultrasonidos y el sistema de
emparejamiento REMOSET. Modelo OPTIMUS ref. MI-MMU16

1xReceptor diversity 1 canal, UHF
Receptor de microfonía inalámbrica de un canal y con la posibilidad de configurar y
sincronizar automáticamente los micrófonos, emparejando las frecuencias, mediante
ultrasonidos (sistema REMOSET). Banda de frecuencias 823 ~ 832 MHz y 863 ~ 865 MHz,
configuración automática y sin interferencias con 4G. Modelo MI-RD1CU16 de OPTIMUS.
Antena de pared.
2x Antena de pared de 3 dB de ganancia. Banda UHF (470 a 870 MHz). Alimentación 12~18
V CC. Ángulo de cobertura 360º. Modelo OPTIMUS ref. UB-900.
2xAlimentador 24 VCC, 1,5A 36 w de paret

1.176,42 €

(MIL  CENT SETANTA-SIS EUROS AMB QUARANTA-DOS CÈNTIMS)

P-25 PP3A-CX15 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de 20 W con anclaje universal de
aluminio para instalación en pared o techo. Altavoz de 6,5´´. Conexiones en línea de 100 V
para 5 W, 10 W y 20 W de potencia.Respuesta en frecuencia de 110 Hz a 15.000 Hz.
Sensibilidad 92 dB (1 W, 1 m). Dimensiones 245 mm (largo), 170 mm (boca). Peso 1,75 Kg.
Acabado en HIPS (poliestireno de alto impacto, muy resistente a impactos violentos) blanco
con rejilla metálica. Modelo OPTIMUS ref. PJ-20.  o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

146,26 €

(CENT QUARANTA-SIS EUROS AMB VINT-I-SIS CÈNTIMS)

P-26 PP3A-CX16 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de 10 W con anclaje universal de
aluminio para instalación en pared o techo. Altavoz de 5´´. Conexiones en línea de 100 V
para 2,5 W, 5 W y 10 W de potencia. Respuesta en frecuencia de 130 Hz a 15.000 Hz.
Sensibilidad 91 dB (1 W, 1 m). Dimensiones 205 mm (largo), 138 mm (boca). Peso 1,5 Kg.
Acabado en ABS blanco con rejilla metálica. Modelo OPTIMUS ref. PJ-10.  o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

118,78 €
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(CENT DIVUIT EUROS AMB SETANTA-VUIT CÈNTIMS)

P-27 PP3A-CX95 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de banda ancha y 30 W de potencia
RMS en línea de 100 V, con elevada presión sonora y muy buena calidad de sonido, para
aplicaciones en las que sea necesaria el elevado rendimiento de los proyectores acústicos y
la difusión de música. Selector rotativo de potencia para conexión a 30, 15, 7,5 y 3,75 W.
Disponible también toma de baja impedancia de 8 ohm. Respuesta en frecuencia de 100 a
10.000 Hz. Presión acústica máxima de 112 dB a 30 W 1 m. Recinto rectangular de ABS, con
rejilla de aluminio, color gris claro RAL 7035. Anclaje orientable metálico incluido. Protección
IP66. Dimensiones 366 ancho x 172 alto x 272 fondo. Peso 3 kg. Modelo OPTIMUS ref.
SP-30BC. o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

219,22 €

(DOS-CENTS DINOU EUROS AMB VINT-I-DOS CÈNTIMS)

P-28 PP3B-X5AG u Subministre i col·locació de NOVA-TM (A070TM) | PUPITRE MICROFONICO PANTALLA
TACTIL de OPTIMUS o similar
Pupitre microfónico pantalla táctil.
Pupitre microfónico para control remoto de los amplificadores NOVA-500 y NOVA-500S. Con
pantalla táctil y capacidad para enviar mensajes a zonas de altavoces, de manera individual o
por grupos, mediante 40 teclas programables. Permite el control de programa musical con
selección de entrada y asignación de música por zona. Un sistema NOVA admite hasta 32 x
NOVA-TM. El pupitre dispone de dos conectores RJ-45, facilita la instalación en bucle para
evitar posibles errores de desconexión y supervisa el estado del sistema. Distancia de
comunicación hasta 600 m. Alimentación 24 V CC / Phantom. Dimensiones (mm): 256
(ancho) x 149 (fondo) x 52 (alto, sin micrófono). Acabado en aluminio negro. Modelo
OPTIMUS ref. NOVA-TM. o similar.

1.287,92 €

(MIL DOS-CENTS VUITANTA-SET EUROS AMB NORANTA-DOS CÈNTIMS)

P-29 PP71-XAZL u Subministrament i col·locació de RACK 12u.19´´600x800 4VEN+4RUEDAS MONTADO,
CABLEADO Y ACCESORIOS AR-12K (Z612K) de OPTIMUS.
Rack de 12 unidades de altura. Ruedas y ventilación.
Rack de 12 u de altura y anchura normalizada de 19´´. Altura total 720 mm, fondo 800 mm.
Incluye ruedas y paneles practicables. Cuando se suministra montado incluye todos los
elementos necesarios para albergar y conectar los equipos que componen el sistema de
megafonía, con el funcionamiento verificado y la adecuada documentación técnica. Modelo
OPTIMUS ref. AR-12K.
Z-45 (Z045) | MODULO MANIOBRA 2u Placa (2 u) con interruptor general Placa (2 u) con
interruptor general. Modelo OPTIMUS ref. Z-45.
Cablejat d'interconnexió de tots els elements i accessoris necessaris per la correcte
instal·lació i funcionament, porta de vidre templat AR-12k amb clau.
Totalment instal·lat i en funcionament.

6.464,69 €

(SIS MIL QUATRE-CENTS SEIXANTA-QUATRE EUROS AMB SEIXANTA-NOU CÈNTIMS)

P-30 PY02-614Y u Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de sostre alleugerit, de 5 a 20 cm de diàmetre i
fins a 350 mm de fondària

132,39 €

(CENT TRENTA-DOS EUROS AMB TRENTA-NOU CÈNTIMS)
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P-31 PY02-XXXX u Cala en sostre/parament vertical per a pas d'instal·lacions, amb barrina de perforació. A una
alçada superior a 4 metres.

32,22 €

(TRENTA-DOS EUROS AMB VINT-I-DOS CÈNTIMS)

P-32 PY03-628P u Forat en sostre per a pas d'instal·lacions, de diàmetre 5 a 20 cm, amb equips per a tall/broca
de diamant, inclou càrrega manual de runa sobre contenidor i transport de residus a
instal·lació autoritzada de gestió de residus

132,95 €

(CENT TRENTA-DOS EUROS AMB NORANTA-CINC CÈNTIMS)

P-33 PY08-HBXX u Conjunt d'ajust d'obra civil per deixar les instal·lacions completament acabades, incloent:
- Obertura i tapat de regates.
- Obertura de forats en paraments.
- Fixació de suports.
- Obertura de forats en falsos sostres
- Segellats de forats i buits de pas d'instal·lacions

1.245,37 €

(MIL DOS-CENTS QUARANTA-CINC EUROS AMB TRENTA-SET CÈNTIMS)
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P-1 EG4AUX2C u Subministrament i col·locació del material necessari per a poder adaptar o fer adaptacions de
la instal·lació elèctrica existent en la sala de reunions per a poder conectar el servidor (rack)
del sistema de megafonia, partida a justificar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

497,60 €

Altres conceptes 497,60000 €

P-2 ELV1U01Y u Lloguer diari de plataforma elevadora de tisores, motor elèctric, lleugera, de 8 m d'altura
màxima de treball.
Per a tos el treballs de l'obra

93,50 €

Altres conceptes 93,50000 €

P-3 H00100Z u GESTIÓ DE RESIDUS
Inclou càrrega manual de runa sobre camió o contenidor i transport a gestor de residus
autoritzat.
Inclou neteja diària de 'lobra i neteja final.

978,05 €

Altres conceptes 978,05000 €

P-4 H15118DX u Mesures de seguretat col·lectiva i individual segons Pla de Seguretat i Salut aprovat pel
Coordinador de Seguretat en fase d'execució d'obra I Normativa Vigent.
Compost per proteccions individuals, proteccions col·lectives, mesures preventives,
senyalització i equipament personal.

1.250,00 €

Sense descomposició 1.250,00000 €

P-5 P442-DFYX kg Subministrament i col·locació d'estructura auxiliar per garantir els passos d'instal·lacions i la
subjecció dels altaveus

3,63 €

B44Z-0LVZ kg Acer S275JR segons UNE-EN 10025-2, format per peça composta, en perfils laminats en
calent sèrie IPN, IPE, HEB, HEA, HEM i UPN, treballat al taller per a col·locar amb cargols i
amb una capa d'imprimació antioxidant

1,74000 €

Altres conceptes 1,89000 €

P-6 PEV9-X9XJ u Programació i posada en funcionament del sistema de megafonia.
Puesta en marcha del sistema de megafonía. Ajuste de niveles de audio de entrada y salida,
verificación del correcto funcionamiento de todos los elementos instalados, explicación de la
utilización de los equipos, programación, si es necesario, de parámetros y ajustes en
sistemas controlados por ordenador. No incluye montaje e instalación de equipos, cables o
conexiones.

550,00 €

BEV0-H6ED u Programació i posada en funcionament 500,00000 €

Altres conceptes 50,00000 €

P-7 PEV9-XFXJ u Jornada de formació al personal que ha de gestionar el sistema de megafonia.
Explicación de la utilización de los equipos, programación, si es necesario, de parámetros y
ajustes en sistemas controlados por ordenador.

550,00 €

BEV0-H6ED u Programació i posada en funcionament 500,00000 €

Altres conceptes 50,00000 €

P-8 PG13-E36L u Caixa de derivació rectangular de plàstic, de 100x140 mm, amb grau de protecció IP-54,
muntada superficialment

21,29 €

BGW2-093N u Part proporcional d'accessoris de caixa de derivació rectangular 0,45000 €

BG13-0G1O u Caixa de derivació rectangular de plàstic, de 100x140 mm, amb grau de protecció IP-54 i per
a muntar superficialment

7,16000 €

Altres conceptes 13,68000 €

P-9 PG25-AZH3 m Canal aislante de PVC, con 1 tapa para distribución, de 30x40 mm, con 1 compartimento, de
color gris, resistencia a la penetración de objetos sólidos IP4X, protección mecánica contra
impactos IK10, no propagador de la llama, apertura tapa con herramienta especial, de
temperatura de servicio de -5ºC a +60°C, de acuerdo con la norma UNE-EN 50085-2-1,
directamente sobre paramentos verticales

10,14 €
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BGWG-MYCO m Parte proporcional de accesorios de canal de PVC de 40 mm de anchura, de 30 mm de
altura, de color gris

0,96000 €

BG23-2IZ6 m Canal aislante de PVC, con 1 tapa para distribución, de 30x40 mm, con 1 compartimento
como máximo, de color gris, protección mecánica contra impactos IK10, no propagador de la
llama, apertura tapa con herramienta especial, de temperatura de servicio de -5ºC a +60°C,
de acuerdo con la norma UNE-EN 50085-2-1

3,90660 €

Altres conceptes 5,27340 €

P-10 PG2J-4BH1 m Safata metàl·lica de reixeta d'acer galvanitzat en calent, d'alçària 35 mm i amplària 35 mm,
col·locada sobre suports horitzontals amb elements de suport, previsió per a trams en que no
es pugui aprofitar safates existents

18,59 €

BG2J-0BCA m Bandeja metálica reja de acero galvanizado en caliente, de alto 35 mm y ancho 35 mm 6,74000 €

BGY1-1OYP u Part proporcional d'elements de suport per a safates metàl·liques d'acer d'acer galvanitzat en
calent de 35 mm d'amplària, per a instal·lació sobre suports horitzontals

2,53000 €

Altres conceptes 9,32000 €

P-11 PG2M-3AJU m Tubo flexible de acero galvanizado, de diámetro nominal referencia 21 y montado
superficialmente

6,79 €

BGWC-09N7 u Parte proporcional de accesorios para tubos flexibles de acero 0,24000 €

BG2N-0B4B m Tubo flexible de acero galvanizado, de diámetro nominal referencia 21 4,92660 €

Altres conceptes 1,62340 €

P-12 PG2N-EUJC m Tub corbable corrugat de polietilè, de doble capa, llisa la interior i corrugada l'exterior, de 63
mm de diàmetre nominal, aïllant i no propagador de la flama, resistència a l'impacte de 20 J,
resistència a compressió de 450 N, muntat com a canalització soterrada

3,67 €

BG2Q-1KTF m Tub corbable corrugat de polietilè, de doble capa, llisa la interior i corrugada l'exterior, de 63
mm de diàmetre nominal, aïllant i no propagador de la flama, resistència a l'impacte de 20 J,
resistència a compressió de 450 N, per a canalitzacions soterrades

2,05020 €

Altres conceptes 1,61980 €

P-13 PG2N-EUKK m Tub flexible corrugat de plàstic sense halògens, de 50 mm de diàmetre nominal, aïllant i no
propagador de la flama, de baixa emissió de fums i sense emissió de gasos tòxics ni
corrosius, resistència a l'impacte de 2 J, resistència a compressió de 320 N i una rigidesa
dielèctrica de 2000 V, muntat lateral safata existent pel pas de cable a altaveus.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

6,96 €

BG2Q-1KSY m Tub flexible corrugat de plàstic sense halògens, de 50 mm de diàmetre nominal, aïllant i no
propagador de la flama, de baixa emissió de fums i sense emissió de gasos tòxics ni
corrosius, resistència a l'impacte de 2 J, resistència a compressió de 320 N i una rigidesa
dielèctrica de 2000 V

5,31420 €

Altres conceptes 1,64580 €

P-14 PG2P-6SYX m Tubo rígido de plástico sin halógenos, de 32 mm de diámetro nominal, aislante y no
propagador de la llama, con una resistencia al impacto de 2 J, resistencia a compresión de
1250 N y una rigidez dieléctrica de 2000 V, con unión enchufada y montado superficialmente

11,38 €

BG2P-1KUD m Tubo rígido de plástico sin halógenos, de 32 mm de diámetro nominal, aislante y no
propagador de la llama, con una resistencia al impacto de 2 J, resistencia a compresión de
1250 N y una rigidez dieléctrica de 2000 V

7,54800 €

BGWC-09N4 u Parte proporcional de accesorios para tubos rígidos de PVC 0,15000 €

Altres conceptes 3,68200 €

P-15 PG2P-6SZ9 m Tubo rígido de plástico sin halógenos, de 20 mm de diámetro nominal, aislante y no
propagador de la llama, con una resistencia al impacto de 2 J, resistencia a compresión de
1250 N y una rigidez dieléctrica de 2000 V, con unión enchufada y montado superficialmente

6,89 €

BG2P-1KUZ m Tubo rígido de plástico sin halógenos, de 20 mm de diámetro nominal, aislante y no
propagador de la llama, con una resistencia al impacto de 2 J, resistencia a compresión de
1250 N y una rigidez dieléctrica de 2000 V

3,68220 €
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BGWC-09N4 u Parte proporcional de accesorios para tubos rígidos de PVC 0,15000 €

Altres conceptes 3,05780 €

P-16 PG33-E4VV m Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, bipolar, de secció 2x2,5 mm2, amb coberta del
cable de poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN
50575 amb baixa emissió fums, col·locat en canal o safata

1,79 €

BG33-G2WB m Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, bipolar, de secció 2x2,5 mm2, amb coberta del
cable de poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN
50575 amb baixa emissió fums

0,94860 €

Altres conceptes 0,84140 €

P-17 PG33-X72C m Subministrament i col·locació del cablejat de les diferents zones entre el rack Megafonia i
altaveus per a 5 zones.
- Cablejat zona Mercat, format per cable de 2x4 mm lliure d'halogens i no propagador del
fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 210 ml.
- Cablejat zona Soterrani -1 primer tram, format per cable de 2x4 mm lliure d'halogens i no
propagador del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 170 ml.
- Cablejat zona Soterrani -1 distribució planta, format per cable de 2x2,5 mm lliure d'halogens
i no propagador del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament
140 ml.
- Cablejat zona Soterrani -2, format per cable de 2x2,5 mm lliure d'halogens i no propagador
del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 290 ml.
- Cablejat terminals emergència, format per cable de 2x1,5 mm lliure d'halogens i no
propagador del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 200 ml.
- Cablejat altell, format per cable de 2x1,5 mm lliure d'halogens i no propagador del fums per
interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 70 ml.
- Calejat pupitre de control del sistema de megafonía tipus FTP, aproximadament 200 ml.
- Cablejat RG-58 per les dues antenes inalambrique per interior de tub rígit, inclòs tub i
accessoreis, aproximadament 180 ml.
- Cablejat 2x0,mm+pantalla per entrades audio per interior de tub rígit, inclòs tub i
accessoreis, aproximadament 135 ml.

Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, bipolar, de secció 2x2,5 / 1,5 mm2, amb coberta del
cable de poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN
50575 amb baixa emissió fums

Totalment instal·lat, connexionat i amb els accessoris de muntatge.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

8.033,35 €

Altres conceptes 8.033,35000 €

P-18 PG69-61UO u Presa de corrent bipolar amb presa de terra lateral de 16 A d'intensitat màxima, encastada,
amb obertura de regata, col·locació de tub corrugat de PVC de DN 16 mm, conductor de
coure de designació H07V-K unipolar d'2,5 mm2 de secció i caixa de derivació quadrada de
90x90 mm col·locada encastada

100,37 €

Altres conceptes 100,37000 €

P-19 PP31-CX98 u Subministre i col·locació de Altavoz de techo de 6´´ y 6 W de potencia. Sistema de empotrado
rápido mediante muelles.
Conexiones en línea de 100 V para 6, 3 y 1 W de potencia. Respuesta en frecuencia de 100
Hz a 15.000 Hz. Sensibilidad 93 dB (1 W, 1 m, 1 kHz). Presión acústica máxima 101 dB (6 W,
1 m, 1 kHz). Dimensiones 71 mm (fondo) y 186 mm (diámetro). Orificio para empotrar de 170
mm. Peso 0,76 Kg. Acabado en ABS color blanco RAL 9016 y rejilla metálica. Modelo
OPTIMUS ref. A-256BTM .o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

55,92 €
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BP33-32KA u A-256BTM (A256BTM) | ALTAVOZ TECHO 6´´ 6W 100V METALICO BLANCO 36,69000 €

Altres conceptes 19,23000 €

P-20 PP32-XA3E u Subministre i col·locació de AMPLIFICADOR MASTER 500 W 6 ZONAS NOVA-500 (A070M)
de OPTIMUS o similar.
Amplificador principal de 500 W RMS y control de 6 zonas de altavoces.
Amplificador principal del sistema de megafonía y alarma por voz NOVA, con 500 W de
potencia RMS y control de 6 zonas de altavoces. Dispone de mensajes pregrabados de
alarma y emergencia, 6 entradas de audio (línea), micrófono de mano para emisión de
mensajes en directo, entradas y salidas de control para conexión con sistemas externos,
supervisión de l a etapa de potencia, de las líneas de altavoces, del micrófono de
emergencia, de los mensajes pregrabados... Posibilidad de conexión redundante con
amplificadores secundarios y pupitres microfónicos, hasta 600 m. Dimensiones 484 (ancho) x
132 (alto) x 449 (fondo) mm (3u rack). Peso 11,5 kg. Acabado del frontal en aluminio, chásis
metálico, color negro. Modelo Optimus ref. NOVA-500.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

2.938,97 €

BP3E-G444 U NOVA-500 (A070M) | AMPLIFICADOR MASTER 500 W 6 ZONAS OPTIMUS 2.558,62000 €

Altres conceptes 380,35000 €

P-21 PP38-X5AO u Subministrament i col·locació de EPRODUCTOR MENS.AUTON. 8ZONAS C/ENT.AUDIO
SMM-8SB (A067Z8B) de OPTIMUS.
Gestor de mensajes pregrabados. Control horario y de zonas.
Módulo para envío de hasta 100 mensajes de audio MP3 al sistema de megafonía, con
programación horaria y control de 8 zonas. Mensajes compuestos por 1, 2 ó 3 archivos de
audio diferentes. Salida de audio con prioridad con relé y salidas de colector abierto para
gobierno de 8 zonas. Programación horaria con inicio, fin, hora de lanzamiento, frecuencia,
repetición, días festivos... Contactos de entrada para ctivación remota de envío de mensajes
prioritarios. Entrada de audio para emisión de música local o por streaming. Webserver
integrado. Puerto Ethernet. Mensajes multicast IP. Funcionamiento autónomo sin ordenador.
Modelo OPTIMUS ref. SMM-8SB. o similar

1.043,12 €

BP3C-3223 u SMM-8SB (A067Z8B) | REPRODUCTOR MENS.AUTON. 8ZONAS C/ENT.AUDIO
OPTIMUS

920,00000 €

Altres conceptes 123,12000 €

P-22 PP39-X5AL u Subministrament i col·locació de CP40-MP3BT (C930BT) | MODULO MUSICAL CD/MP3
TUNER BT USB o similar.
Fuente de música AM/FM, CD/MP3, Bluetooth, UBS
Fuente de sonido compuesta por un sintonizador de radio AM/FM con memoria para seis
emisoras, un reproductor de CDs audio/MP3, Bluetooth, conector USB / ranura para tarjeta
SD, todo en un único chasis para rack normalizado de 19´´, de 1 unidad de altura. Dos salidas
estéreo independientes. Control de volumen desde mando a distancia. Alimentación 230 V
CA. Mando a distancia. Conector para antena FM y antena AM. Dimensiones 484 x 48 x 215
mm (1 ud. de rack). Modelo OPTIMUS ref. CP40-MP3BT.

806,12 €

BP3D-0909 u CP40-MP3BT (C930BT) | MODULO MUSICAL CD/MP3 TUNER BT USB 704,54000 €

Altres conceptes 101,58000 €

P-23 PP39-X5SL u Subministrament i col·locació de PM-2EU (A300EU) | MANDO PARED 2 ENTRADAS
ACTIVO EMP.UNIV. o similar.
Preamplificador entradas MIC y AUX. Caja universal
Preamplificador y mezclador de tamaño reducido para montar en pared, empotrado (caja
universal), con entrada de micrófono y de auxiliar, ajustes de volumen individuales y salida de
mezcla de 0 dB. Adecuado para facilitar la conexión descentralizada de fuentes de sonido, en
salones de actos, salas de reuniones, aulas... Modelo OPTIMUS ref. PM-2EU. Inclos
alimentador 24 VCC 1,5 A, 36 W de paret I-924K36, Es punt d'entrada es col·locaran en el
interior d'una caixa estanca metal·lica amb porta i clau, per poder assegurar la seva integritat

960,48 €
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i l'ús adequat pels responsables del mercat.

BP3D-1212 U AMPLIFICADOR 65,10000 €

BP3D-0909 u CP40-MP3BT (C930BT) | MODULO MUSICAL CD/MP3 TUNER BT USB 704,54000 €

Altres conceptes 190,84000 €

P-24 PP39-X5ZL u Subministrament i col·locació deMI-MMU16 (M205MM) | MICRO EMISOR DE MANO UHF,
MI-RD1CU16 (M205D1) | RECEPTOR DIVERSITY 1 CANAL UHF, UB-900 (M202AP) |
ANTENA DE PARED . o similar.
1xMicrófono de mano cardioide. Inalámbrico UHF
Micrófono inalámbrico de mano con diagrama polar cardioide, con posibilidad de
configuración desde el propio equipo: frecuencia, grupo, canal, sensibilidad, potencia de
transmisión y cuenta atrás para apagado automático después de 10, 30 o 60 minutos.
También configurable remotamente desde el receptor mediante ultrasonidos y el sistema de
emparejamiento REMOSET. Modelo OPTIMUS ref. MI-MMU16

1xReceptor diversity 1 canal, UHF
Receptor de microfonía inalámbrica de un canal y con la posibilidad de configurar y
sincronizar automáticamente los micrófonos, emparejando las frecuencias, mediante
ultrasonidos (sistema REMOSET). Banda de frecuencias 823 ~ 832 MHz y 863 ~ 865 MHz,
configuración automática y sin interferencias con 4G. Modelo MI-RD1CU16 de OPTIMUS.
Antena de pared.
2x Antena de pared de 3 dB de ganancia. Banda UHF (470 a 870 MHz). Alimentación 12~18
V CC. Ángulo de cobertura 360º. Modelo OPTIMUS ref. UB-900.
2xAlimentador 24 VCC, 1,5A 36 w de paret

1.176,42 €

MM-U16 u MI-MMU16 (M205MM) | MICRO EMISOR DE MANO UHF 281,80000 €

UB-900 u UB-900 (M202AP) | ANTENA DE PARED 309,58000 €

MI-RD1 u MI-RD1CU16 (M205D1) | RECEPTOR DIVERSITY 1 CANAL UHF 319,60000 €

BP3D-1212 U AMPLIFICADOR 130,20000 €

Altres conceptes 135,24000 €

P-25 PP3A-CX15 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de 20 W con anclaje universal de
aluminio para instalación en pared o techo. Altavoz de 6,5´´. Conexiones en línea de 100 V
para 5 W, 10 W y 20 W de potencia.Respuesta en frecuencia de 110 Hz a 15.000 Hz.
Sensibilidad 92 dB (1 W, 1 m). Dimensiones 245 mm (largo), 170 mm (boca). Peso 1,75 Kg.
Acabado en HIPS (poliestireno de alto impacto, muy resistente a impactos violentos) blanco
con rejilla metálica. Modelo OPTIMUS ref. PJ-20.  o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

146,26 €

BP2F-22S1 u PJ-20 (A316A) | PROYECTOR OPTIMUS 20W ABS BLANCO 90,52000 €

Altres conceptes 55,74000 €

P-26 PP3A-CX16 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de 10 W con anclaje universal de
aluminio para instalación en pared o techo. Altavoz de 5´´. Conexiones en línea de 100 V
para 2,5 W, 5 W y 10 W de potencia. Respuesta en frecuencia de 130 Hz a 15.000 Hz.
Sensibilidad 91 dB (1 W, 1 m). Dimensiones 205 mm (largo), 138 mm (boca). Peso 1,5 Kg.
Acabado en ABS blanco con rejilla metálica. Modelo OPTIMUS ref. PJ-10.  o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

118,78 €
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BP2F-22X1 u PJ-10 (A315A) | PROYECTOR OPTIMUS 10W 100V ABS BLANCO 65,54000 €

Altres conceptes 53,24000 €

P-27 PP3A-CX95 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de banda ancha y 30 W de potencia
RMS en línea de 100 V, con elevada presión sonora y muy buena calidad de sonido, para
aplicaciones en las que sea necesaria el elevado rendimiento de los proyectores acústicos y
la difusión de música. Selector rotativo de potencia para conexión a 30, 15, 7,5 y 3,75 W.
Disponible también toma de baja impedancia de 8 ohm. Respuesta en frecuencia de 100 a
10.000 Hz. Presión acústica máxima de 112 dB a 30 W 1 m. Recinto rectangular de ABS, con
rejilla de aluminio, color gris claro RAL 7035. Anclaje orientable metálico incluido. Protección
IP66. Dimensiones 366 ancho x 172 alto x 272 fondo. Peso 3 kg. Modelo OPTIMUS ref.
SP-30BC. o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat i sense ocasionar
molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

219,22 €

BP3F-11X1 u SP-30BC (A316BC) | PROYECTOR OPTIMUS 30W 100V 5´´ BOCA CUAD. 156,85000 €

Altres conceptes 62,37000 €

P-28 PP3B-X5AG u Subministre i col·locació de NOVA-TM (A070TM) | PUPITRE MICROFONICO PANTALLA
TACTIL de OPTIMUS o similar
Pupitre microfónico pantalla táctil.
Pupitre microfónico para control remoto de los amplificadores NOVA-500 y NOVA-500S. Con
pantalla táctil y capacidad para enviar mensajes a zonas de altavoces, de manera individual o
por grupos, mediante 40 teclas programables. Permite el control de programa musical con
selección de entrada y asignación de música por zona. Un sistema NOVA admite hasta 32 x
NOVA-TM. El pupitre dispone de dos conectores RJ-45, facilita la instalación en bucle para
evitar posibles errores de desconexión y supervisa el estado del sistema. Distancia de
comunicación hasta 600 m. Alimentación 24 V CC / Phantom. Dimensiones (mm): 256
(ancho) x 149 (fondo) x 52 (alto, sin micrófono). Acabado en aluminio negro. Modelo
OPTIMUS ref. NOVA-TM. o similar.

1.287,92 €

BP3G-32EE U NOVA-TM (A070TM) | PUPITRE MICROFONICO PANTALLA TACTIL
OPTIMUS

1.156,69000 €

Altres conceptes 131,23000 €

P-29 PP71-XAZL u Subministrament i col·locació de RACK 12u.19´´600x800 4VEN+4RUEDAS MONTADO,
CABLEADO Y ACCESORIOS AR-12K (Z612K) de OPTIMUS.
Rack de 12 unidades de altura. Ruedas y ventilación.
Rack de 12 u de altura y anchura normalizada de 19´´. Altura total 720 mm, fondo 800 mm.
Incluye ruedas y paneles practicables. Cuando se suministra montado incluye todos los
elementos necesarios para albergar y conectar los equipos que componen el sistema de
megafonía, con el funcionamiento verificado y la adecuada documentación técnica. Modelo
OPTIMUS ref. AR-12K.
Z-45 (Z045) | MODULO MANIOBRA 2u Placa (2 u) con interruptor general Placa (2 u) con
interruptor general. Modelo OPTIMUS ref. Z-45.
Cablejat d'interconnexió de tots els elements i accessoris necessaris per la correcte
instal·lació i funcionament, porta de vidre templat AR-12k amb clau.
Totalment instal·lat i en funcionament.

6.464,69 €

BPLO-9696 u MODUL MANIOBRA 2U Z-45 74,64000 €

BP72-5656 u AR-12K (Z612K) | RACK 12u.19´´600x800 4VEN+4RUEDAS MONTADO, CABLEADO Y
ACCESORIOS

5.563,91000 €

Altres conceptes 826,14000 €

P-30 PY02-614Y u Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de sostre alleugerit, de 5 a 20 cm de diàmetre i
fins a 350 mm de fondària

132,39 €
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Altres conceptes 132,39000 €

P-31 PY02-XXXX u Cala en sostre/parament vertical per a pas d'instal·lacions, amb barrina de perforació. A una
alçada superior a 4 metres.

32,22 €

Altres conceptes 32,22000 €

P-32 PY03-628P u Forat en sostre per a pas d'instal·lacions, de diàmetre 5 a 20 cm, amb equips per a tall/broca
de diamant, inclou càrrega manual de runa sobre contenidor i transport de residus a
instal·lació autoritzada de gestió de residus

132,95 €

Altres conceptes 132,95000 €

P-33 PY08-HBXX u Conjunt d'ajust d'obra civil per deixar les instal·lacions completament acabades, incloent:
- Obertura i tapat de regates.
- Obertura de forats en paraments.
- Fixació de suports.
- Obertura de forats en falsos sostres
- Segellats de forats i buits de pas d'instal·lacions

1.245,37 €

Altres conceptes 1.245,37000 €
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Obra 01 Pressupost MEGAFONIA CATERINA

Capítol 02 Electricitat

1 PG33-E4VV m Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de
designació RZ1-K (AS), construcció segons norma UNE 21123-4,
bipolar, de secció 2x2,5 mm2, amb coberta del cable de poliolefines,
classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN
50575 amb baixa emissió fums, col·locat en canal o safata (P - 16)

1,79 25,000 44,75

2 EG4AUX2C u Subministrament i col·locació del material necessari per a poder
adaptar o fer adaptacions de la instal·lació elèctrica existent en la sala
de reunions per a poder conectar el servidor (rack) del sistema de
megafonia, partida a justificar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat
i sense ocasionar molèsties als usuaris i concessionaris del mercat. (P
- 1)

497,60 1,000 497,60

3 PG2P-6SZ9 m Tubo rígido de plástico sin halógenos, de 20 mm de diámetro nominal,
aislante y no propagador de la llama, con una resistencia al impacto de
2 J, resistencia a compresión de 1250 N y una rigidez dieléctrica de
2000 V, con unión enchufada y montado superficialmente (P - 15)

6,89 40,000 275,60

4 PG2P-6SYX m Tubo rígido de plástico sin halógenos, de 32 mm de diámetro nominal,
aislante y no propagador de la llama, con una resistencia al impacto de
2 J, resistencia a compresión de 1250 N y una rigidez dieléctrica de
2000 V, con unión enchufada y montado superficialmente (P - 14)

11,38 10,000 113,80

5 PG25-AZH3 m Canal aislante de PVC, con 1 tapa para distribución, de 30x40 mm,
con 1 compartimento, de color gris, resistencia a la penetración de
objetos sólidos IP4X, protección mecánica contra impactos IK10, no
propagador de la llama, apertura tapa con herramienta especial, de
temperatura de servicio de -5ºC a +60°C, de acuerdo con la norma
UNE-EN 50085-2-1, directamente sobre paramentos verticales (P - 9)

10,14 15,000 152,10

6 PG2M-3AJU m Tubo flexible de acero galvanizado, de diámetro nominal referencia 21
y montado superficialmente (P - 11)

6,79 50,000 339,50

7 ELV1U01Y u Lloguer diari de plataforma elevadora de tisores, motor elèctric,
lleugera, de 8 m d'altura màxima de treball.
Per a tos el treballs de l'obra
(P - 2)

93,50 10,000 935,00

8 PG13-E36L u Caixa de derivació rectangular de plàstic, de 100x140 mm, amb grau
de protecció IP-54, muntada superficialment (P - 8)

21,29 25,000 532,25

9 PG2N-EUKK m Tub flexible corrugat de plàstic sense halògens, de 50 mm de diàmetre
nominal, aïllant i no propagador de la flama, de baixa emissió de fums i
sense emissió de gasos tòxics ni corrosius, resistència a l'impacte de 2
J, resistència a compressió de 320 N i una rigidesa dielèctrica de 2000
V, muntat lateral safata existent pel pas de cable a altaveus.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat
i sense ocasionar molèsties als usuaris i concessionaris del mercat. (P
- 13)

6,96 90,000 626,40

10 PG2N-EUJC m Tub corbable corrugat de polietilè, de doble capa, llisa la interior i
corrugada l'exterior, de 63 mm de diàmetre nominal, aïllant i no
propagador de la flama, resistència a l'impacte de 20 J, resistència a
compressió de 450 N, muntat com a canalització soterrada (P - 12)

3,67 10,000 36,70

11 PG69-61UO u Presa de corrent bipolar amb presa de terra lateral de 16 A d'intensitat
màxima, encastada, amb obertura de regata, col·locació de tub
corrugat de PVC de DN 16 mm, conductor de coure de designació
H07V-K unipolar d'2,5 mm2 de secció i caixa de derivació quadrada de
90x90 mm col·locada encastada (P - 18)

100,37 2,000 200,74

12 PG2J-4BH1 m Safata metàl·lica de reixeta d'acer galvanitzat en calent, d'alçària 35
mm i amplària 35 mm, col·locada sobre suports horitzontals amb
elements de suport, previsió per a trams en que no es pugui aprofitar
safates existents (P - 10)

18,59 240,000 4.461,60

EUR
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TOTAL Capítol 01.02 8.216,04

Obra 01 Pressupost MEGAFONIA CATERINA

Capítol 03 Ajudes paleta

1 PY02-XXXX u Cala en sostre/parament vertical per a pas d'instal·lacions, amb barrina
de perforació. A una alçada superior a 4 metres. (P - 31)

32,22 8,000 257,76

2 PY02-614Y u Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de sostre alleugerit, de 5
a 20 cm de diàmetre i fins a 350 mm de fondària (P - 30)

132,39 1,000 132,39

3 PY03-628P u Forat en sostre per a pas d'instal·lacions, de diàmetre 5 a 20 cm, amb
equips per a tall/broca de diamant, inclou càrrega manual de runa
sobre contenidor i transport de residus a instal·lació autoritzada de
gestió de residus (P - 32)

132,95 1,000 132,95

4 P442-DFYX kg Subministrament i col·locació d'estructura auxiliar per garantir els
passos d'instal·lacions i la subjecció dels altaveus (P - 5)

3,63 200,000 726,00

5 PY08-HBXX u Conjunt d'ajust d'obra civil per deixar les instal·lacions completament
acabades, incloent:
- Obertura i tapat de regates.
- Obertura de forats en paraments.
- Fixació de suports.
- Obertura de forats en falsos sostres
- Segellats de forats i buits de pas d'instal·lacions (P - 33)

1.245,37 1,000 1.245,37

TOTAL Capítol 01.03 2.494,47

Obra 01 Pressupost MEGAFONIA CATERINA

Capítol 04 Megafonia

1 PP31-CX98 u Subministre i col·locació de Altavoz de techo de 6´´ y 6 W de potencia.
Sistema de empotrado rápido mediante muelles.
Conexiones en línea de 100 V para 6, 3 y 1 W de potencia. Respuesta
en frecuencia de 100 Hz a 15.000 Hz. Sensibilidad 93 dB (1 W, 1 m, 1
kHz). Presión acústica máxima 101 dB (6 W, 1 m, 1 kHz).
Dimensiones 71 mm (fondo) y 186 mm (diámetro). Orificio para
empotrar de 170
mm. Peso 0,76 Kg. Acabado en ABS color blanco RAL 9016 y rejilla
metálica. Modelo OPTIMUS ref. A-256BTM .o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat
i sense ocasionar molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

(P - 19)

55,92 2,000 111,84

2 PP3A-CX95 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de banda ancha y
30 W de potencia RMS en línea de 100 V, con elevada presión sonora
y muy buena calidad de sonido, para aplicaciones en las que sea
necesaria el elevado rendimiento de los proyectores acústicos y la
difusión de música. Selector rotativo de potencia para conexión a 30,
15, 7,5 y 3,75 W. Disponible también toma de baja impedancia de 8
ohm. Respuesta en frecuencia de 100 a 10.000 Hz. Presión acústica
máxima de 112 dB a 30 W 1 m. Recinto rectangular de ABS, con rejilla
de aluminio, color gris claro RAL 7035. Anclaje orientable metálico
incluido. Protección IP66. Dimensiones 366 ancho x 172 alto x 272
fondo. Peso 3 kg. Modelo OPTIMUS ref. SP-30BC. o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat
i sense ocasionar molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

(P - 27)

219,22 16,000 3.507,52

EUR
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3 PP3A-CX15 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de 20 W con
anclaje universal de aluminio para instalación en pared o techo.
Altavoz de 6,5´´. Conexiones en línea de 100 V para 5 W, 10 W y 20 W
de potencia.Respuesta en frecuencia de 110 Hz a 15.000 Hz.
Sensibilidad 92 dB (1 W, 1 m). Dimensiones 245 mm (largo), 170 mm
(boca). Peso 1,75 Kg. Acabado en HIPS (poliestireno de alto impacto,
muy resistente a impactos violentos) blanco con rejilla metálica.
Modelo OPTIMUS ref. PJ-20.  o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat
i sense ocasionar molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

(P - 25)

146,26 17,000 2.486,42

4 PP32-XA3E u Subministre i col·locació de AMPLIFICADOR MASTER 500 W 6
ZONAS NOVA-500 (A070M) de OPTIMUS o similar.
Amplificador principal de 500 W RMS y control de 6 zonas de
altavoces.
Amplificador principal del sistema de megafonía y alarma por voz
NOVA, con 500 W de potencia RMS y control de 6 zonas de altavoces.
Dispone de mensajes pregrabados de alarma y emergencia, 6
entradas de audio (línea), micrófono de mano para emisión de
mensajes en directo, entradas y salidas de control para conexión con
sistemas externos, supervisión de l a etapa de potencia, de las líneas
de altavoces, del micrófono de emergencia, de los mensajes
pregrabados... Posibilidad de conexión redundante con amplificadores
secundarios y pupitres microfónicos, hasta 600 m. Dimensiones 484
(ancho) x 132 (alto) x 449 (fondo) mm (3u rack). Peso 11,5 kg.
Acabado del frontal en aluminio, chásis metálico, color negro. Modelo
Optimus ref. NOVA-500.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat
i sense ocasionar molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

(P - 20)

2.938,97 1,000 2.938,97

5 PP3B-X5AG u Subministre i col·locació de NOVA-TM (A070TM) | PUPITRE
MICROFONICO PANTALLA TACTIL de OPTIMUS o similar
Pupitre microfónico pantalla táctil.
Pupitre microfónico para control remoto de los amplificadores
NOVA-500 y NOVA-500S. Con pantalla táctil y capacidad para enviar
mensajes a zonas de altavoces, de manera individual o por grupos,
mediante 40 teclas programables. Permite el control de programa
musical con
selección de entrada y asignación de música por zona. Un sistema
NOVA admite hasta 32 x NOVA-TM. El pupitre dispone de dos
conectores RJ-45, facilita la instalación en bucle para evitar posibles
errores de desconexión y supervisa el estado del sistema. Distancia de
comunicación hasta 600 m. Alimentación 24 V CC / Phantom.
Dimensiones (mm): 256 (ancho) x 149 (fondo) x 52 (alto, sin
micrófono). Acabado en aluminio negro. Modelo OPTIMUS ref.
NOVA-TM. o similar.

(P - 28)

1.287,92 2,000 2.575,84

6 PP38-X5AO u Subministrament i col·locació de EPRODUCTOR MENS.AUTON.
8ZONAS C/ENT.AUDIO SMM-8SB (A067Z8B) de OPTIMUS.
Gestor de mensajes pregrabados. Control horario y de zonas.
Módulo para envío de hasta 100 mensajes de audio MP3 al sistema
de megafonía, con programación horaria y control de 8 zonas.
Mensajes compuestos por 1, 2 ó 3 archivos de audio diferentes. Salida
de audio con prioridad con relé y salidas de colector abierto para
gobierno de 8 zonas. Programación horaria con inicio, fin, hora de
lanzamiento, frecuencia, repetición, días festivos... Contactos de
entrada para ctivación remota de envío de mensajes prioritarios.
Entrada de audio para emisión de música local o por streaming.
Webserver integrado. Puerto Ethernet. Mensajes multicast IP.
Funcionamiento autónomo sin ordenador. Modelo OPTIMUS ref.

1.043,12 1,000 1.043,12

EUR
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SMM-8SB. o similar

(P - 21)

7 PP39-X5AL u Subministrament i col·locació de CP40-MP3BT (C930BT) | MODULO
MUSICAL CD/MP3 TUNER BT USB o similar.
Fuente de música AM/FM, CD/MP3, Bluetooth, UBS
Fuente de sonido compuesta por un sintonizador de radio AM/FM con
memoria para seis emisoras, un reproductor de CDs audio/MP3,
Bluetooth, conector USB / ranura para tarjeta SD, todo en un único
chasis para rack normalizado de 19´´, de 1 unidad de altura. Dos
salidas
estéreo independientes. Control de volumen desde mando a distancia.
Alimentación 230 V CA. Mando a distancia. Conector para antena FM
y antena AM. Dimensiones 484 x 48 x 215 mm (1 ud. de rack). Modelo
OPTIMUS ref. CP40-MP3BT.

(P - 22)

806,12 1,000 806,12

8 PP71-XAZL u Subministrament i col·locació de RACK 12u.19´´600x800
4VEN+4RUEDAS MONTADO, CABLEADO Y ACCESORIOS AR-12K
(Z612K) de OPTIMUS.
Rack de 12 unidades de altura. Ruedas y ventilación.
Rack de 12 u de altura y anchura normalizada de 19´´. Altura total 720
mm, fondo 800 mm. Incluye ruedas y paneles practicables. Cuando se
suministra montado incluye todos los elementos necesarios para
albergar y conectar los equipos que componen el sistema de
megafonía, con el funcionamiento verificado y la adecuada
documentación técnica. Modelo OPTIMUS ref. AR-12K.
Z-45 (Z045) | MODULO MANIOBRA 2u Placa (2 u) con interruptor
general Placa (2 u) con interruptor general. Modelo OPTIMUS ref. Z-45.
Cablejat d'interconnexió de tots els elements i accessoris necessaris
per la correcte instal·lació i funcionament, porta de vidre templat
AR-12k amb clau.
Totalment instal·lat i en funcionament.

(P - 29)

6.464,69 1,000 6.464,69

9 PEV9-X9XJ u Programació i posada en funcionament del sistema de megafonia.
Puesta en marcha del sistema de megafonía. Ajuste de niveles de
audio de entrada y salida, verificación del correcto funcionamiento de
todos los elementos instalados, explicación de la utilización de los
equipos, programación, si es necesario, de parámetros y ajustes en
sistemas controlados por ordenador. No incluye montaje e instalación
de equipos, cables o conexiones.  (P - 6)

550,00 1,000 550,00

10 PEV9-XFXJ u Jornada de formació al personal que ha de gestionar el sistema de
megafonia.
Explicación de la utilización de los equipos, programación, si es
necesario, de parámetros y ajustes en sistemas controlados por
ordenador.  (P - 7)

550,00 1,000 550,00

11 PG33-X72C m Subministrament i col·locació del cablejat de les diferents zones entre
el rack Megafonia i altaveus per a 5 zones.
- Cablejat zona Mercat, format per cable de 2x4 mm lliure d'halogens i
no propagador del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i
accessoreis, aproximadament 210 ml.
- Cablejat zona Soterrani -1 primer tram, format per cable de 2x4 mm
lliure d'halogens i no propagador del fums per interior de tub rígit,
inclòs tub i accessoreis, aproximadament 170 ml.
- Cablejat zona Soterrani -1 distribució planta, format per cable de
2x2,5 mm lliure d'halogens i no propagador del fums per interior de tub
rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 140 ml.
- Cablejat zona Soterrani -2, format per cable de 2x2,5 mm lliure
d'halogens i no propagador del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i
accessoreis, aproximadament 290 ml.
- Cablejat terminals emergència, format per cable de 2x1,5 mm lliure
d'halogens i no propagador del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i
accessoreis, aproximadament 200 ml.
- Cablejat altell, format per cable de 2x1,5 mm lliure d'halogens i no
propagador del fums per interior de tub rígit, inclòs tub i accessoreis,

8.033,35 1,000 8.033,35

EUR
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aproximadament 70 ml.
- Calejat pupitre de control del sistema de megafonía tipus FTP,
aproximadament 200 ml.
- Cablejat RG-58 per les dues antenes inalambrique per interior de
tub rígit, inclòs tub i accessoreis, aproximadament 180 ml.
- Cablejat 2x0,mm+pantalla per entrades audio per interior de tub rígit,
inclòs tub i accessoreis, aproximadament 135 ml.

Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de
designació RZ1-K (AS), construcció segons norma UNE 21123-4,
bipolar, de secció 2x2,5 / 1,5 mm2, amb coberta del cable de
poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma
UNE-EN 50575 amb baixa emissió fums

Totalment instal·lat, connexionat i amb els accessoris de muntatge.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat
i sense ocasionar molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.
(P - 17)

12 PP3A-CX16 u Subministrament i col·locació de Proyector acústico de 10 W con
anclaje universal de aluminio para instalación en pared o techo.
Altavoz de 5´´. Conexiones en línea de 100 V para 2,5 W, 5 W y 10 W
de potencia. Respuesta en frecuencia de 130 Hz a 15.000 Hz.
Sensibilidad 91 dB (1 W, 1 m). Dimensiones 205 mm (largo), 138 mm
(boca). Peso 1,5 Kg. Acabado en ABS blanco con rejilla metálica.
Modelo OPTIMUS ref. PJ-10.  o similar.
Totes les feines s'han de realitzar fora de l'horari comercail del Mercat
i sense ocasionar molèsties als usuaris i concessionaris del mercat.

(P - 26)

118,78 3,000 356,34

13 PP39-X5SL u Subministrament i col·locació de PM-2EU (A300EU) | MANDO PARED
2 ENTRADAS ACTIVO EMP.UNIV. o similar.
Preamplificador entradas MIC y AUX. Caja universal
Preamplificador y mezclador de tamaño reducido para montar en
pared, empotrado (caja universal), con entrada de micrófono y de
auxiliar, ajustes de volumen individuales y salida de mezcla de 0 dB.
Adecuado para facilitar la conexión descentralizada de fuentes de
sonido, en salones de actos, salas de reuniones, aulas... Modelo
OPTIMUS ref. PM-2EU. Inclos alimentador 24 VCC 1,5 A, 36 W de
paret I-924K36, Es punt d'entrada es col·locaran en el interior d'una
caixa estanca metal·lica amb porta i clau, per poder assegurar la seva
integritat i l'ús adequat pels responsables del mercat.

(P - 23)

960,48 2,000 1.920,96

14 PP39-X5ZL u Subministrament i col·locació deMI-MMU16 (M205MM) | MICRO
EMISOR DE MANO UHF, MI-RD1CU16 (M205D1) | RECEPTOR
DIVERSITY 1 CANAL UHF, UB-900 (M202AP) | ANTENA DE PARED
. o similar.
1xMicrófono de mano cardioide. Inalámbrico UHF
Micrófono inalámbrico de mano con diagrama polar cardioide, con
posibilidad de configuración desde el propio equipo: frecuencia, grupo,
canal, sensibilidad, potencia de transmisión y cuenta atrás para
apagado automático después de 10, 30 o 60 minutos. También
configurable remotamente desde el receptor mediante ultrasonidos y el
sistema de emparejamiento REMOSET. Modelo OPTIMUS ref.
MI-MMU16

1xReceptor diversity 1 canal, UHF
Receptor de microfonía inalámbrica de un canal y con la posibilidad
de configurar y sincronizar automáticamente los micrófonos,
emparejando las frecuencias, mediante ultrasonidos (sistema
REMOSET). Banda de frecuencias 823 ~ 832 MHz y 863 ~ 865 MHz,
configuración automática y sin interferencias con 4G. Modelo
MI-RD1CU16 de OPTIMUS.
Antena de pared.

1.176,42 1,000 1.176,42

EUR
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2x Antena de pared de 3 dB de ganancia. Banda UHF (470 a 870
MHz). Alimentación 12~18 V CC. Ángulo de cobertura 360º. Modelo
OPTIMUS ref. UB-900.
2xAlimentador 24 VCC, 1,5A 36 w de paret (P - 24)

TOTAL Capítol 01.04 32.521,59

Obra 01 Pressupost MEGAFONIA CATERINA

Capítol 06 Gestió de residus

1 H00100Z u GESTIÓ DE RESIDUS
Inclou càrrega manual de runa sobre camió o contenidor i transport a
gestor de residus autoritzat.
Inclou neteja diària de 'lobra i neteja final. (P - 3)

978,05 1,000 978,05

TOTAL Capítol 01.06 978,05

Obra 01 Pressupost MEGAFONIA CATERINA

Capítol 07 Seguretat i Salut

1 H15118DX u Mesures de seguretat col·lectiva i individual segons Pla de Seguretat i
Salut aprovat pel Coordinador de Seguretat en fase d'execució d'obra I
Normativa Vigent.
Compost per proteccions individuals, proteccions col·lectives,
mesures preventives, senyalització i equipament personal. (P - 4)

1.250,00 1,000 1.250,00

TOTAL Capítol 01.07 1.250,00

EUR
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NIVELL 2: Capítol Import

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Capítol 01.02  Electricitat 8.216,04

Capítol 01.03  Ajudes paleta 2.494,47

Capítol 01.04  Megafonia 32.521,59

Capítol 01.06  Gestió de residus 978,05

Capítol 01.07  Seguretat i Salut 1.250,00

Obra 01 Pressupost MEGAFONIA CATERINA 45.460,15

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

45.460,15

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

NIVELL 1: Obra Import

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Obra 01 Pressupost MEGAFONIA CATERINA 45.460,15

45.460,15

euros
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PRESSUPOST D'EXECUCIÓ PER CONTRACTE Pàg. 1

PRESSUPOST D'EXECUCIÓ MATERIAL.......................................................................... 45.460,15

6 % BI SOBRE 45.460,15................................................................................................... 2.727,61

13 % DG SOBRE 45.460,15............................................................................................... 5.909,82

Subtotal 54.097,58

21 % IVA SOBRE 54.097,58............................................................................................... 11.360,49

TOTAL PRESSUPOST PER CONTRACTE € 65.458,07

Aquest pressupost d'execució per contracte puja a 

( SEIXANTA-CINC MIL QUATRE-CENTS CINQUANTA-VUIT EUROS AMB SET CÈNTIMS )
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